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'jpeeb man af tctfe Tidsskrift vi? kunne Vente sig,
lyser af dets Titel.
Alt s vad der, uddraget af de nyeste vg fortrinligste Under,
holdningsskrifter, lader sig heafsre til dette Diemed, ligger
indenfor dets Graudser.

Ingen size, at et Skrift som dette er oberflodigt, saa-
lange vor Litteratur Intet eer i dets Art. Skjondt vel
desuden neppe nogen af de nordistc Rigers Hovedstader er
rigere paa periodiske Skrifter, end Danmarks, kunne vel
dets Provindser neppe vare fattigere derpaa end de ere; ja
de havi, faavidt Udgiveren heraf vecd, aldeles ingen, naar
man undtagcr deres Aviser, der lykkeligviis kun bringe en
maadelig Host til Torvs formedelst ncervcerende Aaring-rS
Misvart vaa pvlitistd Omvæltninger.
Fkeerhcden af deres Lasere mid Begierlighed horte forialle
om Bellona's blodige Daad, om Fyrsternes fordarvelige
Kamplyst vg Folkenes Jammer; tor dog Udgiveren af disse
Blade haabe, at de cimbriste Mand venligt ville hilse den

'

stille Muse, naar hun i deres Dale udryster sit Overstodig«
hedshorn; at de vpmarksomt ville lytte til hendes Rsff,
naar hun fortaller dem de muntre eller vemodige Sagn,
medens de i den stille Bintcratten sidde om de» fredelig«
Arne.

frem-
Dets Hovedtendents er M o er sk ab«

Gkiondt nu vel

Ikke har det manglet Udgiveren p«a Opmuntringer til
at begynde et Blad, „atmest bestemt til Underholdning for
j ydste Lasere, oz — at han stal tale Sandhed — han feite

_ J
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sis lange breve» af egen Lyst. Jo mere han »tt, efter hil»
gamle Regel, prsvede hvad hans Skuldre kunde bare, desto
svagere fslt« han sine Kraster, desto mere indflrcenket den
Scene, hvorpaa han turde trade frem. Thi ei er han ind-
viet i den klassiske Oldtids Mysterier, ei veed han at yaae
ben gyldne Harpe, ei med Clios Griffel i Haand at udv kls
historists Emner, ei at fore Satirens Svsbe. Men er

kunde han frakiende sig selv Feleise og Sands for det
Skisnne og Sande, og ofte fslte han sig, fa« ofte han
paa sine Lystvandringer i fremmede Blomsterenge fandt en

Blomst, hvis Bager duttede himmelsk Vellugt, befielet af
bet Driste, at kunne om, lånte den i fcedrelandst og cimbrist
Jord.

Dette Dnfle vil han nu strabe at see virkeliggiort i
bisse Blade, som han sender ud i Verden med det fordrings-
Isse Haab, at de ville finde talrige Lasere og blide Dommere«

Aarhuus i December 1317.
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S ieg i smunda.
(Bidrag ti! Bogtrykkerkunstens Opfindelse.)

^aust, hiin giceve tydffe Mand der opfandt berr
herlige Bogtrykkerkunst, levede i Maintz et stille Liv,
kun fordybet med begejstret Iver i Udovelsen af sin
Kunst. Lcengst var hans Hustrue dod, men en Datter
havde han efter hende, som han havde sendt til en rigt
giftet Sosier i Udlandet, der havde lovet at opdragg
hende med Moderomhue, thi selv havde han ei Tid
dertil. For hende kunde han altsaa voere aldeles sorg- '
los, og offre Uddannelsen af sin kieere nyeepfundne
Kunst al sin Toenken og Grublen.

Med Tiden tog han sig en Medhielper. En stille,
troe Ungling var det, ved Navn Johan Gurten-
berg, der redelig gik ham tilhaande, og sircebte at
gaae ind i sin Mesters Aand. De udskiare dengang
hver Side af et Skrift i en heel Treetavle, der da ikke

m
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mere kod sig bruge til noget undet Vcork og folgelig vel
maatte gisre Arbcidet meget langsomt og besv«r!igt.

Paa denne Maade randt Aarene hen. Jmidlerid
begyndte dog Faderen at loenges ester sit Barn, der
nu var voxet til og blevet en Zomsrue. Faust tilskrev
sin Esster Klara, takkede hende ret af Hiertet for den
ham viists Kicrrlighed, inderligt bedende, at hun nu
vilde give ham den lccnge savnede Datter tilbage, og
ben hvimodige Ssster indvilgedeoieblikkelig hans billige
Forlangende, og hendes Husbond, Hr. Walther, en
anseet Handrlsherre i Augsburg, ledsagede dem Begge
li! den «rveerdigs Rhinstad Maintz.

Da nu de kicere Gicesters Komme blev meldt, blev
der en stor Glcedc over det hele Huus. MocrGertrud,
en fattig Slcegtning, som Hr. Faust havde taget til
sig sor at bestyre sin Huusholdning, maatte pynte Kiok-
ken og Kielder, skure og feie det hele Huus fra ovcrst
til nedcrst, saa at Alting funkledg som Himlen i de
klare Binternco-tter.

Vel var det glade faderlige Hiertes Forventning
stor, men hvor herligt blev den «vertrusten, da paa den
fastsatte Dag med eet Dsren floi op eg ind treen en
elst-liz Skikkelse, som den jevne Fader, for hendes
skionne Kiceders Skyld, holdt for en fornem Dame;
men ser han endnu havde reist sig' fra sit Seede, var

hun alt hos ham, havde omslynget ham med sine Arme
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og —kneelende'for ham, — lagt det skisnlokkede Hoved
i hans.Skjod.

Forundret, henrykt, saae han paa hende, medens
hun overoste ham med tusinde barnligfromme Kicer-
tegn. Det var hans Barn, hans elskede Siegismunda.
Hun var ilet Le just nu ankommende Slægtninge nogle
Skridt forud, saasnact hun atter saae den gamle kicere
Fredrenebolig. Faderen kunde ikke see sig mcet paa sin
herligt opblomstrede Rose, der, da han sidste Gang saae
den, endnu ikke havde udfoldet sine Purpurblade. Og
som hendes ydre Skienhed var ulignelig, saa var ogsaa
hendes Siel, lig en yndig Blomsterhave fuld af flionne
og gode Folelser og Tanker og herlige Evner. Hun
sang som en Engel og vidste mccgtigt at rore Hampens
Strenge. Tilmed var hendes kunstrige Haand ovet i
ethvert ziirligt og nyttigt qvindeligt Arbeide.

Nogle Dage randt hen under huuslige Fester tik
de kiere Gicesters Wre. Endelig lcenkte Walther og
Klara paa Afreisen. Som de nu den sidste Aften sad-
de sammen ved Bordet, — Sicgismunda var just i Kiok-
kenet, — da udgiod sig den rorte Fader end engang i
Taksigelser til de vakre Slcegtninge og i Lovtaler over
den hulde Moe. Walther stemte i med og sagde: kiee-
re Svoger, fortcrnke Eder kan jeg isandhed ei, at I er
stolt af denne Datter, thi hun er en ZEdclsteen blandt
sit Kion, »g Held den Mand, hvis Hustrue hun en-
gang Vordeck
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Men sandelig, fvarte den glade stolte Fader, hvis
Begejstring Vinen havde bragt i Flamme/ ikke saa let
skal en Mand korde kalde hende Sin ! Kun en Mand,
der er hende" veerd, vorde hun til Deel ! Udmcerke maae

han sig fremfor de ovrige af sit Kisn, ret ligesom hun.
SiegiSmunda traadtc ind igien; Bcegrene klang

til hendes ZEre. Alle vare i en munter Nuus: kun
Klara havde- med om qviudelig Deeltagclse bcmcrrket,
at En af de Tilsteedevarende, mens de talte som sagt
er, fsrst blev blussende rod, derpaa dodningebleg, vak-
lende stod op fra Bordet og listede sig ud af Stuen.

. Det var Johannes. Klara holdt det ikke for godt,
at meddele Broderen sin giorte Bemærkning fox Tiden: -
den gode og forstandige Gertrud derimod betroede hun
den og bad hende sorge for det kiere Pleiebarn, hun
nu maatte forlade.

Walther og Klara reiste. Afskeden kostede Sie-
gismunda mange Taarer; hun levede nu et stille Liv,
for fin Fader, og Ved Siden afben gode Gertrud, ved
hvem hun hang, som det kunde »ceret hendes Moder.
Men Faust vendte tilbage til sit gamle Veerk, kun mcer-

kede han en paafaldende Forandring hos sin Medhiel-
per. Den blide, troe Johannes, der ellers venligt -
deelte sin Mesters Moie, var nu adspredt og mork, og
oste naar han overraffede ham i sine Taarer, dlev han
en stille, hemmeligt luende Ild vaer i hans Die, han
etters aldrig havde demarker. Naar han da iblandt

L
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giords ham venlige Forestillinger, sigende: Johannes,
ki-re Svend, hvi mon Du dog vckre saa' heel forandret
i denne korte Tid? Jeg har dog altid haabet. Du en-

' gang skulde vorde min Eftermand i den kiere Kunst, jeg
nu har ofret fast min hele Livstid, eller meget niere.
Du skulde troede paa.mine Skuldre og bringe detVcerk,
som jeg begyndte, til Fuldendelse. Men, kiere Ven, •

Du bliver mig med hver Dag markere, og mit Mod
truer plat at synke, hvis det saaledes ffal blive ved.
Na«r Mesteren talte saa, var det oste, som om hiin
stille Gled i Jobannes's Dine ffulde slukkes i en Taa-
re, der uvilkaarligt trcongte frem deri. Men flige
Taarer ere som Olie, de sorstcorke Ilden kun i egne
som i andres Dine. Ak! kiere Mester, sagde Johan-
ncs med et dcempet Suk, troe mig, jeg elfter vore-
Kunst endnu saa hoit som f«r. Men bryd Z>m ikke
vm mit marke Sind, det muntresie Gemyt har ogsar
stundom sine Luner. Hvad eller» Eders Dufte angaaer,
da veed jeg ei, hvorlunde jeg skulde komme til at staae
paa Eders Skuldre. O Gud vil endnu lade Eder leen-

ge leve.

.c

Johannes arbeidcde nu atter en Stund med starre
Flid; og Mesteren var for fordybet i sin Kunst til at
han ftulds'have agtet meget paa hine Taarer og hiin
Ild i Diet. Ei saa undgik de Siegismunda's Blik.
OlN cndogsaa hendes frie Hierte i Begyndelsen ikke saae
«ndrt i Inglmgen end hendes Zgders tros Medhielper,,

J,
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faa blev hun bog ved längere Bekendtskab, ved noer-
me e at betragte ham, ci saa gandske ligegyldig ved den
vakre Svend. Hans milde brune Dine, hans ranke
Weext, og fromme Mine, men fremfor alt den stille
,Zromhcd og Beskedenhed, der lyste frem af al hans
Gieren, al hans Laden, drog eftechaands hendes Hjer- ,

te til ham, og den g»de Giertrud holdt formeger af
ham til at hun skulde have hindret det. Bel streebte
hun, ester hiint as Klara givne Vink, at drage Pigens
Tanker fra ham; dog denne vidste stedse at bringe
ham igien paa Bane, og for den gode Gamle saae sig
sor, undflap hende et Trak, der stillede Johannes's
Billede endnu stirnnere for Siegismunda's Siel.

Hans Ssrgmodigyed rorte hende endnu meer. og
skisndt vel Intet af hine msrke Blikke vovede at dvcrle
paa hende, vidste Sicgismunda dog, at tyde dem ved
Hielp af den Kunst, Naturen lurer den uskyldigste selv
kf sine Dottre, r,g inderlig havde hun snffet, at han
Loz vilde sortroe hende sin Kummer, uden at hun dog
vovede, at sporge derefter, indtil engang en gunstig
Stierne syntes at svceve over den tavse Svend.

Det var en deilig klar Sondagcflermiddag, Fade-
ren var i Besag hos en Ven, og Siezismunda van-
ivrede til Haugen bag Huset, for at bryde Blomster, at
smykke sig med, thi hun og Gertrud var bedt ud til Af-
-irn. Hun gik frem og tilbage mellem de brvgede Blom-
stcrbkde, men ikke munter som en Pige, der vil smykke
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sig tit Dands, men langsom. Hovedet nedbsiek, og

uvilkaarligt tænkte hun f: ak. Tiden vil vel falde mig
lide lang derhenne, fordi Johannes — ei kan kom-
nie med! —- Dette sidste vovede hun vel ikke tydeligt
ar tilstaae sig selv; men istcdctfor at plukke Blomster,
traadte hun dybsindig ind i den dunkle Lovhytte, der
just laae for hende med sine gyngende Grene.

For hendoö Siel fvoevede Johannes's Billede; der-
for troede hun fast at dromme , da hun nu saae ham
selv for sig. Hovedet tungsindig stocktet paa Haanden.'
Han var saa nedsiunkcn i sin Kummer, at han ikke
horte den Kommendes Fjed. Siegismunda, forst de-
siyrtset ved at sec ham her, blev nu ret stelegkad, da
hun saae ham sidde censom og eftr.rtceuksvm her, som
hun troede langt borte i lystigt Lag. Men fremfor
alt frydede det hende, her endelig engang at kunne tro»
sie den lidende, hemmeligt E skede. Vel følte hun dun«
kclt forud, hvilken Tilstaaelse hun maaskee ved denne
Lcilighed kunde vente sig af ham, men da hendes Fa-
der aldrig havde pttret sig over sine Hensigter med
hende, og han dog giorde saameget af Johannes, sack
fandt hendes fordringslos« Hierte heller Intet, hvorfor
hun skulde voere saa bange for denne Tilstaaelse.

Hun stod stille en liden Stund, og betragtede rort
den sorgende Vngling; hun saae, hvorlunde de klare
Taarer vceltede frem af hans Dine, og lcrngere holdt
hendes omme Medlidenhed det ifke ud, Johannes-
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MIN gode Johannes, sagde hun blidt, hvi saa eensom
ber? — ynglingen hoevede sit Hoved, og s.iae op til
hende, som i etstags salig Bevidstlsshed, men blev
siddende, taus og uden at rore sig. — Sandelig, ved--
blev Siegismunda, jeg mecnte, I strejfede om i Byen
i Dag; det er jo SsndaZ, og paa den ffulle jo unge

Folk nyde Frihed og Glade. — Ak, able Jomsrue,
svarte Johannes med el. dxbt Suk, eg stod langsomt
op fra sit S«de, for mig er ingen Gloede, i hele Ver«
hen eg min Frihed har jeg ogsaa tabt. — Hvad
taler I der for gaadefulde ssrgelige Ord, Johannes?
spurgte Siegismunda, selv ikke uden Forvirring. —

Ak> spsrg mig, ikke, hulde Siegismunda, raadte Jo-
. Hannes smerteligt, -og vendte sig, for at forlade Lov-
Hytten. Ned Skrak sage Siegismunda, hvorledes han
paa nye vilde begrave sig i sit stumme Morke, naar

nu det-gunstige Dieblik veeg bort, og cengsteligen tog

Hun atter Ordet: Johannes, sagde hun, hvi flyer I
mig, hvi bølger I mig Eders Kummer, mig. Eders
troeste Vens Datter? — Ak, just fordi I er det!
sukkede Johannes — just fordi I er det, raabte han
heftigere og' hartad fortvivlende, mqae jeg bølge Eder
min Kummers Kilde! — Skulde jeg saaledes lonne
min Velgisrer? — Johannes, sagde Siegismunda rort,

mig tykkes, I tager storligen feil. — Tank Eder, ved-
blev hiin, en brav .Mand besad en herlig Wdelsteen, og

Am den samme. Mange rige og fvrtreffelige Mand

i'JL-



13

søgte at vinde ben, og jeg Arme, jeg skulde gisre
dring derpaa? — 93eb bisse Ord sank harRitter tilda-
ge paa sit Seedk, og stiulte sit Ansigt i sine Hinder.
— Og, sagde Siegismunda, "hvad om nu ZEdelstenen
sagdet paa ingen anden Haand vil jeg blive, end
og allene paa denne Haand? Johannes betragtede
hende med tvivlende Blik. Horer jeg ret? sagde han,
stionNe, huldsalige Siegismiinda, o, kunde I spotte en

Ulykkelig, som—ja, daJ nu ecngang veed det, — s»nr
ciffer Eder med alle sin Siels Kreefter! — Jeg spottere
ei, min gode Johannes, sagde Jomfruen sagteligen,
dog med inderlig og trofast Tone; og ffiondt hun flog
de hulde Dine ned, leeste dog Johannes i et Glimt af
dem Forsikringen om sin Lykke.

O Gud! o Gud' raabte den Henrykte, idet han
trykte'begge hendes Hcendcr til sine hede Leeber, til sit
stormende Bryst —, saa ffulde det vcrre sandt? I fful-
de elffe mig? I favre, elskelige Moe! — Dog ak! be-
gyndte han, idet han atter sank tilbage i den gamle
Sorgmodighed —, store Gud! Jeg har forglemt, at
Eders Fader vistnok aldrig gier mig Jer. O, de flreek-
selige Ord> han talte, hiin Zlften forend' Eders Fasters
Reise. — Og hvilke Ord? spurgte Siegismunda heek
forfcerdet. — I var allsaa ei tilsieede da de faldt? M-n
i mit Hierte staae de prcegede med Flammetrcek. Ta-
len var om Eder. Sandelig, raabte han, ikke saa let
stal en Mand torde kalde hende sin! Udmoerke maae

ene
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fistn sig fremfor de Dvrige stf sit Kion, ret ligesom
hum — Og, min Johannes, disse Ord formanede at
skroekke Jer tilbage? Er at tale om den alt for hsie

^ Mening, min gode Fader Har om mig; hvis I kun cl-
sker mig, og som I siger, med alle Eders Siels Krccf-
ker, saa vil Kicrlighed opflamme disse, til stedse sttorre
Striben, og stedse skionnere Retfcerdiggisrelse af Sie-
gismundas Vnlg. — Za det er sandt! raabte Johan-
nes og sprang op,. vg'Gloeden« Ild ggv Gienflin i
hans Ose. Ja, Din Kicrlighed vil give mig nyt Liv
trl at frembringe noget Stort og Slio-nt! Og det
skal verre Dig min Troflabseed! — Saa tag da ogsaa
min rgien! raabte Siegismunda, idet hun spcilte sig i
dette stionne Flammeblik, der syntes hende at forkynde
en eller anden stor og god Beslutning. Tin! Din!
sagde hun inderlige», og Johannes vovede frygtsom
blye at stutte hende til sit Bryst. — Jeg takker Dig,
min Elffte! sagde han dcrpaa med. fast og mandig ;
Stemme, dette Kys stal styrke mig til jeg har lost mit
Lofhe. — Begge kom endnu overeens om, at de v>ilbé
holde sig i den samme soedelig fromme Afstand fra hin-
anden, som hidtil, indtil engang Ynglingen lvrde vove,
at opdage Faderen sine Dnskcr.

Et dvbbelt.Liv syntes fra dette Di.blik af at ver-
re vaagnet i Jshannes's Bryst. Med Gloede saae den
gamle Mester al hans Iver atter ofret Kunsten. En-
gang fad den Elskende allem og saae med sine klare Di'

.
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ne tankefuld paa en afhine Tavler med indstaaren Skrift.
For hans Siel stod Navnet: Sieg i s munda» og
det Onffe opsteg i ham at see det paa Tryk. Da vac

det, som traadle alle Bogstaverne, der danne dette dy-
rebare Navn, klart skinnende frem af de Dvrige, oz
en Tanke rerte sig r Anglingens Siel, ver farvede
hans Kind med Glcrdens Purpur: oieblikkelig satte
han den i Vcerk. »

Og det traf sig just i de samme Dage, at der paa
Befaling af Erkebispen i Main; stulde trykkes et stort
og kostbart Vcerk, eg Pragtudgave af den hellige Skriff.
Og inden gandske kort Tid stulde den vccrg fcerdig, af
Grunde, der vare den troe, af Fyrsten meget afholdte"
Mester selv indlysende. Dybsindig kom han hiem fra
Erkebispens Hosborg og fandt Gertrud samt SiegiS-
munda og Johannes ventende paa sig med Middagsma-
den. Han meddcelte strax sin Medhielper Erkebispens
On§ke og sin Betecnkning derover. Og om jeg ogsaa,
sagde han eftertamksvm, om jeg ogsaa antager, at vi
ansatte et dobbelt og et tredobbelt Antal Arbeiderc der-
ved, om de ellers ere at saae,. saa vil der dog gaae en
saare lang Tid hen, inden hver Side af dette vidtloftige
Bark bliver staaren i Trcee.

Ved disse Ord svcrvede et muntert Smiil paa Jo-
hannes's Lceber. Og, hoitagtcde Mester, sagde han,
hvad om der nu gaves et Middel til at ende alt dette
r gandste kork Tid? Mesteren saae paa ham med For-
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undring. — See, jeg vil skrive nogle Ord paa dette
Blad, og inden faa Dieblikke stal I lcrse dem trykte,
hlev Johannes ved.

Han skrev dcrpaa med en Blyantspen paa et Blad,
lod Faderen lcese det og tisse med det ind i Trykkeriet,
rnenS de Andre undrende faae efter ham.

Inden faa Dieblikke kom han tilbage og bragte de
skrevne Linier smukt og klart trykte, endnu fugtige af
ben sorte Farve. Forundtet tog Faderen dem, og loeste
dem hsit for de Andre. Saa lsdc de.

Hvad skienker
Os Vinger vel for Videnskab vg Kunst?
Hvad sprcengte »crldigt for den mindste Gunst
Jernhaarde keenker?

Mon ikke

Det vrere Kierligheds og Lctngsels Magt? s
Belsnnc hvad troe Hieltet har fuldbragt
Kan et par Blikke!

,©, min Son! taabfé henrykt Siegismunda's Fader, j
idet han sluttede den rodmende Johannes i sine Arme,
mm vcrrdige Lcrrling! saa har da mit Haab vg min
Anelse ei skuffet mig. Du vilde opelske den Qvist, jeg
plantede, til et herligt og fuldkomment Trcee! Men
stig mig dog, ved hvilket Under har Du fuldendt dem
ve raske Tryk?

JobanneS fortalte nu, hvorlunde han stedse havde
grüblet over et Middel til ar ashielpe den langsomme

sXl .
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Trvk, og hvorlunde nu, ret ligesom ved heiere Jndfiy«
bclse, paa engang det var blevet ham klart, ved enkelte
udstaarne og beveegelige Bogstaver at fuldende Tryknin-
gen med forunderlig Hast.

Derpaa viistc han sin Mester disse med alt Til-
bchor. Denne begreb alting let og gik hastigen ind i
sin Lccrlings Ideer. Med Ild optog han Opfindelsen
af de beveegelige Typer, som Werden endnu tak«

nemmelig forbinder med Guttcnbcrgs Navn, og raabte
paa nye endnu gladere: „o, kiere Johannes, siig, hvor-
med stal jeg erstatte Dig den Elcede, Du her har skien-
ket mig?"

Johannes rodmede endnu stccrkere, og kastede et

udtryksfuldt Blik paa Siegismunda, der just stod der i
jomfruelig Blufeerdigheds Morgenrode og, stolt Glcede _

tillige over sit Hiertcs Undling. „O, min Fader, sagde
endelig Johannes bedende, I gav mig nyelig den skion-
neste Lon, da I kaldte mig Eders Sen! Lcrs endnu

engang hine Linier, og de ville sige Eder, hvad der ene

og allene kunde giore mit Lirs Lykke!" — -

- „Og mit Livs tillige, min kiere gode Fader," raabte
den huldsalige Siegismunda, og kastede sig omt bedende
cm Faderens Hal«/ der imidlertid havde kastet,sine
Dine paa hine Linier, og nu efterhaanden syntes at
fatte deres digteriffe Betydning—„Ja, naar det hcen«
ger saadan sammen," sagde han med et muntert Smiil,

(-)
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pq lagde Begges Hcender i hinanden, medens den gode
Gertrud, som paa denne Maade saae sit hemmelige
Kuske virkeliggjort, ved varm msderlig-Glccde tog Deel
i denne Scene.

„Saa vcerer da lykkelige, mine' Born," sagde Fade«
ren, i det han velsignede dem. Og det Forste, som »en
nyopfundne Tryk skal forherlige, cre Navnene Gut-
t e n b e r g og S i e g i s m u n d a.

(L i s e D r a ch m a n n.)

Catharina Luther, fodt von Bore.
(Et Bidrag til Ski dringen af Luthers «gteflabelige Liv.)

§)en sterbe April 1533, Natten imellem Langfredag
og Paaskeloverdag, listede sig to Torgaucr Borgere,
Ltonard Koppe, og Wolfgang Tonutsch med
et par yngre Kammerater, om Havenluren ved Cister-
cienscr NonneklosteretNimtschen, ikke langt fra Grim-
m«, hvor ni Frokener, hjertelig mcette af Klvstertvan-

'

gen, saae dtreS Forlosning imode. Mccndene hialp
dem venligt over Muren, skiulte dem i Tonder, og

bragte dem paa Vogne velbeholdne til Torgau, og tre
Dage efter derfra ti! Luther i WiUenbera; thi han var
Ophavsmanden til denne fcelfomme Daad.



ly-

Nceate fan man ei, at ben keeper Skin af Tvety-
dighcd. "Men — man teenfe pg Luthers Land, og
vove da at dadle hans Daad! — De.stakkels Nonner
vare jo tvertimod Guds Viilie, tvertimod deres Be-

stemmelse, blevne indspoerrede^ af den s Forerldr« og

Slv'grnintze; deres Bonner, der.s Taarer havde intet

srugtet. Umueligt kunde et Levte, der laae i oabenbab
Strid med Religion og Fornuft, giesde for Samvit-
lighedens Dkmstoel. Hvo ffulde hielpe dem, na'ar ikke

. Luther kunde? Til ham tyede de. Ham underret- '
lede de om deres hede Lamgsel efter Frelse og kristelig
Frihed. Op, Han, Landsfrihedens dierve Helt, nepp«
havde han hsrt de Ulykkeliges retfcerdige Dnsker, for
bon besluttede , for deres Frelse at giere hvad der stod
i hans Magt. Og hvad der stod i hans Magt, det
har han ogsaa ærlig fuldbyrdet. Hverken Von eller

Magt, ikkun.List, kunde fore ham til Maalet.
Ham var det attfaa, som til hiin Daad opmun-

trede ovennoevnte, alle corbare Torgauer Borgermwnd.
Ham var det iligemaade, som lod de ni Frelste komnie
til Wittcnberg, og tog dem i stn Bestyrtelse, hvilket

han .lag^e saa lidet Dolgsmaa! paa, at han intet Die-
blik tog i Betcenkniag i en aaben Sendffrive'lse' til
Leonard Koppe for hele Verden at erstem: „at Nön-
nerne vare blevne befriede paa Hans Anstiftelse og at

Religion og Samvittighed havde forpligtet ham til denne

(2*)
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Daad. Det af disse Personer forhen aflagte Lsfte
kunde ingen forbindende Kraft have, da- het var blevet
dem aftvunget, og stred mod den kristelige Frihed.
Over hans Daad kunde der- oergre sig hvem der vilde!-
Ikke Menneflenes, men Guds Dom var hans Hand-
lingers Rettesnoer.

Men hvorledes bar nu den arme Luther.sig ad,
for at erncere disse ni Personer og forssrge dem paa
en skikkelig Magde? Han selv havde aldrig ret mange

Penge, men desto flere gode Venner. Dem bad han
nu om milde Bidrag for sine stakkels Nonner indtil
videre. Iblandt andre havde ban ved Churfyrstens
Hof en synderlig god Ven, Georg Spalatin, Fyr-
stens Hofprcest og Secretair. Til denne anseete Mand
sirev han: „han maatke dog gi/rc en Kierligheds Gier-
»ring og tigge" lidt sammen hos Churfyrstcn og hans
rige Hoffolk for ham og hans stakkels fattige Piger \"
Men tillige skrev han til disses Sloegtninge, om han
maaffee kunde bevcrge deres Hierter til Medlidenhed og

Glemsel as det forbigangne. Dog synes dette at have
voeret forgieves; thi man veed, at han kort efter sik
adskillige as sine Frelste anbragte i gode Familiehuse i
Wittenberg. Men nogle iblandt dem, f. Ex. en vis
Eva S c ho nfe ld, som Luther, for hendes fortreffe-
lige Karacters Skyld agtede hoit, har han hjulpet til
brav« Mmrd.
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:t Iblandt disse ni, Verden og deres Bestemmelse
tllbagegivne Jomfruer, nar nu ogsaa Catharina v.

Bore, siden Luthers Kone. — En solvfocgyldt Skue-
penge, som han i senere Aar havde ladet prcege til A?re

'

sor sin „kiere Trine", og som hun pleiede at beere om

Halsen som stt kosteligste Smykke, siger os i Ow.strif-
ten, at hun var fodt den 29de Jan. 1499. Hvor?
veed man ikke, sandsynligviis dog i det Meissenfle af
Borernes gamle Ridderflcezt.

Denne cedle men fattige Jomfrue var, paa Lu-
thers Anbefaling, blevcn optagen som et Lem af Fami-
lien hos Philip Reichenbach, Byflriver i Wit-
tenberg. Her var det Hieronymus Baumgart-
ner fra Nürnberg, leerte at kiende og elske hende. Er
heller syntes hun ham ugunstig. Men han vendte til-
bage til sin Fodebye og synes der snart efter «t vcere
bleven fcengstet med fastere Baand.

Den iZde Junius 1525, tog Luther tre M«nv
med sig, Prcesten Dr. Dugenhazen, Juristen Apell, og
den store Maler Lucas Kranach, gik til Catharina i
Reichenbachs Huus, og bad om hendes Haand. Bu-
genhagen forrettede Vielsen endnu samme Dag. Lu-
ther var dengang en Mand paa henved 42 Aar »g Ca-
tharina gik i sit 27de.

Hun maae, efter Kranachs Malerie at domme,
have vceret en vakker Person, dog intet mindre end
stisn. I hendes Mine ligger megen Godhed, dog me-

!t
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re handlede. Bestemthed, end taalend» Blidhed, og en
Smule Srolrhetz. Hendes Mands og endnu mere hen-
des Vandels Vidnesbyrd hceve hendes hoie Qviudevcerd
over al Tvivl.

Et Aar ester sit Bryllup stred Luther til en Ben:
„mi? Hustrut Trine lader Dig hilse ret as Hierrer.
Hun besinder sig. Gud teere lovet! ret vel, mig til
Billie og Lydighed i Alt, on gavner mig mere end jeg
havde haabet, Gud skeeTak! saa at jeg ikke vilde dyrke
min Fattigdom bort mod Cresl store Rigdomme".
Men i stt Testamente fra 1540 siger han: ,,hun har
stedse verres ham en from eg trofast Wgteqvinde, og

tieyt ham, ikke bloc som en Hustruc, men som en sim-
pcb Pige,"

„Sparsomhed" var iseerdeleshed den Egen,
skab, hvorved hun erholdt et stsrre Beerd for Luther,
end han maastee selv indsaae; thi uden denne var Lu-
therS oekonomiske Belstand sandsynligen nedsiunkcn i
den dybeste Ruin. Han var intet mindre end en spar-
som Huusholdcr Vel var han ingen letsindig Ddeland,
t!;i dertil var hans Aand ssr stor, men hans uind-
skrernkede Hiertcnsgvdhed og hans «delstolte Folelse lod
ham agte Penges Veerd ulige mindre, end hans egne

meget indskrænkede oekonomiske Forhold tillode.
Engang laae Catharina i Barselseng og Luther

var ved de Omkostninger, denne sode Familiebegiven-
hed medssrte, aldeles blottet for Penge i da kom en
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haardt trcengende Mand cg had ham om et Laan. Lu-
‘H

ther betkcnkke ft g ikke lange, gik ind, hentede sit BarnS
Faddergave og gav den Ulykkelige den. En anden
Gang bragte hans Ven Bu genhagen ham fra en
hsi Patron en Gave af hundrede Gylden, men Luther-
paanodte Overbringeren den ene Halvdeel, og sin satti«
ge Ven Melanchton den Anden.

Jsvrigt forhsiede LutherS Selskabelighed de dagli-
ge Udgifter i Huushvldningen betydeligt. Adskillige
fattige Inglinge gav han frie Krst og Bolig, og hans gi«-
fifVenlige Huns stod stedse aabent for Enhver. Man
betKnke nu, at han havde en Familie af 5 til 6 Born,
foruden de nsdvendige Tienestef»lk, at erncere, og at
hans Indkomster kun vare smaae, Sandelig! Catha-
rina maae have vceret en saare sparsom og forstandig
Huusfrue, thi uagtet de fv«re Udgifter og ringe Znd- ,

lugter, bestod dog Luthers Huusvcescn med 2Ere. Men
han lod cgsaa gandfke rolig sin Trine ffalte og valke
i Huushvldningen efter eget Tykke. Oz mesterlig for«
stod hun ved klog Benyttelse af Landoekonomien at er-

hverve hvad der skortede i Mandens ringe Indkomster.
Ikke allene havde hun i Wittenberg ffiont Qvceg, Agre
og Enge, samt nogle Haver, men Lukher havde ogsaa
støbt hende to smaae Landgsdser i Wachsdorf og Zeits-
dorf. Paa det sidste opholdt hun sig meget oste. Un-
Lertiden kaldt« han hende for Spog: „Frue Dsctor Zeits-

. Lorsecin". Saaledes f. Ex. i Udskriften paa et Brev

»-
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som han tilskrev bonde fra Eisleben otte Dage for sin
Dod. .Denne Udskrift lyder Ord til andet-: „Til
den hellige, omhyggeligt Frue Catharina Lutherin, Dr.
Zeitsdorferin, i Wittenberg, min nagdige, kiere Huns,
frue."

Vistnok lader det sig ogsaa formode, at en saa drift
tig Huushvldcrske med fin levende Aand forbandt en le-
vende Tunge/ der vel ogsaa undertiden udbrod i Klager

- over Mandens hensigts-lo se Gavmildhed, og at deraf er

oprunden mangen lille huuslig Tvist mellem Luther, der
ellers ikke var den Mand, der taalle Jmodsigelse, og
hans kiere, omhyggelige Trine. Dog--det kunde intet
Skaar giocc i et saa «delksindet ZEgtepars inderlig troe
Kicclighed. Ligesaa gierne vil man tilgive den brave
Kone, at hun var stolt af at eie en saadan Mand. Og
har huN endogsaa nu og da ladet sig meerke dermed, ih
nu — saa var det et tilgiveligt Trcek af qvindelig For-
fcrngelighed. En stor Kone var Catharina ei, men -

agtveerdig og dydig, flittig og huusforstavdig, sin Mand
og sine Born hengiven med uendelig Kierlighed, det
var hun.

I, det nittende Sekcls oplyste Mcend ! hcedrcr den
retskafne Qvindes Minde. Alle Bagvasielser, som Lu«
lhers Modstandere udgiede ogsaa over hende, maae for-
stumme for hendes crdle, redeligttoenkende og oprigtigt
talende Mands Vidnesbyrd. „Hun er mig dyrkbarere"
— sagde han — „end Frankrigs Trone og Venedigs
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Magt." Hvor gierne havde han ikke hende om sig, den
trosaste Ledsagerinde, hvis omme Kierlighed saa omhyg«
zeligt bevogtede ham! Ofte var hun hans Selstaberste
selv i hans Studerekammer, og naar han skrev ril gode
Benner. Oste sorelceste han hende sine Arbejder. Os«
te lystvandrede han ved hendes Side over Wittenbcrgs
Enge. Mcn engang havde han sat hende i Dodsangest;
det var dengang han arbejdede paa Fortolkningen af den
L2de Psalme. Da indelukkede han sig i hele tre Dage,
levede blot af Salt og Brod, og lcenze vidste den bekym«
rede Kone ikke hvor han var.

Engang (1527) laae han meget farligt syg. Hen-
des Haab var nersten ude, hendes Hierte knust. Dog
stod hun med rolig Mine ved hans Leie, dulgte sin dan-
ge Frygt, og trostede ham. Og da han tilsidst selv yt-
trede sin Frygt for, at han dog nok denne Gang maa't-
te forlade hende, svarede hun: „Min kiereste Hr. Doc-
tor! Er del Guds Villie, saa vil jeg hellere vide Eder
hos vor kiere Herre Gud, end hos mig; men jeg venter
og haaber kil Gud, at han naadelig vil opholde Eder."

Da nu mod Enden af hans Liv NpggeSlsshedcn i
Wittcnberg syntes ham at gaae for vidt, og han des-
aarsag paa nogen Lid var reist til sin Den Amsdorf i
Zeiz, firev han til sin Trin«: „at hun stalde ftrlge Alt
hvad de eiede i Wittenberg, og drage til Zeitsdsrf, hvor
han fast havde besluttet, at leve sine sidste Dage, og
«idrig ser Wittenberg igien." „Thi" sazde han, „hvad
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skal der blive af Wittenberg, hvor Koner og Jomfruer
begynde at blotte sig baade for og bag, hvor Ingen er,
der vil straffe oz hcemme det Ond«, ja! hvor man oven«
ikicbet driver Spot med Gud- Ord! Kun bort fra dct-
te Sodoma! Jeg er kied cg leed as Staden og vil aldrig
fet den iglen, saa sandt Gud hielpe mig! Jeg vil flakke
omkring og hellere tigge mit Bred, end med Tabet af
mit sure Lyre Lrbeid, martre cg forurolige mine sidste
Dage med det ugudeligt Vcesen i Wittenberg." Catha,
yina var beredt til at adlyde ham. Men Luthers Be-
slutning gjorde megen Opsigt. Melanchton erkl«»
rede, at han, hvis Luther ikke vendte tilbage til Wirten»
berg, ufortsvet vilde fslze efter ham. Han blev af
Byen, af Universitetet, oz tilsidst endogfaa af Kur-
fyrsten felv paa det indstcondizste anmodet om at vende

Endelig, eftrrat man havde givet ham bc£tilbage.

Lofte, ai der stulde blive1 fat Skranker fer den unge
rvittenbergffe LerdenS ryggeslefe S«der, gav han dog
endelig efter, cg vendte-tilbage.

Men -et lakkede mod hans Livs Aften. I Vinte-
ren 1540 reiste han til Eisleben. Greverne af Manns-
feld havde anmodet ham om at komme for at afgiere
deres Zamiliestridighedcr. Hans tre Sonner, Hans,
Martin og Poul, ledsagede ham. Allerede hiemme
havde han skrantel, men det holdt ham ikke tilbage.
Alt hvad hans bekymrede Kone kunde giere, var at sen-
he allchaande Huusmidler ester ham. Endnu den rodet

i
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Februar skrev hau et spogendc Brev til sin kiere Trine.
Den i8be soer han heden. Kurfyrsten sendte han S
Enke et herligt Trostebrrv. Hans Liig blev bragt til
Witlenberg cg festlig bisat. Hun selv fulgte Ligve-g-
neu, ledsaget as sin eneste Datter Margrethe og
nogle Veninder.

Catharina sank ved Luthers Dsd i en sorgel.g
Stilling, men befriedes dog fra Mangel ved Grever»«
af MannsfeldS, Kongen af Dannemarks eg Kurfyrsten
af SachsenS Understottelfe.
Echmalkaldiffe Kriz gav ogsaa hende til PriiS for en
kummerlig Skicebne. I Begyndelsen vilde hun flyc rrl
Dannemark, men da man lovede hende, som andre
Flygtninge, Sikkerhed for Person og Eiendvm, blev
hun veli Sachsen, men Fyrsternes uhyre Krigsomkost-. ,

ninger berovede hende ikke aliene enhver Understottelfe,
mm endog sneget af det Lidet hun nede. Hendes store
Beffytter, Kurfyrsten, var jo selv falden i Fjendens
Haand, og kunde altsaa ikke lindre hendes Kaar. Og
ved det danske Hof var man dsv mod alle hendes cg
hendes Benners Bonner, uagtet den Luther tilstaaede
Pension af 50 Rd. ogsaa var bleven bevilget hende.■
Dcrpaa drog hun 1548 til Leipzig, hvor hun en Tid-
lang holdt sluttet Bord fos nogle Studenter, og saa-,
ledes flog hun sig heel kummerligt igiennem indtil 1552.
Da drog hun nied sine Born til Torgau. Paa Veien
bl^ve Hestene ffy'e. Catharina sprang ud af Vognen og

Men den ulykkelige
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stprtcde i et Morads. Dedssyg bragtes hun til Torgau.
Langsomt tccredcs hun hen, og den 20de December 15Z2

indflumredc hun i Duden.
I Torgau Kirke hviler hendes Skov. Paa Uni-

versitets-Bibliotheket i Wittenberg viste man forhen en

kostelig Reliqvie af hende, et meget smukt Billede afLu-
ther, som hendes kuustrige Haand havde broderet. Og-
saa opbevares endnu sammesteds hendes og Luthers Viel-
scsringe.

(Ludwig Pflaum.)

Magnetismen.
(En paa virkelige Data grundet Historie.)

Äderst i Forstaden boede i sit eget Huns, Hr. W u n-

der, en gammel Pebersvend. „Alting har sin Tid,"
var denne koldhiertede pedantiske Mands Grundsætning,
og ester Minuten havde han ordnet hele sit dovne Liv. -

Han gik tilsengs med Honscne og sted op med den sio-
re Verdens Damer. Om Formiddagen afgjorde han
sine Forretninger, der bestode i at expedere nogle Vre-
ve, laane paa Pant, men fornemmelig i Handel, med
Statspapirer. Om Middagen lod han sin Mad hente
fra Spiscqva^tcret, tog sig derpaa sin Middagsluur og
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lagde sig efter den en Timestid i Vinduet, for at ny-
de den friske Luft. Lcengere hen nod han sin Kaffe, lir-
ske derhos Aviserne, rogte endelig ved et GlaS Dob-
beltol nogle Piber Tobak, spiste sin tarvelige Aftens-
mad, og begav sig, veltilfreds med sin Dag, til Hvile.

. Paa denne Maade var Manden bleven halytred- ■

, sindstyve Aar gammel og flere tusinde Rigsdaler rig.
, Thi han havde aagret vakkert og, fornemmelig i den

sidste Tid, ved Handel med Statspapirer, tient sveere
Penge. Af dem laae bestandig et anseligt Forraad i
hans Bureau. Men Prcekioserne, paa hvilke han,
mod kristelige Renter, havde udlaant anselige Kapita-
ler, forvarede han i et Skab i Vceggen, lige over for
hvilket der stod et gammeldags Taffeluhr, som var si'-

'ne tusinde Louisd'orer vcrrdk imellem Brodre. — Ved
sin simple Leveyiaade havde Hr. Wunder konserveret
sin Sundhed gandste fortreffeligt, og derfor lod han
haant om Alt, hvad der i mindste Maade refererede sig

i til Lægevidenskaben. En Apotheker var ham det over-

siodigste Menneske i Staten og en Leege, meente han,
var endnu undvcerligere for Landit end en Kammer-
junker.

For denne Formastelse flulde han snart bode.
Han havde paa cl par Dage sporet et let Anfald af
Hovedpine. Han vaflede Hovedet i koldt Band, det
giorde det Onde vcerre. Deraf sluttede han sig til, at
Barmen maatte kunne kurere ham, tog en tyk Bom-

r
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ulds Nathue paa, og befandt sig noget Bedre. Han
holdt sig nu allerede fcc sin r n koege, fmaalgc over
de Herrer 'Dcctorers Charlatanerne, og kelte sig paa
Nye bestyrket i sin Grundsætning over den helg Loegevi»
denskabs blaalige Dunstkreds.

Men denne Glcrde varede ikke lvnge; Hovedpinen
blev.heftigere. Han satte lo, og l a disse ikke vilde
hielpe, tre Nathuer ovenpaa i verandre, men det blev
ved at banke i Hovedet som med tusinde Hamre. Han
spiste — den forste Middag i sit siiv - uden Appetit,
og maatte, da han efter en urolig Ssvn, paa vanlig
Liis, lagde'sig i det aabne Vindue, holde Hovedet
med begge Hcender.

Allerede flere Maaneder var just paa denne Tid
ét smukt ungt Menneske gaact 'forbie, under den ven-

sire Arm nogle Boger, i den hoire Haand et tyktVam.
busror; med Velbehag havde Hr. Wunder bemcerket
hans regelmässige Forbigang, hver Dag. — Begge sto»
de, ved saaledcs daglig, at sce hinanden, allerede paa
«n temmelig bekiendt Fod sammen, og soedvanligen
pleiede del Unge Menneske at ledsage sin hoflige Hats
Spadseretour fra Hovedet indtil Brystet og derfra til«
bage, med er forbindtligt! „vclbrkammcMaaltidek Hr.
Nahoe," hvorpaa da Hr. Wunder stedse venligt svarte r
„yakker, takker. Hr. Naboe."

Dennegang blev ben unge Nalve, låsende Hr.
Wunders Upasselighed paa hans tredobbelte huerlcrdte

L■
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Pasflenranssgt, staaende "ed Vinduet, oz spurgte deel-
tagende, .hvad der dog gik af Hr. Naboen. Og den
gamle kolde Aand, hvis Del sg Lee ikke rsrte noget

Menneske paa den hele Jord, gicrdc det saa godt at der
dog kom En, i hvis Sporgen efter han§ Besindende
laae den ham underligt gribende Betydning i „det
smerter mig at sce, at Du har.Smerter." DenGam-
le talte vidt og bredt cm sit Onde; den Unge horte op-

mcerksom til. „Her," meente denne,-esterat han end-
nu noiere ved kunfiforstandige Sporgsmaal havde er-

kpndiget sig om Hiins Sygdomstilstand, „endnu er det
Tid at -hoeve det Onde, Metr De mane söge Raad, el-
lers slaaer det endnu dybere Redder, forvirrer Deres
Hierne, og fremskynder DercS Livs Ende "

Disse par Ord, som det unge MenNeffe udtalte
med en alvorlig Vished, tet s»m om hans Blik var

trcengt igiennem Hr. Wunders tre Nathuer lige ind i
hans Hiernemarv, sioge dybe Rodder hos den Gamle.
En stikkende Smerte, der i samme Kieblik soer igien-
nem hans Hoved, gierde Udflaget. Hr. Wunder hav-
de i sin bestandige Ensomhed oste teenkt paa Doden og
— i fin egen Indbildning — aldrig frygtet den. Men
nu, just nu, kom den. kueklede Leemand, ham ffrcekke-
lig ubelejligt. Statspapirerne havde aldrig vaklet
saameget i Koursen som nu, der lod sig i denne Kri-
sis giore uendelig meget'med dem. Den, kun den,
gad Hr. Wunder for sit Liv gierne afventet.
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Han betragtede derfor det unge Dødsbud med
Forskrakkelje, og spurgte forknyt, hvorledes han faa te
stemt kunde bekomme hans Sygdom, og, om han man«

stee var Studiosus nrsäioinD? — „Deres sygelige
Tilstand ligger for Dagen, Hr., Naboe," svarte den
unge ZEssulap med tilforladelig Selvtillid, „alle Symp-
tomerne antyde detr; viis mig engang Deres Tunge!"
— Hr^Wunder strakte det lille Instrument, der end-
rru ikke havde talt godt om noget Menneske i Verden,
men løiet og bedraget desiontere, et godt brabandfl
Qvarkeer ud af Munden, og Naboen raabte, da han
stk Syn for Sagen: „der har vi det jo, som jeg strax
tankte, alt tykt belagt med Metalstøv, singertykt siger
jeg Dem." — „Med Metalstev?" spurgte Hr.Wun-
der, neppe troende sit eget Dre. — „Visselig, hsistare-
Le Hr. Naboe, thi naar de bringer to forskielligtartede
Metaller i Berorelse med hinanden, saa ophaves, ved
denne Berorelse, deres elektrifle Ligevagt og det Ene
bliver positivt, der andet negativt elektrisk. Sporer
De ikke — faaban en — hvorledes skal jeg nu udtrykke
mig? — faaban en metalagtig Smag? Jeg mener

f. Ex. efter Guld, efter hollandske Randdukater, eller
efter gammelt Sølv?" — Hr. Wunder flikkede med
Tungen, bevagede Laberne hastigt, og tilstod selv med
Forbavselse, at der smagte ham i Munden som Mes-
sing,. Den ringe Metallurg trak betankelig paa Skul-
fcwnej „der seer De," begyndte han, „hvor flem, hvor
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fastre flem Deres Stilling allerede er: som Messing %
et engang som rette Metaller? De staaer ikke mere til
at redde, hvis De ikke snarest mueligt laber Dem
magnetisere. De ffreekkelige Metalblandinger af Kob-
ber og Zink, thi andet er Messing jo ikke, maae abso-
lutement ud af Kroppen og det er ene og. allene mué-
ligt ved Magnetismen."

„Ak, tie dog bare," faldt den Urolige Gamle ham
i Talen, „tie dog med det forbandede dumme Top
der gribe De en efter Ansigtet med alle ti Fingre, og

' det ffulde —" „Der horer man," afbrsd Ham den
'

unge Naboe halv ccrgerlig, „bvormeget Deres Hierne
allerede har lidt; ellers vilde De — undskyld min Dris
stighed— tale forstandigere. Magnetismen er en gam-
mel Videnskab; den er kun i senere Tider uddsd«
Magnetiseuren maae i physiff Henseende overggae Pa-
tienten i Krast, Sundhed og Legemsstyrke, men i phy-

'

siff Henseende i Aand; han maae vcore et fuldkommen
reent moralsk Menneske. Falder der Nu en Lysstraale

1 i Deres indre Marke? Hvor hsit var ikke Han i Le-
' gemskraft, Aand og Dyd over dem, paa hvilke han.

: lagde fine Hetuder, sigende: „Stat op. Din Troe ha-
ver frelst Tig!" Bliver det Dem nu forklarligt, hvor«
for Han kun eengang, kun eet Dieblik behovede
at udstreekke sin Haand, for at bevirke det, hvortil vi
ofte b'ehove hele Maaneders Manipuleren, Masserene
Cvmprimeren, Caimeren, Ventileren?"

l

i

(3)
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„Di?" spurgte Hr. Wunder tvivlsoni, „hvad vik
det sige: Vi? Forstaaer De Dem da paa denne her-
fens Magnetisme?" — „Gud teere lovet, jo; hver
Eftermiddag har jeg practiske Dvelser. Men da Over«

legenhed i Legemskraft er et aldeles nodvendigt Reqvi-
sit hos en Magnetiseur, og jeg endnu er ung, saa har
jeg hidtil kun forssgt mig paa Fruentimmer, og det
med synlig Effekt "
op," saghe Hr. Wunder, der med sin Smule Forstand
stod ved bet Utroliges Kierg, og lagde Haanden paa
det suge Hoved: „Magnetismen er egentlig — ? —

„Overforelsen af ct flint, paa Nervesystemet og Livs«
prineipet umiddelbart cg hoist kraftigt indvirkende Flui«
dum, fra et Menneske paa et andet, formedelst en (gen
Manipulation."

„Et fluidum," gientog Hr. Wunder, og rystede
det syae Hoved. — „Det forstaaer sig, et usynligt,"

, tilfoiede Naboen, og nu begyndte han en lang Har'an-
que over Magnetismens egentlige Voesen. „Herre,"
endte han, „i faa Minuter bringer jeg Dem i dién
magnetiske Ssvn." — „Magnetisk Ssvn?^ gientog
Hr. Wunder gabende. „Ja Ven, De besinder Dem
da i en fuldkommen bevidstlss Tilstand.. Afmagter,
konvulsivisk Siktren, Krampe,, cataleptiffe og lignende
Tilfeclde ere. dermed uunkgaaelig forbundne."—„Gud
bevare's l"'foer den Forfærdede op, , bliv De mig fra
Livet med Deres gruelige Ssvn." —„De vaagner op,"

„Nu, tag mig det ikke ilde

L
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vedblev den magnetiske Do-ckor begejstret og^rforstyrret,
„De vaagner ep! Dog kun indenfor den magnetiske
Sphocrc; det vil sige: indvortes er De vangen, udver-
tes ligger De i dyb Sovn. Det kommer Dem sor,
som om De var indhyllet i en Laage. Med DineNe
seer De Intet! De seer med Maven !'

Hr.Wunder blev her saa forbauset, at han rystede
i sine Kn«e. — „Ja „ min Len", vedblev den unge

Lcege, „De seer og kiender Alt, hvad man holder Dem
for Hjertekulen. De staaer mellem Himmel og Jord!
Forklaringen ncer, -salder Alt, hvad der er daarligt og

betydningslost, sra Deres indre Die i den evige Nats
Morke. Det Jordiske har tabt al Dcerd sor Dem; alt
Metal — det usleste i denne jammerlige Lerden — vir-
ker hsist modbydeligt paa Dem ; matt maae bersre Dem
med en Dobbeltlouisd'or eller med et Rigsbanktegn —

Dirkningerne blive de samme: Stik, broendende For«
nemmelser, fuldkommen Bcvistlvshed — Dsd. Bort
«Itsaa i dette frygtelige Dieblik, sor Guds Skyld, bort
med alt Metal! — De aibeider Dem ziennem denne

farlige Crisis frem til S e l v b c sku e l se, til C lair-
voyance. Herfra er kun eet Skridt til den saligste
Grad af den magnetiske Tilstand; jeg mener til fuld-
kommen Klarhed, Ecstase, Desorganiser-
tion! Nu trceder De ud af Dem selv, i en hoiere

Forbindelse med den samtlige Natur. For«dlet og sor-
(3*)
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Naret svcever Deres Aand i den evige Saligheds Mider-
regioner. Den iler tilbage til Oldtidens Vugge, og

indhenter Millioner Aartusinders Fremtid. De seer
Fatum i Kortene, og smiler af Tilfceldets usle Tasten«
spillerkvnster; De staacr bagved Universets Kulisser eg
souflerer, naar det bchoves, den almcegtige Skiebne."
— „Alt veed jeg da?" spurgte Hr. Wunder leende.
— „Alt", svarte Lcegen med bcsteden Undren over sit
Middels uudforstelige Kraft. — „Ogsaa hvad der pas-
serec hernede paa Jorden? og i Fremtiden stal passere
paa den?" spurgte Hr. Wunder, hemmelig fordybet
i Calcul. — „Hvorledes mener De det?" spurgte den
unge Liege deeltagende. — „Skal jeg sige min Sand-
hed. Hr. Nabve," begyndte nu Hr. Wunder, „saa
har jeg aldrig troet synderlig paa den Ting; men hviZ
det er sandt, som De her siger, og hvis jeg kunde blive
min« Hovedpine qvit, samt tilmed erfare, hvad der
saadan vil passere - - »"— „Hvad onster de da s. Ex»
at vide?" spurgte den unge Naboe. „Magnetiseuren
kan, naar han er underrettet om Deres Dnfler, bedre
lede Deres indre Kraft. Derfor er mit Spsrgsmaal
ikke utidig Nysgicrrighed, men " „Seer De,
jeg vil 'ikke flyve saa synderlig langt fremad; jeg gad
blot vide Noget, som intet Menneste idag veed, eller
kan vide " „Nu?" — „ak, det er egentlig kun
en Bagatel, som ikke.heller interesserer mig videre;
men blot fordi intet Menneste paa Jorden kan vide,
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gictte, ndspekulere eller beregne den, gad jeg dog nok
'

sorssge paa den, om Deres Kunst, Hr. Naboe, holder
Prove." — „Nu?" — „Jeg menerKoursen af Stats-
Papirer paa sire Uger a dato." — „Bah!" sagde Doc-
toren med en foragtelig Mine. „Det' veed De paa

en Prik, naar De besinder Dem i den sidste Grad af
'

den wagnetifle Tilstand." — Med drivende Hast spurgte
r:u Hr. Wunder, naar det behagede ham at begynde
Kuren, og hvad samme vel kunde koste. Det gloedede
ham ikke lidet, da den unge Naboe lovede ham at kom-
Bie naste Dags Aften, og paa det indstocndigste bad
ham, ikke at tale cm nogen Betaling, da der aldrig
pleiede at gives nogen Belonning for hvad han havde
for med ham.

Magnetyabven bed ham nu for alting behorigen
yt forberede sig, legemlig og aandclig, ved streng Fa«

. sten lige til Morgendags Aften, ved opbyggelige Skrif«
ters Lcesning og andcegtig Oploftelfe af Sicrlcn til Ham,
som forleente Magneten sin hidtil af,ingen Dodelig
fattede Tryllekraft. — „Dog" — saa endte han —

„min Lections-Time slaacr. Levvel! Jmorgen Aften
naar Solen, som med os staaer i negativ Napport,
stilles fra Jorden, er jeg igien hos Dem." — Han
gik, og Hr. Wunder saae med indvortes Gysen ester
den gaadefulde Loege lige til Enden af Gaden.

Hr. Wunder fastede punktlig sine sire og tyve Ti-
mer. Man Havde anbefalet ham opbyggelige Skrifter;
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det vare hauS Papirer ham; thi Bibel, Psalmebog oz
Postil vare i de sidste --o Aar ikke komne i hans Ham-
der. Han satte sig da ved sit Skatol og sorterede sine
Dokumenter, sine Beviser, Obligationer, Pantebrevs
Reconnoissancer, Banknoter, Assignater, Bons, Man-
dater, o. d>; med inderlig Andagt frydede han sig over
at dette .Papirforraad, beregnet efter Dagens Kours-
dog belob sig til en 60,000 Rd. Hvilke uhyre Affai-
rer kunde han ikke gisre med denne kisnnc lille Sum,
naar han 'ssrst befandt sig i Ecstase, i fuldkommen
Desorganisation, og vidsteKoursen afalle offentlige Pa-
pirer hcre Maaneder forud.

Endeligen kom den lcrnge ventede Aften. Da Tus-
merket svandt, og Nattens Äkorke Lrod ind, aabnede
Doctoren Doren „ taus og alvorlig. Ingen Hilsen,
ingen Kompliment! Hr. Wunder syntes ret underligt
om den ellers faa venlige, hsflige unge Mands scelsom-
me og helt.delige Adfcerd.

„Er de forberedt'?" spurgte Magnetiseuren med
Tordenstemme. — „Ja," svarede den fastende Stakkel
sagte og rystende over hele Kroppen. — „Seet Dem
her midt i Stuen, med Ansigtet mod Norden, thi
derimod boler sig den positive Polaritcet." — Hr. Wun-
der satte sig, med Ansigtet mod den tomme Boeg, paa
hoire Lide Skabet med Panterne, paa venstre Taffel-
uhret, bag sig Skatollet. „Luk Deres Dine!"
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Hr. Wunder gjorde font man befalede ham, dog
blinkede han lidt imellem med Dinene ; thi han ventede
i Stilhed Aabenbaringen af Kourssedlerne, der, som
han sormeente, fluide vise sig for ham i tt eller andet
Tcyllespeil. — Jstedetfor et saadant bragte den unge
Doctor en blank Kobberkiedel af temmelig Dybde, satte
den paa Hovedet af ham, toa i hver Haand cn lille
Staalhammer, gik, som Bodkeren om en Tonde, be-
hoendigt omkring Kiedlcn og hamrede med en egen Far-
righed saa rafl paa Kobbertanden, at det lod for Hr.
Wunders Dren som tusinde Stormklokker; grueligt
dronede det i hans syge Hoved, han trykte Diuene fast
i, og kneb krampagtigt Lceberne sammen.

„Hvorledes besinder De Dem, Ven?" spurgte
den Hamrende efter cn Stund og lod sit Arbeid hvile
et Dicblik. — „Miserabelt," svarte Hr. Wunder i
Kicdlen, „mit Hoved er scerdigt at springe i Stykker,
men med Maven seer jeg endnu Intet. ^ — „Snart
stal De," meente Doctoren, „blive det jordiske Tant
qvit, og da flfle Ting, over hvilke de vil forbanses;
forst maa der folge en dygtig Udtømmelse og jeg vcere
Dem af Syne." Han hamrede herpaa, som besat,
veerre og längere end tilforn, saa at Hr. PZunder ved
den gruelige Larm og Pine konvulstvifl krummede Fingre
»g Tceer, og var neer ved at tabd Veiret.

„Maaflee er De torstig?" spurgte den unge Na-
boe med Deeltagelse. — „Ak Gud!" svartc sagte kla-
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gendr Hr. Wunde« i Kicdlcn, „min Tnnge cg mine
Lceber ere saa torre som Bimpstecn, del knurrer hoit i
mine Indvolde, og hvad De nys spaaede om den dygtige
sldtommelse, synesat vcere neer sorhaanden." — „Ro,
lig, min Ven. Zeg henter et Glas Band, for at slukke
Metalgloden. Bliv blot siddende ganske stille, cg ror
for Alting ikke ved Äiedlen. Den er saa stcrckt ladet
med Deres electriske Aande, at den flog Dem ihiel paa
Stedet, hvis De berorke den med en Finger." — Med
disse Ord gik den hielpen.de Engel, og kom aldrig mere.

Hr, Wunder sad tyve, tredive og fyrretyve Mi-
N-uter, stiv som en Stolte — intet Vand, ingen Doc-
kor. Endeligen — han kunde ikke loeugcre boere den
sveere Kied?l paa det bristefoerdige Hoved — vovede han
gandfke sagte at berore Randen med Spidsen af fin Lille-,
finger — intet Slag. Allerede dristigere forsøgte han
ak lette Aiedlen — den giordc ham intet. Forsigtigt
loftede han den iveiret og kigcde frem.

Da havde Slaget neesten rort ham; thi den forud«
sagte Udtommeise var indtruffen og Naboen forsvunden.
Hans Uhr i Syden, hans Panteflriin i Aften og hans
Bureau i Norden var udseiet.

Hr. Wunder , med Kiedlen endnu halvt paa Ho-
vedet, befandt sig, som lovet var, i den hoieste Grad
afben magnetiske Tilstand; hgn var nu en fuldstcrndig
Clairvoyant. (H. Clan ren.)

i
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En Rideknægts Eventyr i Slaget ycd
Belle Alliance.

//Rlokken
„Hestene havde jeg fodret og vandet, selv sad jeg endnu
ved Bordet, da Herren besaite mig at sadle. I.-o u
et Dieblik var jeg fix og fcerdig. Vi sadde op. Min
Herre >reed foran mig og brummede en Melodie, jeg
flsitcdr dertil. Da vi havde redet nogle hundrede
Skridt, holdt min Herre stille, vendte Hesten; jeg
magtte flaae Ild til hans Pibe, og tcrndte min med
det samme. „Har Du scct Fyrst Blücher?" spurgte
han mig. — „Nci!" — „Du gad vel gierne seet
ham?".— „Oja, hvorfor ikke det?",— „Snart skal
Du saae ham at see. Fremad l" — „Nu gik det i
fuldt Trav til venstre ind i en smuk Bye (Namur eller
Charleroi). Gienncm den rede vi. Paa den anden
Side holdt nogle Officerer, og kort efter kom ogsaa
den gamle Blücher dertil. Han synkes at vare <n

god Ven af min Herre; thi de andre Officerer bleve
f holdende, men min Herre kaldte han frem og red assted

med ham; de Andre fulgte ester. Jeg rccd tat bag ,
ved min Herre. Paa den anden Side af Vandet blevr-
de andre Officerer holdende. Men Fprsten, min Herre,
rn anden Officcer og jeg, vi sire rede stedse fremad,
indtil vi naaede en Skov. Der holdt vi stille. Jes

flog tolv" — faa fortceller han selv —

'

• O
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hørte, sit Fyrsten sagde: „havde vi blok nogle Joegere
her!" — „Befaler DereS Drrrchlauchtighed," sagde
min Herre, „saa rider jeg igiennem!" — Han og

Fyrsten saae paa mig ved disse Ord — jeg kroer ncesten
'ikke, de tiltroede mig saameget Mod."

„Min Oberst vendte sin Hest — jeg fulgte ham j

fyldt Trav. Paa den anden Side af Skoven var en

Hei — op ad den rede vi — jeg saae mig om til alle
Sider, og saae, hvad ikke engang min Herre havde
s?et, et godt Bøssestud fra c'§ en Hob franste Ryttere.
Jeg viste min Herre dem, og nu gik det i Gallop til.
Lage. Min Oberst rapporterede Fyrsten, der nu i vort

Selskab reed tilbage gienncm Byen, og da vi vare hin-
sides den, befaltc han. at et Regiment strax ffulde
rykke ind og beseelte Broen. Men til al Ulykke var
der intet Regiment, og hsller intet Bud, Fyrsten kunde
stikke. Jeg mcerkede at Fyrsten var cergcrlig derover.

Aeg var ved Rekognosceringen og ved aen venlige Mine,
hvormed han havde anhört vor Rapport, bleven dristig.
Jeg vilde just ride hen, og spekulerede blot paa, hvor.
ledes jeg ffulde tilbyde Fyrsten min Tieneste paa bedste
Maade,, da i det samme en ung Officeer red . hen til
Fyrsten, modtog hans Ordre, og jog afsted. — Vi
andre stege af — jeg maatte holde Fyrstens Hest, en

lys Fux, tøt cg mager- men som kunde løbe saa det
havde Skik."
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„Ester ?t fort Ophold gik det t. skarpt Trav vider,
fremad.- Bi kom til en Landsky?, hvor et endnu storr.
Antal fornemme Officerer indfandt sig. Fyrsten boldt
stille. Bi alle sluttede en stor Kreds om ham. Saa»
snart vi havde sluttet'Kredsen, kegynyte Fyrsten sin
Proediken. Han greb os alle, fra den-Hvieste til den
Laveste, ret i Samvittigheden, han talte saameget om

Konge, Fcedreland, Arre, og Gud veed hvad mere, ar
Laarerne kom mig s Vinene, og-eg kun beklagede, ak
jeg ikke ogsaa var en General, for at kunne fore mit
Regiment lige ind i Ilden, Z Fvrstningen vflde jeg
ikke lade mig mcerke med at jeg var saadan en llsdhier«
tet Stakkel, men idet jeg stievede hen til min Herre,
blev jeg vaer, at ogsaa han iblandt soer med den venstre
Haand over Vinene, da tcenkte jeg, naar saadanne
Herrer grcede, saa kan du fattige Ridekncrgt vel ogsaa
vccre dine Tsarer bekiendt, oz nu grced jeg faa hoit,
som om jeg havde vcerct ved en Begravelse."

„Derpaa sagde Fyrsten, at Dandsen sandsynligviis
snart vilde gaae an, og at han forlod sig paa,'at enhver
brav Preusser vilde giore sin Pligt. Ru skiltes Her«
rerne ad Fyrsten reed med Nogle tilHsire, hen mod
en Veirmslle; jeg, min Herre, og endnu mange andre
Officerer rede til Venstre henimod Landsbyen. Under«
veis havde jeg saa mine egne Betragtninger. Jeg tccitft«
ved mig selv som saa: Du er kun en Rideknoegt, men

du er alligevel et Menneske, ligesom alle disse Herrer,
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ist idag etf langt venskabeligere end ellers med vs og
vore Lige. Du kunde dog vistnok udrette ligesaameget
som de. Og hvem vecb — tcenkte jeg videre — om du
ikke i Gunden har meer Kourage end mangen af disse
Herrer ?"

„Saaledes toenkte jeg i mit Hierte, og blev stedse
modigere. Jeg troer gierne, ieg i dette Dieblik kunde
have giort Kaalpaa tiFranstmeend. Jegreed nu saadan
fremad i mine egne Betragtninger og havde ikke engang

bemerket, at de andre Officerer havde forladt min Herre
»g vare drciede af til Venstre. Jeg reed teet hen til
min Herre — jeg vilde gierne flaae en lille Sladder af
med ham som sædvanligt, men det var mig umueligt
ar faae et Ord af ham. Han syntes at spekulere paa

rreget, som ikke kom mig ved."
„Vi naacde Ländsbpen. Jeg tog minHerrcsHest

og vilde assadle. „Din Hest maa beholde Sadelen paa,"
sagde han. Neppe havde jeg givet Hestene lidt Hoe,
fsr Obersten kaldte. „Hor engang, Johan!" sagde
han venlig, og holdt el forseglet Brev i Haandcn, „jeg
har idag mivrket at du er en dygtig Karl, som har
Hieltet paa det rette Sted." Det kildrede mig ret ind
j Sielen at hore den Diffours: „Hor, du maa sirax
xok engang ride tilbage til Byen, hvor vi vare idag.
Du stal bringe et Brev derhen. Kan du det?" -t-

„Hvorfor ikke?" — „Men ride maa du, alt hvad
Denimer vg Lei kan holde, em saa Hesten stulde styrt«

/ '
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under Ug, See her er Drevet. Diis flrax Dagteitz
ved Porten det, og beed Officeren give dig en Mand
med, som kan vise dig Vei." — „Godt," sagde jeg
ligcsaa venligt. „Lad kun mig baade." — Ned sprang
jeg ad Trappen og sad i Dieblikket tilyest. Brevet stak
jeg ind paa Brystet, for ikke at tabe det."

„Afsted foec jeg, og var vist ingen halv Time om
de to Miil. Jeg sprcengte ind ad Porten. Soldaten
holdt mig an. — „Hvor er Hr. Officeren?" spurgte
jeg, „jeg maa tale med ham." — Skildvagten viste
mig til ham, jeg viste ham Brevet; jeg blev viist til
et Huns, som der stod en Skildvagt udenfor. Jeg
afleverede Brevet. Herren, som det var skrevet til, kom
ud asStucn; han spurgte mig om Et og Andet. Der-
paa gav han mig Konvoluten af Brevet tilbage, efterab
han havde skrevet nogle Ord derpaa. — „Rid nu alt
hvad trcekke kan," sagde han, „ellers er du solgt."
Neppe var jeg'igien ved Portvagten, og havde mil
Hest, for der lige med eet blev Larm i Byen; Trom-
rnerne hvirvlede. Vagten traadte i Gevoer, Posterne
bleve inddragne, og hele Vagten trak af."

„Jeg soer alstcd som en Piil i Luftest. Nevpr
var jeg paa en lille Hoi, for jeg saae mig tilbage. Men
— kioere Himmel! hvorled.s blev jeg tilmode, da d:v
fra den Egn, bvor jeg idag havde vcoret med min Herre
og Fprst Blücher, kom en gruelig Svcerm af Soldater
over Floden, og begyndte at marschere op paa denn«
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-Sid,. Jeg saae ssrax, at det maakke vcere Fiender, og
vetop depl, hvis Fortrav jeg og Obersten havde seet,
da vi rekognoscerede i Skoven. Hvad jeg ikke havde
reder for, saa gjorde jeg nu. — Jeg erindrede mig alt
hvad Fyrsten havde sagt, og tcenkte, at maastee de i
Landsbyen vcrrende Preusser endnu intet vidste om Fien- .

dens Ankomst, og at jeg kunde vcere den forste, som
bragte Efterretningen derom. Som en Rovfugl flri
jeg ned ad HoieN, .styrtede ind i Landsbyen — Regi«
rmiitet var borte og Qvarteret tomt. Man sagde mig
Lcien Regimentet var taget; jeg bagesset, og naaede
Let som det var i Begreb med at marschere op; jeg
sprengte til og gav min Herre Papiret. Han var

.grumme sornoiet, da han lceste hvad der stod paa Kon-
Voluten. — "

„Hvad det saae dcilrgt ud, da alle Regimenterne
marscheerle op og Linien formiertes —^ Jeg holdt bag-
veo Fronten af mit Regiment, og glcrdede mig ret in-
derlig over den velsignede Musik — da der omtrent en

MUlsvei fra os, i en Grund, som jeg ikke kunde ser
og hvoraf Rogen steg iveiret, som af et Helvede, be-
gyndte en stoerk Kanouild, der snart forvandledes til
en vedvarende Gcvoerild, dog vedbleve stedse Kanonerne
at brumme dygtig i med. Adskillige af vore Ossiciercr
rede derhen, og kom tilbage med den Efterretning, at
vore Folk allerede vare bagefter dem og snart vilde vce.
re hos os, da de, lilbagetrcengte af Franffmrcndene,
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formedelst deres ringe 2kntal) ikke loengere kunde holde
sig der. Som sagt, saa gik det. Adjutanten havde
neppe fortalt min Herre dette, og Officiererne stukket

- .Hovederne sammen, da.vi saae de forste Tropper kom«
me tilbage. Det var adffillige Regimenter Fodfolk
med Rytkerie, som, forfulgte af Fienden, droge gien-
nem vor Linie, og opstillede sig bagved os. De Men-
Neflex saae ud som Morianer; Sveed, Krudt og Stel»
havde forvandlet dem til sande Kulsviere. De vare

saa matte som Fluerne ved Mortensdagstider, og dog
giorde de hvert Dieblik omkring! for at brccnde de sig
sorfolgende siendtlige Ryttere en dierv Vejviser paaNco-
sen. Fienden, der saae os staae opmarscheerte, holdt
stille paa en Hoi, der naaede lige til Boekkcn, som laar
for os, og ved hvilken der laae et par smukke Lands-
byer. Det var allerede sildig paa Eftermiddagen —jeg
troede, Fienden blev vel hvor han var, thi om Natterr
kan man jo ikke see, hvad der gaaer for sig, da-han,
trods min Formening, marscherede fremad og strax fkiod
los paa os henover Landsbyen. Men vores blev dem
ikke Svar styldige. — Aldrig i mit Liv har jeg udstaact
en saadan Angst, som paa det Stykke Klever, jeg holdt
paa."

i

„Som nu de Franske rykkede frem, nedad Hoien,
gik vore Fblk dem imode, og det var en Lykke for disse,
at de kom sorst ind i Landsbyen, som Bsnderne i Huj
og Hast sorlode med Qvindcr og Born. Der hvor je»

t
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holdt, kunde jeg overses Kele Byen. Bore Folk opstil-
lede sig paa Kibkcgaarden; et andet Regiment ved Jnd-
gangen tit Byen. L«nge behsyede de ikke at vente fer
Franflmcendene indfandt sig, gik los paa Landsbyen og
vilde kasie vore Folk ud. Nu kunde jeg ikke see mere

for Reg, men desto mere kunde jeg hore, desto grueli-
gere var Larmen og Tumlen. Fra tre. forskicllige Si-
der af Landslyen flog nu Luen iveiret. Husene brcnid-
te. Skuddene knaldede uafbrudt. Medens jeg saaledes
rsi.ed stielvende og bcevende Lemmer betragtede alt dette, .

bleve Prcuserne uddrevne og kom blodige opad Hoien,
paa hvilken ri holdt. — Strax blev der kommanderet
et par andre Regimenter ti! at erobre Landsbyen tilba-

Franstmccndcne,bleve stedse st«rkere> da de mcer»

kede at ocr kcm Hiclp, og nu gik det los paa nyt."
>,En halv.Riil fra os laae nok en Landsbye. Som

jeg nu kaster Diet derhen, bliver jeg en endnu storre
Larm og Skyden vaer. Den brave Fyrst Blücher,
der i den sidste Time stedse havde vcerct paa vores Floi
og kommanderet fr'ste Tropper ind i Landsbyen, jog
nu afsted til den anden, hvorfra Skuddene kom; i det
han galopperede assted- tilraabte han vs : „Born, hol-
der Eder brave! Lad ikke den Nation iglen blive Her-
re over Eder! — Bore Soldater raabte: Hurra!"

„Usorsagte ventede vi hvad det skulde blive tik.
Bi rokkede fremad og kom til en stor Plads, paa hvis

"Wsesatte Side Iransimcendene ogsaa rykkede frem.

i
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Obersten lyd angribe og holdt ret en rorende Tale tik
Folkene» Ikke lcenge efter faldt minHerre omkuld, jeg
red -hen til ham, jeg maatte give ham min Hest, da
hans var truffen af en stor Kugle. Min Herre besteg
den Brune, og sagde ril mig: „Johan, Du kan ikke
hielpe noget her. See til, hvordan Du bedst kan kom-
mc ud af Trængselen." Dog holdt jeg mig ved den
store Hob. — Fienden trængte endnu engang dygtig los
paa os, og breve vs ud af Byen. Det gik skarpt til. ,

Hvormange der faldt af vore Folk, vced jeg ikke, thi
jeg saae mig flet ikke om."

„At staae saa gandfle ledig i Række og Geled, kun-
de jeg ikke længere bringe over mit Hierte. Jeg tog
derfor Geværet fra en ved Siden af mig liggende Dob,
hang hans Patrontafle om mig, og nu fik jeg for Alvor
Mod i Brystet; jeg havde seet, at ikke alle Kugler
ramme, og saae nu paa mig, at vor Underossiceer havde
Ret, naar han sagde, at Tapperhed lader sig lære, lj-
gessm den lille Tabel. Som jeg faadan stod i mine
bedste Betragtninger, kom der Ordre, at Regimentet
skulde trække sig hen til den brændende Landsbpe. Meit
neppe vare vi i Begreb med at trænge derind, fsrend
vzfaa Blücher igicn var hos os, monstrede Regi«
mcnlet og sagde: „Born, jeg beder Eder, holder Eder
brave, og lad ikke den Bande igicnfaae Foden paa Nak-
ken af Jer!" Strax efter begyndte et af de nærstaaend«

(4)
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Regimenter at fyre. Obersten befatte stcax at star«
schere venstre om. Maanen skinnede gandffe klart.
Da HSrtc vi i en Frastand en Brusen og en Larm forti

'cm det tordnede. Det kom stedse nccrmere, og lige
med eet kom en Roekke franske Kyrassercr imod os. s m
om de vilde eede es med Hud og Haar. Nu blev jeg
iglen ret angst, jeg bicv det endnu mere, da jeg saae,
ar min Sidemand rystede endnu stcerkere end jeg. Ryt-
terne kom neermere, nu gave vi Ild og marscherte
fremad. Zo videre vi kom, desto flere dodc franste
Ryttere og Heste laae der,.især i en Huulvei, hvor de
laae saa tykt paa hverandre- at vi neppe kunde komme
srem. Nogle levede endnu, og sogte at arbcide stg los
fra Hestene, men bleve af vore stukne ihiel med Bajo-
netten, eller flagne for Panden med Geveerkolben. Det
kunde jeg nu ikke bringe over mil Hierte. Det synkes
mig dog for barbarist, stiendt jeg hader de Franste
som den Lede selv."

„Hvorledes vi nu sa'adan marfchercde fremad,
veed jeg ikke. Fienden maatte vccre bleven kied af Le-
gen. Wed Midnatstide rastede vi lidt. En hoi Korn-
mark var vort Leie. Da jeg vaagnede var alting j

Bcvcegelse. Jeg tumlede afsted med de andre, og maae
udentvivl v«re sovet ind igicn paa Bcien, thi da jeg
besindede mig, og vilde sporge min Sidemand om Nd-

get, saae jeg, al jeg var ved et gandffe andet Regiment.
Jeg spurgte efter mit. Ingen kunde give mig Bested."
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„Saa ais jeg da troflvlbig, sulten og te-rstig med,
indtil den lyse Dag. Da ieirede vi os igien paa m

Eng. Jeg ledte forgieves i mine Lommer efter en

Brodflorpe. Mens jeg sad der gandske modfalden, aab.
nede en ved Siden af mig liggende Soldat sin Torni-
sier og tog et Stykke Bred frem , jeg rykkede neermere
til ham og bad ham om et lille Stykke —• Det fral Du
faa," sagde han, og brsd et Stykke af; dertil gas han
mig en Slurk Brcendeviin, og nu »ar det tabte Slag
reent glemt. Jeg blev paa engang igien gandfle bu
stiertet."

„Nu maae jeg vel fee, at komme til mit Regi-
ment igien, tccnkte jeg, og stod op, faa stiv og tung jeg
rgfaa var. Hele Engen vrimlede af Soldater. Mcns
jeg faadan listede mig omkring med min Bosse og Pa-
trontafle, horer jeg pludselig En kalde mig ved Navn.
Jeg seer mig om, og hvem seer jeg? En Underofficer»
af vort Kompagnie, der vidste ligesaalidt om Regimen«
tet som jeg. Jeg var blandt de vildfremmede Menne-
fler, som jeg knap engang forstod, igien bleven gandfle
forknyt, men da jeg saae Underofsicccr Bode, fik jeg
Mod igien. Han vidste bedre Besked, hvorledes man

i saadan Tilfcelde flal bcrre sig ad, spurgte efter Num-
meret af den Brigade vi nu vare hoS, og da var vort

Regiment i den feran gaaende. Vi gik nu rafl frem-
ad, og nu fandt vi strax Bataillonen. Min Oberst loe,

(4*)
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ta hatt faae mig i dek Positur og jeg maakke forseelse
ham, hvordan Alting var tilgaact. Han roste min
Tapperhed, og sagde, jog var en brav Preusser. Det
horte alle Officererne paa."

„Her, hvor vi nu laae, kom det mig ret for, svin
om det var den ydcrste Dag, og Englene bleeste i Basu-
nen. Soldaterne laae omkring paa Engen som Faar,
Men neppe,lsd Hornet, neppe rortes Trommen, forend
Alting paa engang blev levende. Der blev en Mylren
og en Loden, at jeg vilde have veddet Hundrede mod Een,
Folkene vare aldrig komne i Orden igien, og dog varede
Let intet Qvarteer, for Enhver var paa sin Plads.
Saadant Noget havde jeg aldrig i mit Liv feet for.
Hvormeget der dog kommer an paa eet Mennefles Be-
saling! Nu blev der visiteret og eftersect, og da mang-
lede ncestrn Halvdelen af vor Bataillon. Soldaterne
giorde sig noget tilrette, thi det hed. Fprsten vilde kom-
me og eftersee Armeen. Jeg gav Taske og Gkvoer til
den Forste der vilde have det, og traadle bagved min
Oberst, der sad til Hest og befalte: Reltcr Eder!
Skrap efter kom Fyrsten ridende langsmed Roekken.
„Hr. Oberst," sagde han, „har Deres Regiment lidt
meget?" —, „Mitte Folk ere stemt medtagne," svartt
Obersten, „fem Officerer exe faldne, tretten saarede;
om Underofficererne cg de Gemene har jeg endnu ikke
Rapporten." — „San, det var cn heed Dag! ' vedblev
den gamle Fyrste, hvis Krole var bebcekkct med Stor«
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»g Snavs, „men der er endnu ikke tabt meget, nasr

Folkene kun beholde Modet. Og det vil jeg sige Jer'
Vorn, — tilraabte han Soldaterne — Modet maae I
ikke tabe mig. faa vil Alting endnu gaae godt!" Som
efter Kommando raadte Alle med een Mund: Hurra'.
Soldaterne saae ret frygtelige ud. Sveden randt ned
af deres Ansigt, og sorte vare de af Krudt af Reg og
af Stev. Fyrsten saae sgsaa ret alvorlig ud, langt al-
völligere end i Gaar."

„Vi marscherede nu videre og stedse mod Norden
— intet Menneske vidste hvorhen det gik. Di kom over
nogle B«kke, giennem Sletter og Dale, og en Regn
var det, som »m vi stulde leere at svomme. Vort Re,
giment marsck)erte giennem en Rugmark. Jorden var
saa opblodt at man sank i til Kurret, medens det vaade
Korn flog En sammen over Hovedet. Gienmmblydte,
trcette og halv afm«gtige, vare vi i en bedrsvelig Stik«
ling. Hvorhen man saae, saae man alvorlige Ansig»
ter. Og da nu Obersten bragte os den trsstekige Ordre,
at vi endnu havde to Mile at morschere, for vi turde
krumme et Knoee, da onffede mangen sig Dsden. En-
delig ved Midnatslide hed det': Holdt! Men deSvKrre
Par sgsaa dette Ord alt hvad vi havde til vor Beder-
qvcrgelse. Levnetsmidler vare ikke at faae, Zld ikke
heller. Her laae vi sultne, tsrstige eg forfrosne Paa
den vaade Jord indtil Daggrpe, da vi saa igien listede
»s afsted. Ved en lille Bpe gisrde vi Holdt) Wriret
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blev klart; Solen skinnede taten og vi torcede os i det
kicere Solflin. Por Oberst havde serget for, ar der
ankom nogle Vogne med Levnets-midler, vistnok ble»
Ingen af vs m«t, men det var dog Roger."

„Der stode vi nu, og ventede paa hvad det skulde
blive kil. Obersten gav Ordre at lade/ det stedte.
Imidlertid marschecrte adskillige Kavallerie- eg Jnfan-
terie-Regimenker forbi os, efter dem kom en uoversee-
lig Rcrkke Uhlaner. Men alle disse trak til Hsire og
neppe havde vi de sidste foran os, fsr ogsaa vi fik Or-
dre at bryde op. Nu kaae der en stor Skov for os,
hvis Ende vi ikke kunde «ine. Hidtil havde vi endnu
ingen Skud hort men da vi traadte ind r Skoven, hor-
le »i en uhyre Kanontorden. Didhen skulde vi nu
marschere men doiede ondt ved at komme frem paa den glat-
te Lcerjord. Hvert Dieblik maatte vi standse, thi Kano-
nerne dandscde forved os. Endelig kom vi ud afben
afskyelige Huulvej; vi kom paa en Hoy, fra hvilken vl
atter faae en Dal og baz denne igien en Skov, som vi
maatte igiennem. En >yk Rogstye laae over Skoven,
hele Egnen lugtede af Krudt, Kanonerne brummede i

- eet »cck, Gevoerilden knaldede derimellem, at ni an ikke
kunde hore Drelpd. Giennem Rogen saac vi de foran
os gaaende Regimenter, paa hoire Side saae vi Uhla-
nernes Faner, vi horte deres Trompeter. Nu gik det
ned i Dalen. Generalen som kommandeerte vort Ar-
meekorps holdt foran i Dalen paa en Eng, omgivet



55

cf Trceer og Grofter» Nu kom vi til den tykke Sko»,
vg jo ncermere vi kom, desto flroekkeligere.horte vi Skud-
dencs Dron, desto mere indsaae vi nu, at det vilde bli-
ve en alvorlig Aften« Soldaterne begyndte at bede og

Officererne talte dem til, at de skulde holde
sig brave. Imidlertid kom vi op paa en Hop, hvor.
fra vi kunde see den foran os liggende Egn. Her i
Egnen var det just Slaget stod. Rogen
laae paa hele Sletten som en tyk Taage, giennem
hvilken Solen blinkede frem. Regimentet maatte
avancere nogle hundrede Skridt nedad; nu giordtes
Holdt. Jeg vilde just bvile mig lidt paa en Trcestub,
da dtr bag ved »s paa Hoyen gik et Kanonffud af.
Alle grebe til Gevcer; alle Munde strege: Hurra! Hur-
ra! Z dette Dieblik begyndte Kanonerne bagved os at
tordne, og nu med et: Hurra! styrtede vi ind i den
tykke Rogflye. Nu saa vi strar, hvordan det var fat.
Foran os var en strcekkelig Ild, paa vor hsire Side
ligefaa, og bag os bratte Kanonerne. Kuglerne flop
over vore Hoveder ind i Rogen og klovede de gamle
Ege, saa Grenene floy rundt omkring. Men vi rykke«
de stedse modigen fremad med fceldel Gevcer."

Hist og her styrtede alt en Dod eller Saaret; je§
troede stedse. Touren stulde komme til mig. Uhcevn s.
vilde jeg i det mindste ikke doe: derfor tog jeg 'tgi l
Taste og Gevcer fra en studt Kammerat og stulte?-
mig til de, Andre. Kampen blev alvorlig. EndiH,

.synge.
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var Seiren uvis, da der paa vor hoire Side, teet Seb
os, begyndte en nye frvgtelig I!d, cg ikke lcenge ester
den hele Hob Dragoner og Uhlaner, der foran os var
marscheret ind i. Skoven, styrtede los paa Fienden,
der nu ophorte at flyde cg vilde lobe sin Bei. Nu
kom ogsaa vi ncermere, og endnu reise Haarene sig paa
mit Hoved, nemt jeg ternker paa det Syn."

„Mens vi endnu fliode, kunde vi ikke saa egentligsee, hvor flreekkeligt Slaget var; men da nu Nytterne
kom og hug los paa Fienden, da horte man hvert Slag
paa deres Pandebraff, da sqae man, hvorledes det ene
Hoved klovedes efter det andet. Der laae Franflmcen-
bene i HundredviiS og tiggede cm Livet, men det var
der ikke at tccnke paa. Nytterne vare ret bistre cg
eiaar En af dem havde hugget fem Fiender ned, faae
han sig om efter den Siette, for ogsaa at afferrdige
denne."

„Imidlertid var Aftenen indbrudt. Bi rykkede
stedse fremad, indtil vi stode d.r hvor Franskmandene
havde staaet, og' her faae det frygteligt ud. De ftion-
t'.e Crenaderer kaae der, jeg troer i Tusindtal, i deres
Blod. De sorte Bisrnehuer laae rundtomkring som
Ax paa Marken. Midt over de Dode og Eaarede gik
»j; disse flrege jammerligt, men der var ingen Barm-
hiertighed, vi troengte rafl fremad, og i Trcengselen
blev jeg skilt fra min Oberst. Nu kom vi paa en Ehau-
see til en Landsbpe, hvori Fienden endnu engang vilde
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sætte sig fast; men han blev morderisk uddreven. Dag-
n ved Vyen saa« det ud som paa et stort Marked. Der

stod en Mængde Vogne, med og uden Heste, Kanoner,
Karrer, Tender, Kufferter — der laae Sad-ler, Tur«
nistre, Klæder, rc. rundt omkring iblandt de Dode oz
Saarede, saa at man var gandzke tvivlraadig, hvad
man forsi skulde gribe til. MenS jeg nu ovrrfaae alt

!j dette, var jeg kommen bort fra Regimentet, thi vi gik
i.ke i synderlig Orden. Ved Siden af mig stod en
ret nydelig lille Kareth med to Heste og ingen Kudsk.

! Jeg spænder Hestene fra, binder Lommen ved Zorhin»
let og stiger ind i Vognen for' at sce, hvah der er i.
En heel Klædning fandt jeg, en stor Hat med Fjer i

i og en vældig Sabel."
» „Du har Intet at forsamme med det," tænkte

jeg — „Du skal klæde Dig om fra Inderst til Äderst."
Saa sagt saa gjort. Jeg klædte 'mig af, iførte mig

i den smukke Uniformskrole, satte Hatten paa Hovedet,
og, for at giore min Lykke fuldkommen, stoppede jeg
min Pibe. „Nu vil jeg ogsaa ret hvile mig ud!"
tænkte jeg, satte mig ned ietHiorne af Vognen, svob»
te mig ind i en Kappe, horte endnu hist og her skyde
eg raabe — nogle Eavge kom det mig endogså« for,
som om En aabncde Karethdoren — og sov ind."

„Endelig vaagnede jeg, kiggede udaf Vinduet oz
saac Vognen omringet af Uylanere: tæt foran mig laae
kn fremmed Bye, venlig beffinnet af Solen. Jeg gned

!t



—

5

mine Arne cg kunde flet ikke besinde mig, hvyrdan ült
bett« hang sammen. — Den ene Uhlan lukkede Deren
kp og spurgte gandste heftigt: Nu- Herre, vaagner
De endelig engang? De andre loe. Det fortrod mig

Jeg havde rckognoseret med min Oberst, jeg
havde med Bataillonen faldet Fjenden i Ryg og Flan-
ke, jeg havde talt med Fader Blücher, jeg havde holdt
hans Hest, jeg troede ikke, jeg behovede at taale fligt.
Jeg giorde altsaa et gandske alvorligt Ansigt, og spurg«
te ham ret trodsig: „hvad det angik ham?" — „Hvad
Satan" sagde en anden Uhlan — „den Karl taler jo

plattydff !" "I Fandens Navn, Herre!" spurgte en Tre-
die, hvem er De?" — Nu blev jeg ret grov for Alvor.
„Herre," sagde jeg, „i Fandens Navn, hvem er De
ha ?".— Kort, vi ragede i Klammerie, indtil en an-

, den Uhlan hpflig gav mig Haandcn cg sagde: „Sug
De mig, hvem De egentlig er?" — „Jeg er Ridekncgt
hos Obersten ved det og det Landvccrnsregiment,"
Jeg tcrnkte Karlene ffulde falde af Hestene, saaledcs loe
de. Underofficeren blev gandske bister. „Det hoenger
ikke rigtig sammen," sagde han, „vi vil lage Patro-
neu med. Regimentet staacr vist hist bag Byen." —

Hestene bleve spandt for, en af Uhlauerne satte sig op
og. afsted kiorke vi. Jeg lod dern raade, thi jeg vidste !
vel ar de ikke kunde lage Heste og Vogn fra mig, der
som retmcessigt Krigsbytte horte mig til. Ved Byen
stode adstillige Regimenter. Forbi dem kiorte vi. Ze.g

dog.

Ü 1
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fast« tilig ret dristig og stolt omkring. En heel Deel
fornemme Officerer kom til Vognen og spurgte, Hvem
jeg >var? De loe alle, da man sagde dem det. Jeg
tKnkte: Lee I kun!"

„Endelig kom vi til vort Regiment. Ln-deroffice-
ren red hen til Obersten, der strax kom med Adjutanten,
just som jeg steg udaf Vognen. Obersten loe saa ha»
maattc holde paa sin Mave, Zeg skulde fortcelle ham,
hvorledes jeg var kommen til alt dette, men det var

mig i delte Dieblik umueligt, thi jeg vidste neppe selv
om jeg vaagede eller sov."

„Men Johan," sagde Obersten, '„hvad vil Du da
i gi-ore med den Vogn?" — „Intet" — svarte jeg —

„jeg lader Karethen staae, og spccnder blot den ene Hest
fra." —Idet samme saae jeg en af Udlånerne holdte»
smuk Hest han havde giordt til Vytte. Den gcfaldt mig
strax. Jeg tilbod at ville bytte med ham'; Dermed var

han veltilfreds. Jeg klcedte mig dcrpaa af, puttede
den nye Kiole i min Mantelscek, tog igren Liberiet paa,

satte den kionne Tressrhat paa Hovedet og spcrndte Sa«
delen om. Saalebes red jeg nu bag ester min Herre,
der ikke var lidet stolt as at have saa proper ru Ride-
kncrgt."
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Kommandanten paa Taget.

§)e afvexlende Angreb paa Landsbyen Ligny, var»

fra begge Sider ydcrst haardnakne. Jsynderlighed var
Dette TilfKldet paa den ene, noget hoiere liggende Si-
Le af Byen, som Grenadererne afdet9dc, izde og azde
franske Regiment havde erobret, og med Tapperhed
forsvarte mod de paa nye fremrykkende Prenser. Et
rnarkist Infanterieregiment maatte ved det andet An-

x §reb foran. Lieutenanten, fom kommanderede dette
Mcgiments Tiralleurs, var en ung og derhos meget li-
den Dfficeer. Han befrygtede, at hans Folk skulde tabe
Ham af Sigte og kom derved paa det origineSe Ind-
fald,, at afhielpe dette Onde pa« folgende Maade: Han
fik fat paa en Stige, ad denne steg han op paa en

Stald, fra hvis Tag han kunde fees og felv overfee he-
te Kampscemn. Paa dette Tag satte han sig nu som
Paa en Hest, og bag ved ham maatte den signaliserende
Hornblccser tage Plads. Herfra kunde han nu overse»
Hele Tiralleuxlinien, herfra kommanderede han sine
Skytter lige til det sidste, omeNdskiondt dr fiendtlige
Kugler ncesten havde knust hver en Tsgsieen under »g

ymkring ham.
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Den franske Marstal og hans Fcrtter.

En Kromand i en liden tydst Residents havde over-

beviist sig om sit meget noie Slcrgtstab med en fransL
Marstal, kort forend denne med den store ArMee kom
til at ligge i Qvarteer, i den samme Bye. — Krornan-
den blev med venlig Mine, under sire Dine, erkiendt
for en Fcetter af Hs. Durchlauchtighed, og da han her-
ved fik Mod, vovede han at bede om en Post ved Ar-
meen, allenfalS i Generalstaben, da ban meente, at
Feetterne pleiede at komme godt afstsd, i den Carriere.
Marstallcn taug og hans Mine blev mindre venlig.
Kromanden blev mere paakrcengcnde, og Marstalle«
spurgte i eet vcek: Hvad forstaaer De? Hvad har De
leert? Har De tient? Hvem? Hvor? — „Jeg hae
leert Dlbryggeriet, og forstaaer Woeriffabet, men hae
hidtil kun vundet Lidet derved. Maastce ved Armectt
—" „Der bruge vi ingen Dlbryggere," raabte Mar«
stallenchalv errgerlig, „eg ingen Kromcend, men endntr
mindre Folk, der Intet forstaae at vinde! Fcetter, bliv
Du her \" — Kromanden blev dristigere, og meente, at
Hs. Durchlauchtighed for en Snres Aar siden just ikke
heller hemde fadt i Abrahams Skied. — „Saa?" svar«
te Marstallen opfarende, „fordi Giceringsperioden drog
nogle Hoveder op af Stsvet, saa mener tut enhver '

Nar, at han kan blive Marstal? — Trods Derek
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Cr*öfffctf med en Marskal, bliver De Kromand, eg —

lagde han smilende li! — brygger De nu, saalcrnge Tid
er, godt Ind q vart er i ngs-Dl, vil De blive en

rig Mand, uden at udscetkc Dem forat falde foren
Kugle. Er da Krigen tilende, saa fog mig op, og det
vil da vise sig, em De er verrdig at vcrrc en fransk
Marskals Fatter, der selv engang var et gandffe lille
bitte Menneske. Hermed nikkede han venligt, og lod
ham gandste flute ret gaae. Men fra ncrste Station
sikhan fra Hr.Fcrtteren nogle Tusind Daler, for, som
det hedte i Brevet, at indkisb- Byg, og for det forste
at tie. — Feldtogct var endt, og havde kronet Mar-
skallen med nye Laurbcer. Men Fcrtteren blev hvor
han var. Han er endnu Kromand, men meget rig,
og det, som han sub rosa tilstaaer, ene og allene ved
sin Fatters, Rigsmarffallcns, Forflud vg gode Raad,
der just vare anbragte a tempo.

MindedlrrdiKheder af en markelig Hunds
Levner.

(Fortalt af Capitain A. v. Wehrs.)

Efter den saakaldte anden ffnske Krig mellem Sverrig
og Rusland, der endte i Aaret iLoy, indtraf til Aland

s
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nogle Afdelinger af de tpdsi- svenske Regimenter: ron

Engclbrecht og Dronningens Livregiment. Strax es-
ler disfes Ankomst dertil indfandt sig hos Soldaterne
af hiini Regiment en Hund, der ved Intet var at
stille fra disse Krigere. Efter nogen Tids Forlob ble«
ve disse Detaschements indsiibede, for med de ovrigr
Tropper at krydse i hine Vande. Hunden tudede og
rastede ei fok den blev tagen med ombord, og deelte
flere Maaneder Soldakernsj Farer og Strabadser., Da
siden Regimenterne bleve debarkerede, for at agere mod
den russiske Armee, ledsagede Hunden dem o.gsaa der»
hen. Soldaterne kaldte ham Borger, efter den til-
le De hvor de havde faact den. Ved alle Affaircr var
den med i den heftigste Ild, og forfulgte givende de
matte Kanenkugler, uden nogensinde at vise ringeste
Frygt ssr den krigerske Allarm, eller nogensinde at
blive saarrt. Jaegerne af del von Engelbrechtste Regi-
ment, hvoraf nogle havde Hcrdersmcdailler, toge Bor-
goe il landt sig, hang ham en Medaille om Halsen, og

Landside syngende- omkring ham. Eandffe rolig sad
han i deres Kreds, og faae paa de Dandsende, ligesom
om han troede at have sortient denne Wre.

Efter Fredsflutitingen fulgte Borgoe med det tyd-
sie Regiment til Stockholm. Det besynderligste var,
at han aldeles ikke boldt sig ti! nogvt enkelt Individ,
men var lige god Ven med alle tydsie Soldater. Naar
Dronningens Livregiment trak paa Slotsvagten, gik
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Part med paa Paraden, trak mcd paa Nagt, og Z:k seed-
ranlig ogsaa mcd naar Posterne aflostes. Han lob da
neget forud, for ved sin Ncervoereise at rilkicndegive
Skiidvagten at Astosningen var i Nterhedcn, og at de
altsaa havde at fordoble deres Opmærksomhed. Dct
von Engclbrechtste Regim Nt afloste. Livrcgimentet;
naar nu Paraden forsamlede sig, kom altid Borgoe fra
Nagten paa Slotspladsen for at bivaane samme. Hun,
de raaltes egentligen ikke her vg fegt é af K av alle ri sterne
hört fra Pladsen; medens denne Zagt trak han sig til-
tage i sine Venners Geledder, kom iglen sideNefter
frem og blev aldeles ikke forfulgt, da han selv var Ge-
neralitetet bekiendt. Med de von Engclbrcchtste Sol-
Larer forblev han igien 24 Timer paa Vagten. Z Of-
ficeerstucn kom han i Almindelighed kun om Natten,
fordi dct saa der var varmere end hos Soldaterne; ellers
var han hellere hos disse, 0g viste mere Tillid til dem,
end til Officererne. Det von Engelbrechtste Regiment
aflostes af Garden; den Dag gik Borgoe ikke til Para-
den, men trak af med Vagten, uden at bekymre sig
om Garden. Af Gardesoldaterne modtog han Intet,
em det cndogsaa var de storste Leekkerbidstener; kom
han ved Paraden kun i Noerhcden af dem og En vilde
tage sat paa ham, saa stak han Halen mellem Benene
oz krob cengsteligcn hen til en lydst Soldat, hvis Kom.
misbrod var ham langt kierere. Udenfor Vagten ind-
^vaeteerte han sig hos den forste den bedste as vore Sgk-

1
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dater, og da disse endeligen forlagtes til Kasfernercke,
drvqg'gsaa han med derhen. Er stort Beviis paa hanS
Forstand, om man saa maae sige, var endnu folgende:
Hver femte Dag erholdt vore Soldater deres Lonning
vg Brod; den femte Dag, bvorpaa seedvanligen all var
fvrtceret, kaldes Slappermentsdag, eg paa denne Dag
blev Bvrgoe «11ié> borte, for ikke at virre dem til Be-
svcer, og sogte sit Underhold andensteds. Han havde
erhvervet sig en saadan Kierlighed, al Soldaten Ncegte-
de sig selv mangen Did, for, som han sagde, at give
samme til den vakre, tapre Borgoe

Borgoe var af Udseende en Blanding af en Ulv og
«n Grcevlingehund. I Almindelighed var den meget
alvorlig, logrede sieldent med Halen, og aioede endnu
sieldnere. Efter hvad man kunde domme var den vel

dengang (iLoy) syv til otte Aar gammel. — Da vort

Regiment i Febvuar irlio afmarscheertc fra Stockholm,
for, efter Freden med Frankrige, igien at tage Svensk-
Pommern i Besiddelse, havde Soldaterne af Livregi-
mentet paa Asmacscheringsdagen, indespcerret Hunden,
for ak den ikke skulde lobe med os. Den blev altsaa fra
denne Tid af lamge ved Livregimentet. Dette blev i
Foraaret med en heel Flotille Kanonschalupper beordret
til Earlskrvna, hvor det et Aarstid forblev i Garnison.
Bvrgoe fulgte naturligviis med didhen. I Sommeren
Isn kom Livregimeutet til Pommern og erholdt sin

(5)
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Hove.dgarnifon i Greifswald; ogsaa herhid gik Borgse,
vg deelte Soldaternes Skiebne, da disse i det paasol-
gende Aar sortes fangne til Stetlin.

I Fortet Preusen fandt jeg den igien. Ten var
endnu aldeles den gamle, sin forrige Karacteer stedse
troe. Dog syntes han mig at veere bleven meget celdrr
og svageligere. Mange Stettinere, der i Minerva
havde tøst dens tidligere Historie, droge ene og allene
did, for at sce den bcromte Hund, hvorved Soldaterne
sortiente sig mangen Drikkestilling. — Den bar da de
Blik-Medailler, som Soldaterne fordum havde skien-
kct den. Fremmede, iscrr Franflmcend, torde ikke ro«

re ham, vg endnu mindre hans Medailler. Hvorpaa
han kiendte Sine, det veed jeg ikke; mig havde han i
Aar og Dag ikke scet, og dog flikkede han min Haand,
da jeg ved min Ankomst kaldte paa ham.

Paa vort videre Tog ril Magdeborg lob den sin
Dagmarsch usortroden; altid var den foran, men man

kunde see, at hans Alder og overdrevne Fedme faldt
ham besvcerlig. De franste Soldater, som eskorterede
vs, havde ogsaa hort om dens Begivenheder, og befand-
lede den med megen Skaansel; den havde virkelig ogsaa
et Udseende, som giorde det umueligt, at tilsoie ham
Ondt. —Soldaterne bleve i Almindelighed indcspeerre-
de i Kirkerne, og, endstiondt Bortse var enhver Ofsi-
ccer velkommen, faa foretrak den dog Opholdet hos Sol-
daterne. Engang vare vi paa Veien kil Brüsscw, kom-

[
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ne en Miil forud for. Folkene. Bsrgse havde forssmt
Dieblikket, da disse bagved.afbrsde, og maatte faaledeS
imod sin Billie med vs. Umueligen kunde man altid
paSse paa den, da den ikke holdt sig utidelukkende til
Nogen. En EftcAniddag sad jeg, udenfor Dsrcn af
mit Qvarteec, dü den pludselig kom, noget hinkende-
henimöd vs, logrede med Halen, lagde sig gandske rolig
hen for mine Fodder og saae paa mig, som om den
vilde sige: jeg har forvildet mig og kan vel denne Nat
faae Qvarteer hoS Eder. Eftcrat jeg desangaaende
havde beroliget den og leget meo dens Medailker, gik
den omkring paa Gaden, da pludselig en stor Slagter-
hund sprang los paa ham; min Kammerat var ncermest
derved og gav hiin et Drag. Borgse kom strax logren-
de hen til ham og stikkede taknemmelig hans Haand-
Af sig selv fulgte han dcrpaa med os ind i Huset. Jeg
lagde ham fleregaNge paa en ledigsraaende Seng; altid
var han meget taknemmelig derfor, men vilde paa in-
gen Mäade blive liggende derpaa, for ikke at forvccnne
sig. Nceste Morgen forlod han vs, for tgien at vise
sig for Soldaterne, der alr havde voeret i Uroe for ham-

Reisen anstrcongedc ham altid, og kun naar han
var gandskc trcrt, forblev han paa Bognen. Endeligen
kom han dog i Burg, tre Mile fra Magdeborg, bort
fra Folkene, uden at nogen vidste, hvad der var blevet
«s ham. I Magdeborg var det en as vore forste For^

(5+)
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retnikiger, st skrive til Borgemesteren i Burg/ for at
faae den frakrmne Hund offentligen efterlyst. Over.
hringercn af samme lovedes en anselig Belsnning.
Men forgieves ventede vi, medens vort lange Ophold
i Magdeborg, at faae den tilbage. Sikkert har den
ikke leenge overlevet Skilsmissen fra sine Folgesvende
i Sorg og Gloede. Oprigtig sorgede vi over dens Tab. I

I. Haafners Livsfarer oq Eventyr.
tBrukstykker af hans Reiser.)

Omtrent et Aarstid havde jea opholdt mig i Bimili-
patnam, da mine Forrretninger anledigede en Landreise
til Madras. Paa Veien stodce vi paa en Meengde
indianske Pillegrime af alle Slags, der samtlige« droge
til det hellige Vierg Cchiemanchclom. Med disse be-
dende og syngende Hobe maatte vi vandre lige indtil
vi naaede den store herlige Dal, hvor sig hoever hiint
Haie steile Biecg. I Landsbyen Dovigram modle os
to pocniterende Fakirer, hvoraf den ene gik aldeles ns-
gen, og baer en stor og svcer Jernring i sit Sloegtslem;
den anden havde paalagt sig den sorfccrdelige Bod, uop.

horlig at holde sine Arme og sammenfoldede Hcrnder,

1
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hsit udstrakte over Hovedet. Armens vare nu Revn«
gandste stive, og Hcenderne ligesom sammengroede, fa»
ar alt stod aldeles ubevcegeligt.

Da jeg ncrste Morgen vaagnede i min Palankin,
befandt jeg mig uformodentsigen allerede i Bizagapat-
nam. Mine Boerere havde nemlig forsigtig loftet den

'

op, 'og i Morgenstundens Kioling hurtigen tilbagelagt
de- par Mile. Bizagapatnam er en Bye med et engelsk
Factorie, med mange Bomuldssabriker, og hvis Ind-
vaanere ere beromte for deres sine Elfenbeensarbeider.
Mine Forretninger vare tilendebragte og jeg vilde reist
videre, da jeg. horte om en Begravelse der i Naboeiau-
gr c, hvilken jeg bestuttede sorst at bivaane.

Det var i Belur, halvanden engelsk Miil fra Bi-
zagapatnam. En ung Enke af de Chetriers Kaste stut-
de opbroende sig i een Grav med sin Mands Liig, som
almindelig Skik er i den sydlige Deel af Koromandel.
Bed min Ankomst sad allerede Enken under etslags
Baldachin, midt iblandt alle hendes Sloegtninge. Del
var et veldannet Fruentimmer paa en Snees Aar, med
et yderst blidt Physiognomie. Hun bevcegede Loeberne
som en Bedende, uddeelte af og til Betel iblandt sine
Sloegtninge, og syntes fuldkommen rolig. Med in-
derlig Medlidenhed betragtede jeg hende, men snart
drogMenneskevrimlen mig bort med sig til den tilHoi-
tidsligheden bestemte Plads. Denne laae udenfor Byen,
2 Miii derfra. Z Midten af samme var en Grav

b

i
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efter Udseende af io FvdsLwngde, samt ptte'Fods Bred-
de og Dybde. Alt var den opfyldt med en svarr Mceyg-
de Kul, og alligevel kastede man endnu Treee deri fra
alle Kanter. Liigtoget ncermede sig, rundtom Graven
ophoengtes Matter, den hele Masse af tilskuere dan-
nede en usversiuelig Kr.ds. — Enken var fleedt paa
det prcegtigsre og overalt besat med Juveler. JHaan-
hen holdt hun en liden, med Nellikeurtcr besat Eitton,
hvortil hun stundom syntes st lugte. Omgivet var hun

af Braminer og hendes C lugt ; en Mamgde Qvinder
sluttede Toget. I en vis Afstand fra Graven giordtes
Holdt. Enken aflagde sine Pragtklcrdcr og Juveler,
badede sig i den forbirindende Flod, indefluktet af en teet
Kreds af Veninder, og kom endeligen tilbage i et gand-
ske simpelt hvidt Klcrdcmon. Derpaa gik Toget indtil
Graven, paa hvis Rand Mandens Liig laae paa en
Baare. Foran samme blev hun nogle Dieblikke staa-
ende, betragtede den Afdode med kierlige Blikke, flog
sig for Brystet dg udbrod i Taarer. Slutteligcn boie-
de hun sig ned mod Bagren og gik tre Gange rundtom
Graven, hvorved- hun aldrig glemte at hilse Liget.
Ved den sidste Gang standsede hun atter foran samme,
vendte sig til sine Slcrgtninge, tog med fuldkommen
Rolighed Afsked med dem, modtog af en Bramin en

Krukke med Olie, giod noget deraf paa Liget, fatte
Krukken paa sif Hoved, raabte tre Gange med lydelig
Stemme: Naiaina! (Gud) og sprang derpaa modi-
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I fimmc Momentgen ned i den broendende Grav.
lod man Matterne falde, kastede Liget ned derefter og
bedækkede all med i tusindviis beredtholdne Brande.
Hsit floge de gnistrende Flammer op mod Firmamentet,
og Qvinderne udbrede under Trommers, Trompeters
og Bocknernes Lyd, i et grcrsseligt Frydeffrig.

Saa fast jeg end var overtydet om, at den Ulyk-
kelige eieblikkcligen maatte vcere bleven qvalt, saa gior»
dc dog det Hele et hoist smerteligt Jndtrvk paa mig.
Jeg begav mig paa Tilbagevejen til Vizagapatnam.
Alt var det merkt, og i dybe Tanker vandrede jeg vel
en Stund, da jeg endelig fornam, at jeg var paa urette
Vei. En gammel Mand som jeg modle, bekrceftede
dette, raadte mig at gaae tilbage til Velur, og viste
mig en kortere Eiennemvei didhen. Med eet forekom
det mig som jeg i en Frastand saae nogle Lys, hvilke jeg
toge til Veiviser. Men Lysene forsvandt, og med For-
fcerdelse fslte jeg, at Jorden sank under mig. For-
gieves ssgte jeg at holde mig fast ved en Busk; Grenen
brast, og jeg styrtede ned i en dyb Afgrund.

Da jeg kom til mig selv igien mcerkede jeg i Ncer-
heden af mig en afskyelig Forraadnelscslugt. Det var
en dod Voffel, som jeg laae paa. Hastig reiste jeg

mig, og stirrede fortvivlende frem i det uigiennemtrcen-
gclig« Morke. Jeg søgte at berolige mig saa godt je^
kunde, fatte mig ned paa de>1 stenede Jordbund og faldt

en dyb Ssvn. Da jeg vaagnede brsd Dagen frem.
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den msrke Grav oplysteS, og med Farfoecdclfe blev jeg
min Ulykke vaer. Jeg befandt mig nemlig i en Hübe,
so,n til begge Sider syntes at gane dybt ind i Jorden.
As Hvoelvingen var et Stykke indbrudt, og gicnnem
denne Aabning faldt Lyset ind. Jeg kaldte cg raabte
ad alle Kanter; mit Raab gienlsd i det uhyre Rum
som omgav mig, men forgievesz det tröstende Dagslys
forsvandt og atter indhyllede mig det stumle Morkr.
Tufindeviis af Ugler floi frem og tilbage over mitHo«
ved, og hele Hobe af hylende Skakaler omringede Aab«
ningen. Saaledes sad jeg vistnok adskillige Timer ind-
til endelig et svagt Maaneskin faldt i Hulen og gjorde
ruit Sind noget roligere, hvorpaa jeg faldt i Svvn.

Saaledes Aik den anden Nat og med den forste
Soelstraale kom nyt Haab i mit Hjerte. Gicnnem Aab-
ningen. at komme ud af Hulen, var umueligt; men

mueligen giennem en af Sidegangene at finde en Ud-
vci, synte« mig, trvd« Faren, at voere vandt et For-
fog. — „Belån!" sagde jeg til mig selv — „velan,
de! Pderste maae voves." — Jeg reiste mig og tog
Brien ind ad en af de stumle Sideveje. Saaleenge
jeg endnu havde noget Dagslys, gik det temmelig godt,
men dg ogsaa detS sidste Glimt forsvandt, standsede jeg
med bankende Hierte. Dog ogsaa dennegang seircde
Overlaget, og jeg styrtede mig modigen ind i det rad«

selsulde Morke. Den eneste Forsigtighed jeg brugte,
var, Skridt for Skridt ar holde mig til Baggen, og
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at folge alte dens Krumninger. Et par TimerStid
maae jeg saaledes have arbejdet mig fremad giennem.
Steenhobe og Fieldstykker, snart op og snart-nedad, da
jeg pludselig stedte paa noget Bevergeligt. Zeg befolte
det med Foden; det syntes at verre Knokler. Jeg tog
sat derpaa; det var et Mennestestelek. Hvilken Opda-
gelse! — ,,Et Billede as min Skiebne i" — sagde jeg
til mig selv, og vendte mig heftig rystet hen mod Berg-
gen. Da syntes mig at hore en Lyd og hvil gienlod
mit Raab. Jeg fordoblede mine Skridt, fast b.-flur-
let, enten at gaae Dsden eller Livet imode. Pludse-
lig blev jeg vaer to smaae funklende Punkter. — Maa-
fiee en Slange, der fremstiod sig imod mig. — Men
Punkterne forblev- ubev«gelige; det synteS at komme
fra to Lamper. ' Men hvad opdager jeg': en Fieldrift,
belyst ved den glimrende Aftenrede. Hurtigen kappede
jeg'med min Hirschfcrnger Bustadsen bort, svang mig
med Anstrengelse derigiennem og aandedr som gienfodc i
den herlige-frie Gudsverden. Solen gik ned, og i Pur«-
purglands laae for.mig Wijagapatnam og der hele yndi-
ge Landskab. Jeg tilte did og modtoges med Gloede,
da man-havde troet mig dod. — Det vriste sig nu, at
jeg havde verret i en af hine Huler, som fordum stode i
Forbindelse med Pagoderne, og hvis Tilgange eridnu
kun ere faae Braminer bekiendte.

Paa en Fodreift^-sam jeg en anden Gang foretog
mig, ledsagedes jeg as min Den Tcmplyn, en-Fransk,

'i
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mand ved Navn d'Allemand, Bageren Georg samt ad«
skillige Vcerere og Slaver. Saa overmande stionne
som Ceylons Skove ere ved Dagslyset, saa icebfclfalbe
erc de i Nattens Mulm. Da ere Le er længere, som
i ben taufe Morgenstund, Samlingspladsen for de kap,
pelystne Floitestemmcr, der rundtomkring rakke Gien-
lyd. .Et Dodssiille hersker da, som kun afbrydes ved
Natuglens Skrig eller Skakalens Hylen og Tigerens
Brok, ja stundom endog ved Allarm som om hele Sko-
ven styrtede om med Rode. Det er Elefanterne som
sonderbryde Trceer og Grene for at mcelte sig paa dets
Frugter og Blade. Dog overdoves al denne Virvar
vep en endnu skrækkeligere Allarm. En Knagen og Bra-
gen som om en halv Skad. i rasende Flammer floge ivei-
ret, lyder giennem Skoven. Z Trceerncs Toppe ruster
det som as en stark Storm; Jorden gienlyder af Droit
som ved et flerntIordstielv; en Uafbrudt Smettren som
af Trompeter, synes at forkynde en Bcleiringsstorm.
Det er en Hiord af Elefanter som, nogle Hundrede t

Tallet, forlade deres hidril havte Opholdssted, hvor de
have forteerct alt, for at begive sig ti! en anden Deel
af Skoven. Med forenet Kraft og i. stivt Trav bane de
sig en Dei giennem de tcrttcstc Rcviecer, omstyrte og
treede Alt under Fodder som staaer dem iveren; og kun
de gamle tykke Kiempestammer kunne node dem til at

soge en Omvei. Alt andet kncekkes, brydes og spaltes
som tort Qvas, under Vcegten af hine uhyre Kiodmas-
ser.

s
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Hvad fem først faldt vs i Dine paa vor Pei, var.
et fuldstændigt Skelet af en Elefant, der laae henstrakt
til en Side, Zllt lcenge maae det vistnok vcere bieget
her, og alligevel, vare endnu de uhyre Teender af fortrin-
lig Skionhed. Menahey blev ogfaa vor Vei moifom-
meligerc. Hvert Dicblik fandt vi Fodstien sxoerret ved
omstyctede og sorraadnehc Trceer, og Sporet af Vnen
forsvandt ofte faa gandste, at vi nodtes til, med Magt.
at. bane os en AabNing girnnem de deri fremskudte Bu-
jkadser og i hinanden indslyngede Vexter. Endeligen
kom vi titen liden Bcek, som vi vadede igiennem. L.vn-
gere hiiusidcs bemcerkede vi, at Skoven blev lysere og
Buskadserne tyndere. Efter vort Kompas styrede vi
Koursen ad Sydvest. Paa denne Vei bieve vi vaer en

Trup Antelvper, der med udstrakte. Halse nysgierrigen
betragtede os, og derved gav en af vort Folge Lcilighed
til al treffe en af dem. Men neppe gik Skuddet af,,
faa horte vi ogfaa noget at plumpe ned lige toet bag ved
os. Det var en Biørn, der neppe havde berort Ior»
den, for den brummende og tilforn søgte Flugten. ,Vor
Veiviser formodede, at Opdagelsen af en Biekube hav,
de ført ham op i Troeet, hvorfra han var rumler ned.
Wi faae ogfaa virkelig en Cv«rm af disse Insekter fur-
re omkring yver os.

For faa liset fom triveligt at faae at skaffe med
Skovrevierets Jndvaanere, opflog vi -vor Natleleir med

Forsigtighed- alligevel kunde vi ei gandste und^aae faa-

r .
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dank. Den uscedvanlige Allarm af saa mange Menne-
sker, tprre Grenes Hugning, Ildens Knistrcn, og denS
Grenskin rundtomkring: 21lt dette havde bragt Skrak
og Forvirring, blandt det hele Abefolk, der udelukkende
syntes at bebse denne Deel af Skoven, og alt for vor

Ankomst rvligen sov paaTreeerne. De forste som vaag-

nede, vare de, som havde boesat sig lige over vore Hc--
vkdcr og vor Ild, og nu ved deres Angestjkrig udbredte
Dpror blandt alle deres Kammerater. Kort efter havde der
h-.it oppe over os samlet sig en heel Synagoge, og det
lod til at gaae ud paa et alvorligt almindeligt Angreb,
ser at jage os kra Pladsen. Langt borte borte man
dom kalde cg spare hinanden, og hvorvel denne soelsom--
me Folkeopstan'o i Begyndelsen morede os, saa blev den
vs dog efter flere Timers Forlob, hoist ki-edsommelig.
Endelig sagtnede sig Allarmen, men neppe havde vi for-
roeret vort simple M aal tid, for vi ved Skinnet as vor Ild,
i en temmelig lang Afstand, blevc vaer store Hobe af
Elefanter drage hen ad Egnen til Bakken. Mod deres
Scrdvane brogede stille og fredsommelige deres Vei hen,
liig en Qvreghiord. Ogsaq fra hinsides Bandet for-
nam vi lignende ved dereS ffingrcnde'Skrig, der tonede
gienncm Skovens dunkle Hvælvinger.

Her var det nu paa Tiden ar passe vel paa, da
Elefanterne sandsynligviis snart vilde blive aflast ved
andre, endnu langt vildere Dyr. Ved Midnatstid for--
pam vi en stmk Allarm og en Rysien i Jorden, som om
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en hecl Trop svært Nyttsrie styrtede rige ben iistod os.

Hr.' d'Allemand og jeg havde iust Bagt. Neppe havde
vi fanet^de andre vaagne for der teet bagved vs hs-rteS
en klar giennemtrorngende Slemme, og da vore Blikke
fvrfcrrdede rettedes didhen,. saae vi — en stor Elefant,
belyst as vor Zld, fremstille sig bag os mellem nogle
Trceer. Den faae stivt paa vs, og dens Snabel svang sig
i en truende Bevcegelse saa hurtig og lydelig, at vi
troed^ at hore en stor Spinderoks Snurren. Alt vare

vi i Begreb, at hilse den uvelkomne Giest med nogle
Skud, da vor Vciviser, der med alle sine Kammerater
var kravlet op i de neermcste Trceer, paa det kraftigste
hvidt os derfra. „Det er en Ronkedor!" raabte han
til os — „sikkerligcn en Ronkedor!" — Og da vi ril-
fulde kiendte dette Udtryks Betydning, saa var det blotte
Ord nok til at sætte vs i den slørs« Forfoerdeise *)„

*) Fer at forflaae dette. tiener solqende af Hunt Dyrs
Naturhistorie: Indfinder sig Barringssrivten hos en
ung eller uvarrct Elefant, saa forlader den sin Trup,
vanker ensom omkring i de meest ubessgte Dele »f Sko-
ven, der gienlyder af dens dybe Lr«l, indtil han finder
den Mandindeiv« manglede ham, forener sigda med hen-
de, og derpaa Ko« render tilbage igien med Je ndy kil
sin Hiord. Men ikke altid lykkes hans flrierie, thi ei
sieldent gisr en Mesbeilrr ham den rolige .Btsidddife af
hans Erobring stridig. Treffer denne Modbondcr sam-
men !ned ham, »oar han, »ed sin Mandindes Side spad-
srrer gien-nem Skoven og plukker friste Blade as for
hende, eller badende sig med ren i Strom men, hvor den
best«nk-r Herdes Ryg med en kiele de Regn, da opstaaer,
vpflammet af Breve »g Brunst. <n Kamp, der er styg-
teUg. Pludselig stvrie de ,mod hinanden, saa ar Ior,
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Med- «ngstekig Formaning sogte sinn at afholde
es fra ar tirre Dyrets thi hvis ikke vore Kugler just
traf den eneste liden Plet, hvor et Saar paa Stedet er

dodeligt, saa vilde alt andet bringe den til et oieblikke-
ligt Anfald. Men fulgte vi dette Raad, saa vare vi
aldeles uden Forsvar, da vore Fakler og Raketter ulyk-
keligviis laar i Neerheden af Berstet. I denne raad-
vilde Skilling kom os vore Cpmbaler i Tanke-; fom Ly-

ben brever under deres Fsdder, og Skoven ryster. Uden
Skaasistl stode de deres uhyre Tander ind i hverandres
Bryst, saa at Blodsiromme sprudle frem som Buer og
de blodig- Saar .gabe vidt fra hinanden. Derpaa flyn-
ge sig de sammenvundne Snabler i cn uoploselig Fl«t-
ving, og kaste Kiemx-kroppene frem og rildoge, scette
Krast yrod Krast, og staae som naglede til Lorden.
Atter sar-: de Ud fra hinanden, have den snrrke Snabel
og xidfle les paa hverandre. Slagenes Dron lyde gien-
nem hele Skoven, og crnqsteligen flyde Aberne i de hoic-
si, Toppe, og ture paa Udfaldet afben ffrcrkkclige Kamp,
medens den Estisnne, ScierherrenS PritS, ligegtzldigen
astraler sig, l Floden. Den Overvundne tager Flugten,
Dg Walpiadfen samt det skienn« Bytte, forbliver den
SrSrkrrr«. Derimod bemoegriger sig Skam vg>Fortvivt
kelse stråledes den Overvundne, ar den forlader sin Trup, sit
Rsvstr for stedse; den frasiger sig alle sine Nydelser,
selv sit Z-ustlnct og sine Etedvaner, undflyer Skoven og
styrter sig frem Mod lystre Steder. Dens fredsommeli-
ge Karacteer bar nu forvandlet sig, til et overlagt Ra-
serie, hans Godmodighed ril skadefcve si-cevngierrighed-
Mord eg -Sdelceggelst cr fra nu af dens bolen. Soa-
tedys sv den i knange Dage en Skrår for hele den Egn
hvor Rastrie cg Tllfslde forer den hen, indtil endelig
et heelt Sogn forener sig til en almindelig Jagt imod
den, og den blodende under ttisindviis asPilesaak, ender
si.. Fortvivlelse og sin Smerte med Livet. Det ebben
ofstagnc Elef.nt eller Ronkedor, som Alle og Enhver
frygter for ae mode,.
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dm bctstf kom den for Bro, udstodtc den et Skrig, saa.
frygteligt og voldsomt, ot endog det dristigste Hiertr
maatte gyse derved. Med det samme rev den med sin
Snabel et ungt Trcee, som stod Ned dens Side, med
samt Roden, op af Jorden, og sondcrbrod det som en
Kaalstok. 2tf al Magt gave vi os nu kil ak huje oz
skrige, der frygtelige,, af vore Bcerere besvaredeS fra
Trcecrne; dette blandet med Bceknernes Klang, virkede
faalxdes paa vor ubudne Gierst, al den vendte sig bort,
cg, paa en prchseerlig Maade smeekkende med Orerne,
tilkicndegav sin hoieste Mishag med denne Concert.
Snart forvandlede sig dens Retirade i en saadaN Flugt,
ak den inden faa Dieblikke var vs af Syne.
des endte sig lykkeligt et Eventyr, der let kunde sat
Groendse for vort hel^ Foretagende.

Den ncrste Dag fortsatte vi Reisen uden Hin-
dring. I Aftenskumringen tcrndte vi vore Fakler oz
kom til en liden Skovslctte, hvor sire Elefanter spad-
serede. Men ved Synet af vore Lys og paa Cymba-
lernes Klang, styrkede de sig glennem et Morads og to-
ge Flugten. Men Dagen efter som vi vandrede langs
med en Flod, lod det oppe i Skoven forvirret iblandt
hinanden, af allehaande Dprestemwer. Nogle af disse
kom vs neermere. Desaarsag siiulte vi os i en Buskads.
Det vare tre Bsfleru som vadede ud i Bandet, for at
tilfredsstille deres Torst. Pludselig falder et Skud
„eerved mig, Boslerne focre fnysende iveiret, tv as dem

Saale«

!
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»abe Lreblikkelitz ben mod Skedet hvor Geveergllimtet
var gaaet op, medens den trcfcte lovede sig til at gien-
nemsiove Krattet, hvori jeg laae stiulk. Med Forfoer-
belse tog jeg Flugten, men enten var det Angesten, eller
min Ulykke, eller Tiorneqvistenes toette Sammenfloct-
ning, nok, jeg blev langende deri og formanede ikke
at losrive mig. Allerede herte jeg det rasende Dyr bro-
kende at n terme sig; i min Fortvivlelse samlede jeg alle
mine Kr«fter, og flap ud. J-g haabcde i fuldt Lob at
naae en Pagode, som laae nogle hundrede Skridt der-
fra, men det var som om en usynlig M-agt holdt mig
saft til Jorden. Fvrqieves besindede jeg mig i denne
Nod paa Mosselens soedvanlige Angrebsmaade, der tctt
foran sin Ficnde, med tiliukte Dine, seenkcr Hornet
mod Jorden, og at der i dette Dicblik kun behoves en
rask Stdevending for at lade den lobe sig forbi, da den
hverken fvrmaacr at standse sit Lob, eller er vant til
atter at vende sig. Det stod ei mere i min Magt at
ai o c f Brug af dette Redningsmiddel. Allerede var min
Ficnde noer, faa noer at jeg fornain dens glodende Aan-
de. Neppe havde jeg Kraft nok til at kaste mig ned,
og i samme Dicblik styrtede vgsaa det grocsfeligc Dyr i
svidt Trav henover mig. Saa noer var det efter mit
Liv, at en af Dyrets Bagklover ingen Haandsbred fra
mit Hoved var flaaet ned i Jorden, og at jeg strar
derpaa folte mig bedoekket med Sand og Gruus, som
den havde kastet ud bag ester sig. Nu forsi erholdt

I
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jeg igien saa megen Aandsncrrvcerelse, at jeg paa Hcen«
der og Fsdder formaacde at krybe hen i neermeste Krat,
hvor jeg, rystende over hele Kroppen, søgte at somme,
mig igien. Her laae jeg indtil jeg sornam mine Reise--
kammeraters og vore Chivias's Stemmer, der, veebne-
de med Jldbrartde, kom for at soge om mig. Zeg til-
raabte dem, og med M»ie droge de mig frem af mit
Smuthul. De andre vare ligesom jeg lobet til Pago-
den, og lykkeligen undkomne Bøflerne; en Liorn havde
vceret Skyld i den hele Ulykke, ved at saa sat i Hanen
paa Templyn's Gevccr *).

*) Intet Dyr i feine Skove sy"es saalundo at byde U«s-
fecengighcdcn Trods som Bøffelen, der for ingen Mod-
stgnfecr viger og ingen frygter. Alligevel vover Lige-
rcn tig ti sieldcnt imod den, men kun ved listig Over-
rumpling. Seer Bøffelen den dristige Lurer, hvorledes
den Bufl fra Busk sniger sig noermere, da passer fean
dens Bevcegelser med mistroisk Sideblik. Tigeren sprin-
gcr rundt omkring den, snart er den paa den ene, snart
paa den anden Side, stedse f-rrdig til «L benytte den
mindste Blothed hos Bsffelen, der ,ruende med sit spid-
se Horn synes at sprude Flammer fra de store vilde Air-
bryns. Endelig seer den listigere Modstander Lejlighed.
Wed eet Spring sidder feen Bøffelen paa Ryggen, men
ogsaa ligesaa hurlig kaster denne Nakken iveiret og gien-
nemborcr den formeentlige Eeiervinder, bukker endnu
engang Hoveder cg kaster den sprellende Tiger heit i
Luften, saa at den tumlende fra Green til Green ned-
styrter, cg endeligen sonderiramves under dens Drabs-
mands jernhaarde Fodder. Dog ikke altid mislykkes
Tigerens afgiorende Spring. Bøffelens Stod forset
les, og fire skarpe Kloer flaae sig dybt ind i dets Sider,
medens et sondcrknusende Bid giver det oveivundneDyk
Dodssaaret.

(6)
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Napoleon Buonapartes Barndom.
(Af hun Navnkundize selv fortalt.)

•C% i a c c i o

Dagt, Lcenge forsvarte mim Landsmand, under den
ndsdelige Paoli's Banner, deres Selvsteendighed mod i
Genueserne, dette overmodige, tzcevngierrige og grusom-
me Folk. Efter mange og blodige Slag nodtcs Genue-
serne til at kalde Frankrig til Hielp. Dette Riges
Krigere, ffisndt ofte overvundne, bragte Corsica under
deres Hersters Aag, og mit Fsdeland nsd, under en

merglig Konges Scepter, en Rolighed, det fænge havde
sukket efter.

Otte Born vare vi: fem Sonner og tre Döttre.
Min Fader var ikke formuende nok til at give os Alle \
en Opdragelse, der var os vcerdig. En af mine Oncler,
Domherre i Tvscana, den samme, som siden opdrog
min Brodér Joseph, skylde vi meget, men end mere

Greven af Marbeuf, den franske Konges Statholder
paa Corsica, hvilken moegtige og crdelmodige Mands
Vndest Lcotitia Romolini, min Moder, havde
vidst at vinde.

Blandt alle mine Sodstende var jeg ham kierest;
maaffee fordi jeg blandt dem alle var den, der lvvede

meest. Og hvorledes kunde jeg i en modnere Alder

er Corstca's Hovedstad, her begyndte mine

i.



ligne mine Drsdre eller andre Mennesker, jeg, som —

neppe ude af Vuggen — ikke haode noget feclleds med
Alt, hvad der omgav mig? Jeg var otte Aar gammel,
og allerede solte jeg, at det'er krænkende at adlyde,
selv dem, der ere meest berettigede til at foreskrive vs
Love. — „Natur!" raabte jeg da, idet jeg sonderbrod
mit barnlige Legetoi, „har du givet mig Forsiand og
Selvfolelse i en tidligere Alder, end andre Skabninger,
da er det ei din Billie, at jeg i Fremtidenflal vcere
deres Lige. ' Har du bestemt mig til store Bedrifter,
isandhed! jeg ffal ikke svigte dit Haab."

Jeg begyndte at afsondre mig fra mine Jevnal«
drende; jeg betragtede dem som livlostStraae, omtum«
let af Dumheds og Uvidenheds Storm. „Lob, I
smaae Tosser!" sagde jeg oste, „lob efter den Boldt,
hvormed I lege« Jeg seer i den kun Formen afJord-
kloden, hvorpaa jeg vil giore mig navnkundig." De-
res Lege kiedede mig. Min unge Alders Alvorlighed
siernede dem fra mit Selskab; men hervede der sig. en
Strid iblandt dem, skulde jeg altid domme dem imel-
lem. Ingen modsagde min Dom. Man frygtede
mig; men elsket var jeg ikke.

Denne Bemcerkning har i den modnere Alder v«-
ret min Ledsagerinde. Menneskene ville ikke ansee den
for deres Herre, som gior sig fortroelig med dem. En
Monark, der daglig steg ned af sin Trone, for at v«re

(6")



84

sine Undersnatters Gicest, er mindre agtet end en ah
vorlig Tyran, der aldrig viser sig for sit Folk. Faae
M«nd kunne herom domme bedre end jeg.

Allerede i mit ottende Aar var jeg halv overbeviist [
»m, at et bydende og alvorligt Aasyn stedse lader Meeng-
den ahne et hoit og tcenkende Vcesen. Visse, i min Fa-
milie forefaldne Optrin, lode mig flutte, at Fasthed i
mine Forscrtter og dristigt Udtryk af min Dillie, vilde
vorde Hovedtrcrkkcne i min Karactcer.

En Dag vandrede jeg ved Bredden af en Dam
med andre mine Jevnaldrende. En Fiffer ncermede sig,
bcerende i sine Arme en Kone, som Aftenen tilforn hav-
de druknet sig af Fortvivlelse. Han lagde det nogne

Liig i Grcesfet og gik bort for at hente Dvrighcden.
Ingen af os vare forberedte paa dette Mode. Jeg gik
bagest. Umueligt er det at male mine McdvandrendeS
Skrcek ved Synet af dette Liig. Alle udstodte de et

heftigt Skrig, Een undtagen, som faldt om uden Be-
vidsthed. Med Kulde ncrrmede jeg mig den Afsielede. !
Flere Gange gik jeg omkring hende. Da de Andre saae
mig uden Frygt at staae ved den Druknede, fik de Mod
og vendte tilbage, uden dog at turde komme mig mer.
„I Feige!" tilraabte jeg dem, „frygter I dette afsiele-
de Liig, saa hielper i det mindste ham, som bevidstloS
ligger for Eders Fodder." Nogle adlode mig, Andre
betragtede mig med Beundring. Men hvor forfeerde-
des de, da de saae mig berore den Dode, oplofts hen-

-
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des Hcender, og lait dem falde tilbage paa Grcesser.
Rcedselsstrig lade fra Alles Munde. De, som hialp
den Besvimede tilrette, lode ham ligge for at betragte
mig. Liget var ikke saa blegt som de. „Hvi stielve
og becve I? Hver Dag see I Dyr drrebcs; deres blo-
dige Lemmer forfcerde Eder ikke, og denne Ulykkeliges
Liig gisr Eder bange! Denne Afsielede— hvad er hun
vel? En Haandfuld Stev — Intet er hun." De
fmaae Idioter betragtede mig med gabende Munde og
stielvede atter. Jeg neermede mig den Besvimede, ry-

stede ham, overoste ham med Vand — intet vilde hielpe.
„Seer I," sagde jeg, „hvad Frygten er; den har
bragt ham Deden n«r. Men jeg vil helbrede ham for
stedse. En svcer Sygdom behover en steerk Lrogedom,
hielp mig." Derpaa toge Nogle ham ved Fodderne,
selv lostede jeg ham op ved Armene. Ingen ahnede
min Hensigt, men da de saae mig vandre hen mod Li-
get, forlode de mig Alle. Gandste rolig strebte jeg
Barnet hen til den Dode, og lagde hendes venstre
Haand i Drengens Hoire. Derpaa gik jeg hen at hente
Vand i min Hat, for at bringe den Frygtsomme til
Live, da just Dvrigheden, Fiskeren og adstillige Frem-
mede neermede sig. Stor var deres Forundring over »

at see et besvimet Barn holde Liget i Haanden. Imid-
lertid havde jeg fyldt min Hat med Vand og overoste
dermed pludselig Drengens Ansigt; han aabner Dinene,
foler noget Koldt i fin Haand, seer sig om, udstoder et
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Skrig, springer forvildet op og segner otter om nogle
Skridt derfro. De andre Born havde allerede under-
rettet Dvrighcden og Tilskuerne om Grundene til dette
Optrin. Alle-larmede hoit of Uvillie mod mig, alle
dadlede mig. En af de Tilstcedcveerende vilde gribe
mig og bringe mig til mine Forceldre. „Kom mig

■ ikke ncer," tilraabse jeg ham, „eller jeg knuser dig med
denne Steen!" Zeg havde virkelig giort det: Ingen
tvivlede derom. Man lod mig gaae: det syge Barn
blev bragt hiem til sin Leerer, i hvis Huns det var;
en Feber angreb det saa heftigen at man frugtede for
dets Liv. Dagen efter indfandt dets Leerer og Fader ,

sig hos mine Forceldre. Min Onkel lod mig kalde.
Fadepen kiempcdc med Fortvivlelse: han havde myrdet
mig, hvis man ikke havde holdt ham tilbage. Mine
Forceldre retfcerdiggiorde mig ikke; de sogt? at indgyde
de Klagende Trost og Haab. Da begyndte Leereren at

giore m>3 Bebrejdelser: det var just det jeg vilde.
„Min Herre!" sagde jeg, „hvis nogen her bor tie, da
er det Dem. Deres Leerling er elleve Aar. I fem
Aar har han verret Dem betroet. Hvilke Fremskridt
har han giort? Hvad beviser, at han i en modnere Al-
der vil hcevdc sit Kions Veerdighed ? Intet, min Her.
re. Intet. En svag Pige er han, et elendigt og kraft-
tost Versen. Havde De lcrrt hans unge Siel at forag-
te indbildte Farer, havde De indprentet ham, at et
hedt Menneske er Intet — vilde da hans Fader i dette

s
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Dieblik fcelde Taarer?" Tilhorerne vare forbavsede.
Ingen svarte. Dristig greb jeg den bedrovede Faders
Haand: „Berolige Dem, min Herre, berolige Dem?
De mister ikke Deres Son, mine Ahnetser have aldrig
skuffet mig. /Tillad, at jeg gaaer ti', ham. Doer han,
da folger jeg hans Levninger til Graven, og vender
tilbage til Dem ; De kunne da straffe mig eller adoptere
mig, som De ville. Hvad' >eg engang vil vorde, vil
lcttelig lade Dem glemme, hvad De har tabt."

Saamegen Dristighed feengflede mine Fjender.
Mm Moder vilde hindre mig i at gaae til den Syge.
Jeg forlangte det og hun maatte tillade mig det. Jeg
fandt ham kiempende med Doden. Om Aftenen vilde,
man bringe mig hiem. „Jeg har svoret," sagde jeg til
Faderen, „es at forlade Deres Son, for hans Skiebne
er asgiort. Lad mig holde mit Ord." Man blev nedt
til at rede mig en Seng ved den Syges. JngenOm«
hue sparede jeg for at lindre hans Lidelser. Jeg havde
lovet, at han ikke skulde doe, og min Spaadom blev
opfyldt. Efter störten Dages Forlob var han fuldkorn-
men helbredet. Et Fierdingaar efter dvde en af hans
Sostre og jeg mcrrkede da, at han havde tabt Frygten
for Dode. Han har siden tient i mine Herre med
Wre og Udmcrrkelse.

Umueligt er det ak giore sig noget Begreb om den
Opsigt, denne Hcendelse gjorde i hele Ajaccio. Jeg
blev Gienstanden for alle Samtaler, Overalt hvor jeg

t
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viste mig, beskuede man mig med opmærksomt Blik.
-Nogle Svcermere og svage Hoveder betragtede mig som
et Biesen af hoiere Natur; Andre som et Barn, Intet
kunde sorsoerde; De Fleste betragtede mig med en Fo«
lelse af^krcek. Jt-udlertid bcmoerkede jeg med ubeffri«
vclig Glcrde, at Alle stielnede mellem mig og mine
Jevnaldrende. Enhver som talte med mig, viiste mig
en kold Wrbodighed, og det var det jeg mistede.

Ingen Hccndelse har havt storre Indflydelse paa
mine svigende Dage. Jeg var kun ni Aar gammel,
og allerede kiendtc jeg den Bane, man maatte folge,
for at skaffe sig et Navn i Berden,

U

En Spogelsehistorie.'
(Fortalt af en Professor i Ksnigoberg.)

Opdragen til den gejstlige Stand, erloldt jeg af
Kong Frederik Wilhelm I et lidet Proestekald inde i
Landet, sonden for Königsberg. Jeg reiste derhen cg

sandt en ret vakker Prcrstegaard, hvor jeg tilbragte
Natten i min Formands Sovekammer. Det var just
Midtsommers Tid og i det jeg om Morgenen — det var

en Sondag,— vaagnede, saae jeg ved det lyse Dagssticer

1
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en mandlig Skikkelse i et Slags Natdragt, staae ved et
Bord, hvorpaa der laae en stor Bog, hvis Blade han
nu og da flog om. To smaae Drenge stede hver ved
sin Side af ham, af og til saae han dem meget alvor-
ligt i Dinene og hver Gang han giorde det, syntes han
mig at sukke dybt. Hans blege trostlose Aasyn for-
raadte den dybeste Grcrmmelse. Jeg saae det altsam-
men gandffe grant, men — for frygtsom til at staae op,
eller give mig tilkiende, forblev jeg en taus og stille
Tilstucr af dette scelsomme Syn. Endelig lukte Man»
den Bogen i, tog,et Barn ved hver Haand og sorte
dem langsomt giennem Stuen. Wngsteligt fulgte mit
Die ham, indtil alle tre Skikkelser efterhaandcn for-
svandt, eller tabte sig bagved en Kakkelovn, der stod i
den sierneste Krog af Stuen.

Slccrkt rystet af dette mig uforklarlige Optrin
stod jeg op, klcedte mig hastigt paa, og forlod Huset.
Solen var allerede yvit oppe, jeg gik til Kirken og
fandt den aaben. Ncesien i alle luthersie Kirker i Pren-
sen er det Skik og Brug paa Vceggene al opheenge
Sognepræsternes Portraiter. Idet jeg nu, for ar ad-_
sprede Sindet, betragtede Gienstandene omkring mig,
faldt mit Die paa en Rcekke af flige Billeder, og neppo
var jeg kommen til det sidste, min Formands nemlig,
for jeg i sammeDieblik gienkiendte det Ansigt, jeg havde
sect i mit Sovekammer, dog uden hiint dybe Udtryk af
Groemmelse.
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Degnen trastfete ind. Zeg begyndte at tale med
ham om de gamle Prcester, endelig ogsaa cm den sidste.
„Ve betragtede ham," sagde Degnen, „som en af de
lcrrdeste og menneflekierligste Meend, der have levet
iblandt os. Hans hulde Velvillie giocde ham dyrebar
for alle sine Sogneborn, der endnu lcenge ville beklage
hans Tab. Men han bortreves i sin Alders bedste Aar
af en teerende Sygdom,, hvilket har givet Anledning
til mangehaande fcele Historier, og hvordm man endnu
formoder allehaande. Men i Almindelighed troer man
dog, han er dod af Hjertesorg." — Min Nysgierrig-
hed steg stedse hoiere, jeg bad ham meddele mig hvad
han vidste, eller havde hsrt derom. — „Med Vished
veed man Intet, men Bagtalelsen har udspredt, at han
har staaet r utilladelig Forbindelse med en ung Kone i
Uaboelauget, og havt to Born med hende. Rigtignok
kom der to Drenge xaa sire a sem Aar til Prcestegaar-
den, men de forsvandt pludselig kort för deres soregivne
Fader dode. Vist erdet ogsaa, at den Mistanke, dette
hemmelighedsfulde Anliggende vakte, nodvendig maae
v«re kommen ham for Äre og hak>e fremflyndet hans
Dod. Men han staaer nu for Guds Dom »g vi maae
teenke kristeligt om den Hedenfarne/-^

Jeg behover vel ikke at sige, hvilket Indtryk den-
ve Forteelling giorde paa min Felelse. 2llt hvad jeg
havde siet, siod levende for min Indbildningskraft, og
fandt Beviis i Degnens Fortcelling. Dog robede jeg

l
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ham Inter, men vedblev at beboe-d;t Kammer, hvori
jeg havde havt Synet, uden at der dog msdte mig
get Lignende, og ved Sommerens Ende havde jeg notstenglemt det Forefaldne. Men da nu Winteren brod ind
og giorde Stucvarme nodvendig, lod jeg loegge i Kakkel-
ovnen, bag hvilken de tre Gestalter vare forsvundne.
Det kostede megen Moie, da den ikke allene rygcde und-
staaeligt, men tillige udbredte eu saarc ubehagelig Lugt. .Da jeg nu sendte Bud ester en Smed, at besigtige ogistandsatte Ovirvn, opdagede han indvendig, dybt i den
inderste Ende, Benene af to smaae menneffekige Lege-
mer. Denne sidste Omstændighed fuldendte min For-
bauselse, og syntes at virkeliggiore et Syn, jeg allerede
var paa Veien til at ansee for et Sandfebedrag. Jeg
opgav Pastoratet, forlod Stedet og vendte tilbage til-
Königsberg; men Mindet om denne feelfomme og gyse-
lige Fsrd vil aldrig forlade mig.

no-

Bemsteensritigeir paa Vesterhavets Straird.
(En cimbrisk Fortselling.)

§)agen heldede just og Himlens stcaalende Lys fluktr
sin sidste Mod i den kic-lige Bolge. Bed VesterhaversStrand fad ung Halvor og Eline; vemodigt fulgt; de-
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res Die Solens sidste Straaleglimt, og deresHierker bcc-
vede ved Tanken om, at deres Samlivs sidste Time
svandt med det gyldne Skicrr. Fjendtlige Kiemper sto-
de truende og vaabenklcedte ved Landets Grcendse. Dan-
kongen kaldte sine Sonner til Kamp for Fodeland og
Frihed, for Arne og Hustrue og Moe, og Halvor var
blandt de Forste, som greb Deerget; thi en Pngling
var han af gammel cimbrifl Mt og Blod og han ansaae
det for sin Herder at hcevde sine Fcedres.

Som han nu, omgiordek med Svcrrdet, stod be-
redt at drage til Hcercn, gik han, ret mod i Hu, til sin
Eline, og vandrede ved hendes Side, for sidste Gang,
til den stenige, dem saa dyrebare Strand, for endnu
engang al mindes deres Kierligheds svundne Glcedcr,
og tale et fortroligt Ord om den merke kommende Tid.

„See, min Eline," sagde Halvor, som begejstret
af Kierligheden i sit Hierte, as Fremtidens dunkle Ah-

- nelfer og det stolte Skuespil, som feengflede hans Blik,
„sec, min Eline, hvorlunde Skyen og Bolgen sam-
mensmelter for vort Die i Aftenens Purpur, feel hvor
mit Hierte staacr af den helligste Kierlighed, og slig
mig da, om Livet paa denne og hiin Side Graven ei
synes Dig at sammensmelte til eet, ret ligesom Skyen
og Bolgen, om vel den kiere Gud fluide vilde indflrcen-
ke en Fokekse, flabt for Himlen, inden Iordclivets snev-
re Grcendse? Nei — om end vor Kierligheds Lys,
vort Livs rette hellige Flamme, fiuldy doe, som Soel-

t
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glimtet hist, stal »et dog atter teende» efter Gravens
Nat, som Solen i Morgen iDster!"

Ret som de nu, ahnende dette morke Jordelivs
hsie Betydning, sadde der Haand i Haand, soer et
Bindpust hen over Bolgen, der stummende flog imod
Stranden. Og see:

Det blinker og glindser paa blegen Strand
Imellem Stenene smaae:
Og i det lette guldgule Sand
En Ring udaf Bernsteen laae.
Den straaler og funkler med Stiernelue,
Med Taareglands blinker den; ret
Som Solen rort, fra sin Middags Bue,
Paa Stranden den havde nedgroedt.

Og Halvor tog den, kostede den mod Stjernerne, og
sagde, i det han tillidsfuld fluede i sin Elskedes Die:
„Seer Du, det kiere Vcsterhav vil ei forlade sit Barn,
fee her et Pant paa dets Kierlighed. Men ci bchover
jeg det, for siernt herfra i Tanken at leve ved dets
Bred. Her oprandt mit Livs Lykke, her mit Livs Sa-
ligheds evige Straale. Behold Du Ringen, min Eli-
ne, maaskee har engang tilforn en Kierlighed, troe og
stcrrk som vor, indviet og giengivet Bolgen dcn! Be-
var den, og saavist som Himlen selv har forenet os ved
den, saavist flaaer engang vor Giensyns Time." — Og
de knoelte paa den stenige Strand, de favnede hinanden
inderligt og (cenge,' reve sig derpaa los og stilkes ad
med vemodssulde Hierter.

'

>
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Hsit blussede Kampluen mod Skye, men den Evi-
ges Die vaägede oven de cerlige Dannemcrnd og Fien-
den veeg hvor dctes Svoer.de klang; thi de vare stccrke
eg behjertede som i gamle Dage, bade til Gud sier de
poge, og takkede Gud, naar de havde vundet. Halvor
var stedse fremmerst i Herren, tillidsfuld som et Barn,
uforfærdet som ctj graaheerdet Kcrmpe, legede han med
Farer, som truede Dod og Fordeervelse. Beredt var
han at lade sit Liv i deN helligs Kamp, thi han Vidste,
at Eline, bvis han faldt, vilde lcegge Seierskrandsen
paa hans Grav dg Velsigne den troe og kiekke Boilers
Minde. Men Gud holdt sin Haand over ham, og

stedse hefcestedes hans Haab,^at Eiensyns Timen engang
vilde paar for ham og Eline.

- Imidlertid blomstrede hun stille og huldsaligt og
vandrede' ret ofte til det brusende Vesterhavs Strand,
— ti som forhen kiek og smilende, men med Blikket
mod Jorden og sagte Ficd, thi hun felte Dieblikket,
uoecme sig, da hendes Livs elskeligste Betydning ffulde
udfolde sig. Naar da den blanke gyldne Glod, som i
hiin msrke Afskedsstund, langsomt og hoitidcligt ned-
steg i Bolgen, da var hendes Hicrte brisicscerdigt, og
hun udbred, grcrdende sine modige Taarer:

Skat vrl mit Hierte Dig imsde slaac,
Du gyldne LyZ, naar Du p«a Buen blase
Fremstig r blussende i Morgenroden?
Kan Hierlet i sin Hytte snevr eg trang,
Omspandt af Qvaler, banke Natten tang,
Naar alt Din Nedgang vier det til Doven?"
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Saaledes gled nu Tiden: Halvsr stred mandelig
under Dankongens Banner; Eline bad og gr«d og ven-
tcde taalmodig, men Begge havde de ligesom vexlet Sie-
le. Thi Halvors svcevede ved Vesterhavets Strand og
Elinc's i Kampens dsvende Larm. Derfor h«ndte det
sig ofte, at Halvor, naar hans Sv«rd faldt tungt xaa
Fjendens Isse, med barnligt glade Blik saae frem paa
den blodige Valplads, som om han ved Eline's Side
brod Blomster paa Sletterne i hans elskede cimbriste
Fodeland, og ofte naar Eline stille og betoenksom sad
ved den snurrende Rok, blussede Heltemodets Purpur,
paa hendes Kinder og hendes Dine flammede som i
seirende Henrykkelse.

Som nu den ellevte Maaned noermed sig sin Ende,
da lod det Tordenbudffab for hendes Dre, at Halvor
var falden i Striden. Ncer havde hendes Hicrte bristet r
hun segnede i sine Kneee, bedende til Gud om Barm-
hiertighed i denne haarde Prsve. Dg han horte hende.
Livet vendte tilbage i hendes Bryst, saa Hiertek flog
sit vanlige Slag, og hun dannede en Gravhoi i Dalen,
og lagde cnSeicrskrands paa densGconsvcrr, velsignen-
de i sit Hierte den troe og kiekke Betlers Minde.

Dagene randt hen, de bleve til Uger, og disse til
Maancder. Eline tilbragte dem stille, fordybet i sig
selv. Naar Ingen saae det, listede hun sig til sin Hal-
vors Grav, og her fcrldede hun sine sodesie Taarer.
Bleg var hun vorden som Nattens blegeste Stierne.
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men Fred boede i hendes Hjerte. — En Dag —det var
den forste efter hiint Budskab cm Halvors Fald — van-
drcde hun i Morgenrodens Skjcer ved Stranden. Og
xaa det hellige Sted kastede hun sig i Sandet, kyssede
Let uafladeligt og blandede sine Taarer med Duggens
skinnende Perler. Hun mindedes Ringen, Halvor i
hiin morke Afskedsstund havde sat paa hendes Finger.
Den blinkede endnu huldt og venligt som da. „Saa.
vist vS Himlen har forcent, saavlst jeg stuer Dig igicn!"
Disse Halvors Ord kode idelig i hendes Hierte. Hun
tog Ringen af, trykte dcy til sine Lcekcr, dg saae nu
ferst paa dens'indre Side Ordene: „Kierlighed er
evig" da gienncmstrommede paa eengang de saligste
Folelser hendes Sir!,' hun udstrakte sine Arme mod
Osten, som vilde hun favne den stigende Soel. „Saa
kan da Halvor ei forlade mig, og jeg ei ham" — saa
talte hun med Fred i Hierret, Diet hvilende paa Ha«
vets Flade —

„Saavlst os Himlen har forecnt, saavlst
Jeg stuer Dig iglen" — her eller hist?

det er mig ligemeget, thi jeg veed, at Kierlighed er
evig!"— Som hun nu saalunde talte, steg Solen stedse
hoiere og see! udi dens Straaler svommer en Baad
henad Havet og Halvor, helbredet for sin dodeligeBun-
de, ligger i sin Bruds Favn. Da blusser atter Kin-
dens Lilie. Truffen af Glcrdens Lyn hun flumrer ind
i Dodcn. Men Halvor knoeler for sin Elskedes Liig,

I
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mdtil Soel ganer ned. Da t-og dan Ringen af den Bleg-
nedcs Haand, lceste dens Indskrift og kastede den med
en fredelig Hilsen i Havet: „Jeg giver dig dinEien-
dom tilbage, dn min Fcedrenestranbs susende 'Volge-
indtil igien engang trofast Kierlighed finder den og
gicnkiender dens olddanske Sprog. Jeg tilhorer eiJor-
den meer: kiempet har feg og elsket, trofast som en Cim-

■ brer, frelst er mit Fodeland og jeg drives af en mceg»
tig Lcengsel efter at folge min Drnd did, hvor troe Kier»
lighed rcekkes Krandsen. Mit S tov hvile hos Eline'»,
min Siel v«re Herren naadig!"

Eaalunde bad^han, vaagende over sin blegnede
Brud, der flriiiltc i Doden som en flumrende Engel.
Roeste Aftenrode flammede blegt i Vesten—hor i —da
lyder Kirkeklokken og sorgklerdte Unglinge og Unamoer
bare begge de Jndflumrcde ril Graven. Paa Halvors
lagde man en Seiecskrands as Evighedsblomster, men
paa Eline's plantede man er Rosentrcre, hvis Blomster,
Kicrlighedens Billed, skulde minde om hendes sidste Ord:
Kierliahed er evig.

Rceste Morgengrys faae Fifferne det heel under-
ligt blinke og skinne over Vandet, og hen over dets Fla-
de tonede det, som fra Englemunde:

„Bort Morket svsver
For Lolens Gled;
Hvor Klerlighed lever
Er ingen Dod!"

(7)
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Roserne.

§ader Erdvolf HLvde en sior Have, som han dyrkede, og
som ærligt erncerede ham, men han havde ogsaa tre
Dsktre, og deres Bavne vare: Bertha,.Malvina og
Rosaüra. Alle vare de mandbare og havde alt hver
sin Beiler, men Fader Erdvolf var for fattig til ak ud- ^
styre dem, cg uden Udstyr vilde Berlha's cg Malvina's
Frierv ikke agte dem. Den lille Rose's Beiler deri-
mod agtede ikke hendes Armod/ men vilde agte hende

, jo fer jo hellere. Faderen begyndte alt at vige sov
hans varme Bonner, da der med eet kom Krig i Lan-
det. De tre Deilcre vare gode Kampcr, cg de ginge
med i Krigen. Skrive kunde de ei, hvorlunde det gik
dem i Kampen; Malvina og Bertha trostcde sig mid-
lertid som de bedst kunde, men Rose grad sine modige
Taarer og bad ret trofast for sin Boilers Vaabenlykke.
Denne havde givet bende en Bouket, den plcicde hun
ret omhyggelig og plantede den i frie Land, og gjorde
Aflaggere af den, at den udbredte sig til en magtig

’

Hakke, 7 og bar Blomster i Mangde og glodcde som kon-
gcligt Purpur eller som den blussende Aftenrode.

Da Blomsterne dristede sedest, kom Kamperne til-
bage. Men de kom ikke alle, som vare udgangne;

/ Malvinas Beiler var falden, cg hun hylede og grad.
Dog som hendes Taarer standsede og hendes Kinder ter-

I
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redes, blev hun atter glad i Hu og hun spegede og sang
som tilforn. Og det traf sig, at Nose's Brudgom, der
drog ud som en vakker Ungling, og nu var bleven me-

get smukkere, vakte Malvina's Kicrlighcd« Men usta-
dig var han bleven i fremmed Land, og da han nu
var mcet af Roses Kys, kyssede han Malvina. Det
m«rkede Rosaura, og begyndte at blegne. En Aften,
Venus var indhyllet i Regnskyer, listede hun sig ned i
Haven, og paa Blomsterbladene under Hcrkken sank
hun ned og dsde. Under Hcrkken begrov hende ogsaa
Fader Erdvolf. Siden efter, da hans Smerte begyndte
at give ester, friede den stemme Morder til Malvina,
og den gamle, svage Gartner bestemte Bertha's vgMal-
vina's Bryllup til een og samme Dag. En Timestid
svr Vielsen ginge. Brudeparrene omkring i Haven.
Da de kom til Hcrkken, brod Bertha's Beiler en Knop,
og gav hende den: hun brast i Taarer, thi hun tcrnkte
paa Rose. Den Trolose vilde giore ham det efter, og
bryde en til Malvina, men han stak sig saa dybt, at
han lod den fare, og hans Haand blodte stoerkt, og fra
Jorden raabte det: Vee! — SaaledeS gaaer det end'
nu stedse. Naar en Trolos vil bryde en saadan Blomst,
saa stikker han sig dybt og i Bladene suser det: Vee!
— Men hvo der bliver troe, som den salige Rose, han
bryde sin Moe en heel Vouket, og Tornene skulle ikke
saare ham. De Folk, jeg her fortcrller om, ere dode

1
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for mange hundrede Aar siden, men de deilige rode
Blomster kalder man endnu stedse Roser ril Rosaura's

(.E. Holtei,)Wre.

c

Forglemmigejen.

»iccté og Egle vare blandt Arkadiens Hyrder og Hyrd».
inder det flionneste Par: deres Kierlighed og Troskab
vårsleven et Ordsprog ved Alphei Bredder. Da kaldte
ham en Dag hans Faders strcenge Bud til Staden, for
at imodkage en doende Onkels Delsignelse og Arv.
Eglo skjalv for sin Beilers Troskab, fordi han nu blev
langt rigere end hun, men endnu meer, fordi han forffe
Gang skulde gaac til Staden, om hvis forforeriske Skien-
heder de gamle Hyrder vidste at fortcelle saameget.
Men hun vovede ikke at robe ham sin Frygt og at ad-
vare ham; thi hendes Mistanke kunde jo kreenke ham.
Dog da lmn i Skilsmissens Diedbik vilde rcckke ham
Haanden og omfavne ham, da vccldede en Taare af
hendes lyseblaac Die eg faldt i Grersset ved hendes
Fod. Og see, en Blomst, med hvilken ingen Hyrdin-
de endnu havde smykket sin Barm, skiod oieblikkclig,
som ved et Undervcerk, frem af det vaade Grcos, og paa
sine smaae Blade har den den Groedcudes Dienfarve.

1



1

IOI

Hun Plukkede den Forste, laug eg rakte sin Elster den.
Men Lucas forstod hende, og kaldte den lille Blomst:
Forglem mig eU — Endnu idag bcercr den dette Navn
-og er mangt et elskende Pac helligere end Rosen og

(W. Müller.)
Mxrthen.

Troe, Ha ob og KierlWed.

-^roe er fra Himmelens Hvoelving nediuu'oct,Lroe er den evige Saligheds Bei; —■>
Troet jeg har! — faa jeg Vcien har fandet
I Labyrinthen; — men ud fandt feg ei>

Haabet — naar Gl-edernes Solglimt er svundet
Felzer os trofast vaa Laarernes B i; —

Ha a bet fe g h ar! — ak, men skuffet mig fundetgHaabet mig saarcd', men trostede e>.

Elskov med magiske Baand har omvunded
Menneffet — Roser den firser paa dets Bei; —

Elsket jeg har! dog kun Tornene fundet.
Hvor Roserne Lleve, det veed sea el.

(Castelli.)-

\
-
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Hvad er Venskab?
G? t Barn i Tillid og i Kierlighed,
En Yngling, tro'asr, feter» og, ufoutroden,
En Olding udi Biisdom, og, i Dsden
Sn Engel, som tilvinkS« Hieltet Fred.

(Th. Hell.)
1

Rast vovet/ halv vundet.

^5 Mandags har jeg skuet hende,
I Tirsdags var jeg alt forfort,
I D ag jeg en Billet vil,sende,
Paa Torsdag bliver Glutten rort.
Paa Fredag til den hulde Pige
Paa Frierie jeg ki«k vil gaae,
Paa Lsverdag hun ja vil sige,
«aa S ond ag stal, vort Bryllup, staae.

(Rie meyer.)

Synderlig Dods- Anmeldelse.
di^in Mand sov ind i Evigheden —
Gid fodr hans Aske hvile maa!
Med Lader håndled' han herneden —
Jeg gisr fremdeles ligesaa.

il,
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Hyperbol er.

©en bersmke Bassist Fischer, der for ikke lecnge
siden gicestcde Danmarks Hovedstad, sang i Operen
Brennus den bekiendie Arie: Roma superba, con
arao're, og satte alle Tilhorers i Forbavselse ved sin

, Stemmes Dybde. Nu naaede han Eadenzen. Orche-
stret tang. Han gik fra Tone til Tone, stedse dybere
og dybere. Ingen Tilhorer aandede meer. Intet In-
strument, ingen Phantasie naaer Dybden as hans Stem-
me. See, da stiger han endnu fem gewaltige Toner

^ nedad- og fläaer der en Trille, saa det droner i Huset.
— Morgenen efter besigtigede en Bygningskommission
Husets Fundament. Et godt Stykke var indfaldet.
Reparationsomkostningerne belob sig til 3 Rthlr. 21
Gcosch. 8 Pfenn.

En' fortalte om et Ekko som gientog ni og halv-
femsindstyve Gange. „Bagatel," sagde en Anden,
„paa mit Gods er et Ekko; naar jeg tilraabcr det:
god Dag, Miß Ekko! svarer det: tusind Tak, HerrBaron."

Toffel kom tilbage fra en Reise. Han fortaltede lyttende Bonder i Kroen om de Begivenheder, der

-
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vakc msdte hüm paa hans Vandring/ »I kan tro«
mig paa mit Ord", sagde han, „jeg har vccret lige ved
Verdens Ende; endnu et Skridt, o g jeg havde trnadl
p a a I n t e U"

Ek Bl-envidne forkieller: To glubste Bi orne aadb
hin anden saa reent op, at der Lilsidft af dem begge To
ikke var mere tilbage- end en lille Bunke Haar.

Haa 'ReformationLtiden var der i Frankrigs to
Brodre. Den Ene blev ved den gamle Troe, den An»
den hyldede Calvin. Disse udfordrede hinandeN ril en
OrdkaMp i Brüssel, med den Betingelse, at den, der
blev ovcrbeviist om Vildfarelse, skulde troede over til
den Andens Religion. Og see. Begge talede med saa«
megen Klarhed, Krast og Eftertryk sor deres Troe, at
-Katholiken blev en Kictter, og Kiettercn vendte tilbage
ril de Rettroendes Faäreflie» Saalcdes aad den ene
Visrn den anden op.

tutte efiift «Hemmer fra Aarhmiü CtiftsLogtrykkerie
for del forste et Heste livrr anden Alaaned, 6 a 7 Ark
stort. At udkomme marvedlitzen er dets Bestemmelse- saa-
snart det ved Subskription Aadeslo« kan vorde fremmet.
Hvert enkelt Hefce ril komme paa 1 Rbdlr. Subffribcnter
erholde det endnu en Trevicdeel ringere.

■1 '1 „ »i—<§>»>»
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Eug eni a Mello.

NäpoleonBuonaparte's for st e K i erli' gheS.
(Et Brudstykke af hane Selvbiograsie.)

cd Statholderen Hr. de Marbeuf's Godhed send-
tes jeg kil Vrienne, hvor Kongen afFrankrige i en be-
romt Skole underholder en Mcengde unge Mennefler
bestemte til at myrde deres Vrodre, opbrernde Skibe og
omstyrte Mure. Dette Studium, hvis Resultater ved-
ligeholde Magten og cre Herskernes forste Grund, stem-
mede fuldkommen overeens med min Karacteer. Jeg
tcrnkte mig allerede, hvorledes jeg i Fremtiden vildr
vorde nodt til at understolte min Villie og mine Planer
med Svovl og Salpeter. Fodt iblandt ufrugtbare
Klipper, saae jeg mig med Gloede henflyttet paa Frank-
rigs yndige Sletter. Dets Jndvaaneres Ustadighed og
Letsind samstemmede aldeles med mine cergierrige Pla-
ner. Jsolge mine Grundsoetninger forsomte, eller'

r
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rottm, fcrslstfcfce jeg alle ubetydelige, eller biet behage»
lige Studier. De absstracte vg torre Videnskaber vare
Le eneste, jeg flicrnkede min Opmcrrksomhed. Lsrerig
og alvorlig LcrSning forsgede daglige« min Siels Kraft
og Torst ester 2Ere. Jeg fulgte ikke Moengdens Erem-

'

pcl i Valget as de Moend, jeg agtede eller beundrede.
Der vilde have ydmyget min Stolthed, at ligne Andre
i Noget. Hvor glad ordnede jeg ikke i min Indbild, ^
ningskraft disse overordentlige Mcend, Skabningens I
Mesterstykker, som — idet de pludselig hernede sig over
deres Lige, viiste disse, at de vare dannede af cedlere
Stof! Ordet: „Tyran" syntes mig at vcere er Navn
uden Betydning, opfundet af feige Siele, for at beteg-
ne et hoiere Dåsen, de ikke kunne ligne. Coesar,
Sylla, Pr ind sen as O ran i en og Ccomvel
vare mine Pndlingshelte.

Skiondt ZErgierrighed stammede i min Siel, glo«
bede dog tillige mit Hierte af Kierligheds Leengfler.
En ung Pige, eneste Datter as en simpel Jndvaaner i
Brienne, havde tildraget sig minOpmcerksomhed. Ten
interessante Mello var ligesom jeg sexten Aar gam-
mel. Hendes Skabning var smuk, hendes Treck sine
og himmelske. At giore hendes Bekiendtfkab var van-
skeligt; thi hun var meget dydig og deruden syntes den
Stand, hvorfor jeg var bestemt, at aabne mellem mig
og hende et svcelgende Dyb. Forgieves havde jeg paa
Spadseregangene sogt at tiltroekke mig hendesOpmccrk-
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somhrd. — Endelig besluttede jeg hemmelig at tilstille
hende en Billet, i det hun forled Kirken. Nccste Sen-
dag bestemte jeg til Üdfseelfen af min Plan. Fsr ret
at betragte hende, stillede jeg mig ligeoverfor hende.
Hendes rene og uskyldige Treer, hendes brcendcndeAn-
dagt, og den hiertelige Inderlighed, hvormed hun bad
til den Evige, forandrede pludselig min Plan, jeg sslte
at Herrens hellige Tempel ikke var Stedet til dens

Zvccrkftrltelse.
I min Tvivlraadighed henvendte jeg min Op«

moerksomhed paa Faderen. Jeg erfocr, at han ril Tids«
fordriv dyrkede et lille Stykke Jord, der adskiltes fra
hans Huns ved en bred Grav med rindende Vand, sonr
han kom over ved Hielp af et Brct, der med begge En-
der hvilte paa to Pcele. Pludselig blev denne P'.adS
Maalet for mine ecnfomme Vandringer; den var blot
indhegnet med en meget lav Hcekke. Min Elskedes Fa-
der havde ofte bemeerket og tiltalt mig. En Dag lod
jeg som jeg fane efter nogle smukke Tulipaner: han bad
mig trine ind i Haven. Jeg roste hans skionne Anloeg.
„Min Herre," sagde den kiere Mand, „ncest Gud og
min Datter er min Have det kicerestc jeg cier." Han
fortalte mig, at han i to Aar begreed Tabet af en Hu-

' strue, han vilde have fulgt i Graven, hvis ikke hans
unge Datters ommeTrsst havde liudrct hans Kummer,
og at han havde forladt sin Stand for at leve i Rolig-

(8*)
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hed slf fin Formue. Datteren ncermede sig. Synet
af hende givrde et uudsletteligt Indtryk paa mit Hierte.
Hun var saa siion! Det var den rene Usiyldighed, for-
flionnet af alle Ungdommens Pndigheder. Hendes
Fader begyndte: „Her er en Herre, fom ligner Dig,
min Datter. Han elster Blomster lige saa hoit som
Du. Lad ham sce de smukkeste vi har." Hun lod sig
det ikke sige to Gange. Det Skionneste der var i Ha-
ven blev mig viist med en Artighed som fortryllede mig.

Jeg elffcde Jomfrue Mcllo ubesirivelig heit. Ei
hendes Pndigheder, ei hendes Usiyldighed allene havde
fortryllet mig; men vgsaa Reenheden af hendes Sprog
og Valget af hendes Udtryk. Jeg vidste ikke, at hun
var opdraget i et Kloster, og at hendes Foroeldre Intet
havde sparet, for at danne hendes Forstand og foroedle
hendes Hierte. — I storken Dage besagte jeg Haven
meget ofte, uden dog at komme Maalet nerrmere.

Som jeg endelig en Dag gaaer og grunder ved Bred-
den af den Bcok, Hr. Mello hver Morgen si'ulde over,
faldt mine Dine heendelsesviis paa Breitet, der liente
ham til Broe. Lynet er mindre hastigt, end den Be-
siutning jeg fattede. — Midt om Natten stiger jeg over
Skolens Havemuur og iler hen til Bcekken ved Mello's
Have. Med en Tang træffer jeg Sommene ud, font
feestcde den ene Ende af Planken til Perlen og lcrgger
hiin saaledes, at den kun meget svagt kom til at hvi-
le paa denne. Det var umneligt at mcrrke at den var
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flyttet, thi Enden fliultes gandffe i Jorden og i Set
Gronsvcer, jeg meget behoendigt lagde ovenpaa for in-
gen Mistanke at vcckke. Jeg vidste hvad Tid Hr. Mel-
lo pleicde at gaae i Haven. Jeg lod, som jeg lystvan-
brede, efter Seedvane, ved Siden af Haven; jeg var
let paakloedt, og svommede godt. Jo neermere Man-
den kom Snaren, desto voldsommere flog mit Hierte.
Neppe havde han sat Foden paa Brettet, for Enden
gled ned af Perlen, og den kiere Mand faldt i Vandet
med et hoit Skrig. Jeg lobcr til, kaster mig i Bcek-
ken, dykker under, griber den Gamle, der allerede var

slunken tilbunds, og bringer ham paa det Torre, ikke
uden den yderste Anstrcengelse, thi Bredden ragede hoit
over Vandet. Nogle Personer r Ncerheden havde vce-
ret Vidner til Optrinnet og kom os til Hiclp. Jeg
bctzovede den mere end Hr. Mello. Udmattet af mine
svcere Anstreengelsrr, begyndte jeg at vakle. En kold
Sveed bedcrkkede min Pande, jeg segnede om og styrte-
de ned i Bcrkken, hvor jeg vilde vcrre druknet, hvis man
ei havde frelst mig. Jeg havde tabt al Bevidsthed, jeg
aandede ikke mere; man troede mig dod. Hr. Mello
lod mig bringe hiem til Sit. I tre Dage var jeg ncer-
mere Doden end Livet. Den Fierde vaagner jeg plud-
selig som af en dyb Sovn; i konvulsi'viss Brvcegelse
springer jeg op i Sengen. Jomfrue Mello sad der alle-
ue. Hun omfavnede mig med sine Arme for at holde
mig tilbage paa Lciet. Pludselig aabnedes mine Sine-
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Hvilket Syn! Hun boiede sig over ruin Seng, viste
nng den emvnejfe Omhue og fcelfcte Taarer over mine
Lidelser. Denne pludselige Overgang fra Dsdens Favn
til min Elskedes, saamcgen Fryd kan ikke males: neppe
kan den seles. Endnu kunde jeg ikke hore, ikke tale,
men jeg saae min unge, min uskyldige Veninde. Ak!
har jeg i mit Liv nydt nogen Fryd, da ned jeg den i
dette Dieblik.

Zeg bedrede mig daglig; imidlertid vidste jeg at
indbilde Le-egen, hvor farligt det vilde vcere ak bringe
mig for hastigt,tilbage til Skolen. Jeg blev endnu
fem Uger hos Melloms- — Skånende vilde min Elskede
ikke have indtaget storre Rum end en Qvadratfod: skul-
de man troe, at Besiddelsen as denne ubetydelige Deel
as den levende Verden har kostet. mig mere Msic end
de uhyre Erobringer jeg gjorde i mine folgende Dage?
Ja, naar siden min Wrgierrighed onfiede en Naboe-
konges Trone, har dens Besiddelse kostet mig mindre,
end denne PigcS. „Naboekongen" — faa talte jeg til
mine heltemodige Krigere — „Naboekongen er mine
flaner iveien. Hans Trone maae styrtes i Stovet,
hans Heeres Magt maae sonderknufes." Jeg talte —

og kort efter var han enten paa Flugten eller i mine
Hoender. Anderledes var det med Jomfrue Mcllo.

Endelig en Morgenstund da Fader Mello som seed,
vanlig var i Haven, gjorde jeg hende Tilstaaelscn af min
Kierlighed. MedUtaalmodighed ventede jeg, hvad den
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uyge blufcerdige Dige, der forste Gang befandt sig
denne Stilling, vilde svare: „Bonaparte," begyndte
hun, , De glemmer hvem De er og hvem jeg er. Min
tilkommende Mand mane vcere af samme Stand som
jeg selv. Zeg kiender ikke Deres Familie, men den
Opdragelse De nyder, er mig Borgen for, at De er

bestemt til at vcelge Dem en Ledsagerinde af anden
Stand end min. Bar De fodt min Lige, da vilde den

Tieneste, De har viist min Fader, det. De har lidt
for hans Skyld, og — jeg ncegter det ikke — selv mit
eget Hierte stemme mig for Deres Dnjker; men nu

kan jeg ikke vorde Deres: hverken vil eller bor jeg
altsaa yore Dem i Fremtiden. Buonaparte, lad ei
min Ungdom eller Uerfarenhed indgyde Dem det Haab,
at jeg kunde forandre mine Tanker. Jeg forsikrer
Dem, at jeg soler, hvormeget jeg vover ved at vcere

allene med Dem: jeg foler, at har jeg engang elsket,
da vil jeg vedblive at elske til mit Livs sidste Dieblik
Det er sandt, jeg skylder Dem meget, og De kan til
mit sidste Dicblik vcere vis paa min Erkendtlighed-
men jeg kan ikke mere leve under eet Tag med Dem«
Tag igien fat paa Deres Studeringer, vend tilbage tix
Skolen. Siig ikke nci, thi jeg erkicerer Dem, at jeg
siger min Fader Alt."—Neppe havde hun udtalt, for
hun, uden at oppebie mit Svar, forlod mig.

Hvis nogen Dodelig har vceret i Besiddelse af den
store Kunst, i vanskelige og afgiorende Dieblikke strax
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at kunne fatte en Beslutning, da har det varet mig.
Forgicrves soge de elendige Dognflriblere, der have hce-
vet mig til Skyerne for mit Fald, at fradomme mig
hine Egenstaber. Qvinder, Folkeflag og Monarker ha-
ve leert dem at kiende. Jeg har viist dem i Kierlig-
hed. Statskunst og paa ZCrens blodige Mark. Lagger
man nu til hine Naturens herlige Gaver: en Jern-
villie, en urokkelig Fasthed i mine Planer, da nodes man
til at bedende, at jeg har sortient min Lykke, mine
Triumpher og min Navnkundighed.

Hvis man ei vil tabe sig blandt den almindelige
Hob, hvis man vil giere sig beremt og navnkundig,
da bor man aldrig afvige fra Grundfcrtninger, man of-
sentlig har hyldet. Fast og urokkelig bor Mandens
Villievcerc: for maae han gaae tilgrunde, end lade sig
borts^rcekke af modende Hindringer; da sorst kan han
foreskrive Andre Love. Vil man sige, ak en saadan
Mand Ingen vil ligne, ingen Lykke vil giere: da sva-
rer jeg, at netop Uligheden hcever ham over Andre og
at de forste Mcend i Revolutionen paa denne Maade
have skaffet sig et Navn. — Den Mand, der tilbage«
kalder sin Mening, ti Minuter efter at have yttret den,
som opgiver sine Planer ved de forste Vanstelighedcr, !
der mode ham, er ikke andet end en talende Mastine,
en Bold for Heendelserne og for den forste Dodelige,
der har Mod nok til ved dem at heevc sig. I de fem-
ten Aar, jeg var Frankrigs Herffcr, har jeg altid for-
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agtet faabemne Mcrnd i mit Hiert-; brugte jeg d.em un-
deltiden, da var det i den Hverbevii.Zning,, at de over-
alt vilde vige for min Billie.

Det er sandt, en fast og uboielig Mand kan stun«
dom falde faavelsom Andre; men det er fieldent, og

falder han, da bcever Jorden og hans Navnkundighed
haver sig over hans knuste Baldes Ruiner. Ingen hae
herpaa givet Verden et mindevoerdigere Exempel end
jeg. Mit faste og uboielige Sind har brudt mitScep-
ler; men mit Fald har rystet hele Jorderig; '"efter
Aarhundreder vil man vide at tale om min Balde,
min Heltedaad og min styrtede Trone, Ja, den er styr-
tet, men mine Bedrifters Glands omstraaler dens Gruus.
Jeg foger ikke Dsden, men hvis jeg ei kunde unvgaa«
den, rolig og uforfcrrdet vilde mit Hierte flaae dens
Lime imode, Tanken om det ubodelige Navn jeg la«
der tilbage paa Jorden, stal hoerde mit Mod.

Jeg iilte op paa mit Kammer og endnu famme Af--
ten erholdt min Elskede folgende Brev fra mig:

„Aldrig anfaae jeg det for cn Brode i Livet»
flisnneste Alder at tilbede en ung, smuk og dydig
Pige. Hader De mig ikke, hvorfor er De da
min Lykke imod? Jeg beundrer Deres Klogskab
og Fasthed, men, troe mig Eugenia, De overdri«
ver begge Dele. Min Familie er ikke adelig, min
Formue neppe faa stor som Deres, og den Bane
ieg vandrer, kan jeg forlade, hvis det kan bringe

-
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mig Dem nærmere. Alt tater til min Fordeel,
og hvis ikke Deres Hierte hader mig, da har De
Intet, hvormed De kan forsvare Deres Kulde.—
Lugcnia, i Morgen er Buonaparte ikke
der samme Lag som hans Siels tilbedede Veninde,
og, hvis De forbyder ham at komme tilbage, selv
som DereS gaders Ven, vil han aldrig mere gien«
fee det Huns, hvor De forste Gang bragte hans
Hierke til at banke."

mere un-

Buonaparte.
Nogle Timer efter sagde jeg Hr. Mello, at jeg

Dagen ester vilde forlade hans Huns. „Min kiere
Den," tiltalte han mig, „jeg vidste at denne Dag en-
gang maatte komme, og dog kan jeg ei uden Smerte
fee den faa nær. De har reddet mit Liv, unge Mand.
Defsg mig ret ofte, kom hid at nyde Deres Værk.
Kom hid at modtage Forsikringerne om min og min
Datters Erkendtlighed." — „Oja, min Fader!" svar-
te hun fyrig, „hviS Hr. Buonaparte for stedse berove-
de os den Glæde at fee vor Belgiorer, vor Ven, kort

Din Redningsmand; hvis vi ikke vare mere for
ham end ligegyldige Væsener, ak, det vilde være at
volde os en grusom Smerte og dertil troer jeg ham if

Han veed, hvor hort vi begge elske ham."ke istand.
— Ordet: „begge' udtalte hun med Inderlighed. Jeg
saae at mit Brev havde naaet hendes Hierte, og at
hun vid min Fraværelse kun vilde undstpe den Fare,
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der er forbunden med en ulige Kierlighed, og ei bersvr
sig el omt Venstabs rene Fryd. — „Frygt ikke," svarte
jeg, „er Buonaparte end ikke fodt til at vare lykkelig,
for at bedrove sine Venner, er han ikke ffabt, Er jeg
Dem ikke uvelkommen, da vil jeg benytte mine ledige
Oieblikke kil at kalde mit Minde tilbage i Deres Faders
Hicrte, og r Deres - - Morgenen efter vendte
jeg tilbage til Skolen, uden at sige det til noget Men--
neste i Huset. Heftigt slog mit Hierte, da jeg fra
Eugenia's Haand modtog folgende Linier:

„Da De sagde min Fader, at De maatte for'
lade vs, onftede jeg mig til Lykke med det Offer,
De bragte min Rolighed. Jeg kicndte dets fulde
V«rd. Ja, min Ven, jeg veed, at De elsker mig;
hvorfor kan jeg ikke bcdeDcm elske mig for stedsel—
Buonaparte, jeg veed ei hvad der venter mig, men

jeg gav i Dag mit halve Liv for at vare Deres So«
Eugens« Mello.

Min ugicngicldte Kierlighed kastede mig paa Sy-
geleret. Man bragte mig bort i en afsides Deel af
Skolebygningen. Eugenia besegle mig ledsaget af sin
Fader. Jeg samlede alle mine Kccrftcr og tilskrev hen-
de folgende Billet:

„Snart stal jeg altsira hore Dodstimen flaae,
min elskede Eugenia! Neppe i Livets Morgenes-
de stal Din Tilbeder nedstige i Evighedens Svcrlg;
En elsket Piges Haand har udstsdl mig af de Le»

ster."
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vendes Jord. Deden er vorden min eneste Til-
flugts jeg foler den, jeg onfter den, jeg nedbeder
den af Himlens evige Godhed. Eugenia, hvis
engang Tilfeeldet, eller Dit Hiertes Medlidenhed,
bringer Dig til den Hoi, hvorunder mit Stsv hvi-
ler, da sige Du til den Veninde, som ledsager Dig:
„Denne Grav skinker Levningerne af en Ulykkelig,
som elskede mig hoiere end sin Tilvoerelse."

Buonaparte,
Dagen efter stode Fader og Datter ved mit Leie.

Hun var dedrovet og tleg. Med Heftighed greb hun
min Haand, trykte den, og lagde et Papiir i den, uden
at den Gamle mærkede del. Hvor hastig giennemlob
mine Blikke de sode Linier! Hvilken Fryd gicnncmtoe-
vedc mit hele Vcrsen! Hun vergrede sig ikke mere;
mit Liv var i Fare, det var for meget for hendes omme
Hierte. Jeg skulde leve for at elfte og gienclstes. Men
hvem kan beftrive det — lcese maae man hendes egne
Drd;

„Lev, Buonaparte; lev for at elfte den Ulyk-
kelige, som gienelftcr Dig as sit Hicrtes hele Fyl-
de. Ja, Buonaparte, jeg elfter Dig hoit og in-
derligt. ForgioeveS har jeg prsvet Alt, for at
bckicmpe mit Hiertes Foselser: mine Grundscet-
ningcr have maattet vige: Din Fare har kronet
Kierlighcdens Vcrrk. — Jeg skulde have bcrovet
Dig Livet! Dig, som har reddet min Faders Liv«
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En saadan Utaknemlighed vilde Himlen engang
straffe. Elffede Buonaparte! Den 7de Junii be-
gyndte mine Dage; det er i Dag minFodselsdag:
jeg er sexten Aar gammel. Otzsaa Du begynder
i Dag et nyt Liv — vaagn op ved Kierlighedens
sode Stemme; forjag de morke Tanker, som om-
taage Din Siel. Da Din Skiebne er i Din Eu-
genia's Haand, stal den vorde gandfte som Dir
onster den. Jeg vil alt hvad Du vil. Jeg vil
leve for Dig, ved Dig, i Dig, men jeg vil have
et Navn, jeg vil kaldes Din Kone. Eugenia Din
Kone! - - - - foler Du, Duonaparte, OrdeneS
hele Voegt? Din Elfterinde kiender intet siionnere
end dette Navn. Det er den Punct, hvori alle
mine Dnflcr herneden forene sig. Glem ikke,
at hvis jeg stal tilhore Dig, da stal Visheden om,
at Eugenia's Elfter aldrig vil vorde en Andens
Mand, vcert Betingelsen."

Din Eugenia.
Dette Brev bragte snart min forrige Helbred til«

bage. Forste Gang jeg igien besogte hendes Faders
Huus gav jeg hende en Billet omtrent saalydcnde: —

„Himlen give, at jeg kunde rcekke Dia Haandett ved
Alterets hellige Fod, og offentlig kalde Dig min Konet
Men, min elftede Eugenia! Jeg maae arbeide mig
frem. O, naar engang mine Kaar tillade mig det,
hvor glad vil jeg da mode Dig i Herrens hverlvedt Tenp
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pc! for at gisntage og ftabfcsfrc don hellige Eed vi fvo-
re i det Skiulte! I Nst Klokken tolv modes ri i Bue-
gangen i Din Faders Have. Her under Himmelens
Klindsende Hvoelving ville r-i sv«rge hinanden Trostab
i Liv dog Dod. Gud stal roere vores Bidue, eg de
Etterner som blinke under hans Trone, skulle hore ro-
re E-der."

Aldrig har nogen «rgierrigerc Mand end jeg be-
traadt Verdens Skueplads: stulde man da t roe, at jeg
har lorugtes mindre efter Besiddelsen af en Trone, end
efter den Time, der stulde forene mig med min Elsteds?
En Monark allsus kan fole Sandheden af mine Ord-
Han allene kan sige, om en stor poiitist Begivenhed,
eller en glimrende Seier ikke ofte har frvdet ham min-
drc, end en tilbedt Ovindes sode Kiertegn. — Det er

sandt, hoit staaer Heltens Hierte i Kampens Larm,
blinkende Cvcerde fryde hans Oie og Ildsvcelgenes
Lorden lyder sodt i hans Ore; som en Halvgud staaer
han der, et hoit Maal for den sigtende Fiende. Kug-
lerne hvine om hans Hoved og han staaer fast: Svcec-
bene søge hans Dryst og han sticclver ikke: Farener
ham ncer og han kiemper som en Mand. Falder han,
da veed han ar dse, og siirer han—hvad kan da ligne
hans Fryd? Intet uden KierlighedS salige Eloeder.

Vi vare midt iAugust; Dagen havde verret breen«
hende heed. Mod Aften formorkedes Himlen af sorte
Skyer, Klokken stog elleve, og allerede var jeg paa
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Deien til Melis's Have. Klokken var paa Slaget tolv
- — jig lytter, kaster mit Blik i det Fierne, seer Noget

bevcege sig: det er Eugenia; mit Hiertr har kiendt hen-
de giennem Nattens Msrke; hun er i mine Arme.

i Pludselig river hun sig los, og siger: „Min Ven, det
> er over Midnat! forsi lad os svecrge hinanden Troskab

i Liv og Dod."
i Uvejret havde neerMct sig: Tordnen begyndte at
I rulle over vore Hoveder. — „Himlen v«rc Vidne til
! vore Lofter," sagde jeg, og vi svore. Den frygtsom-
! me Eugenia kaldte mig sin Mand. — Pludselig gien-
. nemstieercs de sorte Skyer af blinkende Lyn og Tordenen
, ruller frygtelig. Eugenia flider sig atter los, kncrler

1 »g udraaber: „Barmhjertige Gud, jeg har ikke syndet!"
> reifer sig og iler op paa sit Kammer. — Tordenen

, ledsagede mig hiem og Lynet viiste mig Vci. Istedetfvr
l at forfeerde min Siel, syntes det tvertimod at laane den

Kraft og Styrke. „Hvor han er flor og vccldig"— saz«
de jeg til mig selv — „han, som saaledes tordner over
alle Verdner! Flammende Lyn og hylende Storme for-
kynde hans Magt. — Fra mine Barndoms Dage har
et Uveir stedse vceret mig et herligt Skuespil, og den
Fryd jeg foler ved de Dmv«!trunger det anretter i Na-
turen, vil folge mig i Graven. Mere end een Gang
har jeg i min Krafts fkisnncste Dage, naar Uveir rystede
Jordens Grundvold, enffet at Himlene maattc oplos.S,
for at jeg knude bocve mig paa Vraget af deres Hvstl-
ving og randsage deres Stof.

i

i
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Syv til otte Maaneder havde min Lykke varet,
da Bispen i Autun, Hr. de Marvens, skrev til min
Leerer, at han ønskede mig hos sig i en Tid af sex Uger.
Reise maakte jeg: det gialdt min Lykke. Eugenia hen«
siod i Taarer. Hr. de Marbeuf modtog mig som en
Son. Ester hans Dom havde jeg i mine Studeringer
giort udmcrckcde Fremskridt. En agtveerdig Dldings
Agtelse er en flaip Spore for et ungt Menneske, som
brander af Begierlighed efter at have sig over den al-
mindelige Hob. Ei heller fcrsomte jeg Noget som kun«
de vinde mig hans Gunst. Ikke destomindre havde
veer en ulykkelig Uforsigtighed berøvet mig hans Ben-
flab og alk Haab om min Fremtids glimrende Lykke. —

Hver ottende Dag ffrev jeg til Eugenia og hun svarte
mig nsiagligen. Jeg brcendts alle hendes Breve. Til-
fKldigviis blev en Dag nogle Linier liggende paa Gul«
vet. En Tiener sinder dem, laser dem og leverer Bi« |
fpen dem. Saaledes tobe de i — „Levende føler jeg
Din Fravecrelse. Ei kan Du tvivle derom, min elfte-
de Ven! Du kicnder mit Hierte, Du veed, at jeg
til mit sidste Suk er Tin troe og omme Kone, Eu«
genia Buonaparte."

Hvis Brevets Datum eller Stedets Navn havd»
verret der, da havde det vaeret forbie med mig. Da
Bispen havde lerst de ulykkelige Linier, troede han i dem
ät sinde Spoer tit et hemmeligt ZEgteflab« Forbitret
-ver at havt seilet i sin Dom over mig- lod han mig
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Maaden hvorpaa man
t strax kalde ind i sit Kabinet,

kaldte mig, indgied mig nogen Mistanke, uden at jeg
ii

tt kunde forklare mig det Mindste. Hvad det end maatte
s vcere, besiuttede jeg i mit Hierte, at forsvare mig hvis
s det skulde behsvcs. Vreden lynte af Bispens Dine.

— „Hvorl«nge" — saa begyndte han — „har De nydt
den usle Glcede at bedrage alle dem som kiender Dem?

r at skuffe Deres Leerere og Families Haab? De vender
ikke tilbage til Brienne men til Corsika. Hvor har Dr
saaledes kunnet foragte Kongens Rande og Deres Ven-
ners Gunst? Lers!" — Han gav mig Papiret. — Hastig
gienncmlob jeg Linierne, og strar vidste jeg, hvad jeg

. havde at gisre. Her var intet Dieblik at spilde. Ufor«
i,t sagt svarte jeg da:

„Min Herre! Sikkert har De grebet dette svage
Beviis for en Brode, som ei er til, for at lade mig

- fe le, hvermeget jeg afhcenger af Andres Velgierninger.
Hvad disse Linier angaaer, da udgiore de en Deel af

■s ft Brev som en af vore Slccgtninge for omtrent goAar
siden skrev til sin Mand, der dengang opholdt sig i Ge-
nua." — Disse Ord mildnede Prcelatens Vrede; men

Dieblikket var for gunstigt at jeg fluide lade det blive
derved. — „Hr. Biflop!" vedblev jeg, „aldrig vil jeg
glemme, hvad jeg i denne Lime har leert. Vorder jeg
nogensinde Fader, da flal mine Borns Opdragelse sva-
re til min Formue. Aldrig flal jeg tilbetle dem An-

s
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bres Gunst." — Prcelaten var forvirret. ,,Unge Mand!"
begyndte han, „det er ikke «delt at misbruge en Bild-
farelse, der har sin eneste Grund i mit Lenflab for
Dem. Buonaparte, jeg troer Dem uskyldig paa Deres
Ord; men kun mit og min Broders Venskab for Dem
vil kunne lade os glemme Deres uretfeerdige Dom." —

Min Hoevn var tilfredsstillet. Strax sagte jeg at lade
ham glemme mit bitre Svar.

Saalcdcs endtes denne Sag, hvis Folger havde !
kunnet giore mig ulykkelig for stedse. Uden Nytte var
den mig ei; den gav mig Nsgien ti! Bispens Karakkeer.
Ogsaa er den et uimodsigeligt Bcvils for, at det i van-
skelige og asgiorende Dieblikke er godt strax at fatte en
Bcflutning og at en dristig fremsagt og heldig Logn os-
te kan frelse fra en overherngenbe Fare. — Sex Uger
vare henrundne og jeg sagde Hrr. de Marbeuf Farvel.
Oversst med VelgierNiNgcc forlod jeg min cerveerdige
Ben for at ile i min omme Elskerindes Favn. Bibste
MtnNesket fra Tid til anden at berove sig de sodeste
Gloeder det kiender, da vilde det snart komme i Besid-
delse as den store Hemmelighed, at forege deres B«rd
hundredfold. j

Nogen Tid efter kom en af Mello's Sloegtninge
fra Rheims, for at frie til Eugenia for sin Son, der
var fulgt med til Brienne. Partiet var ei ak forkaste»
Den unge Thuilter — det var Beilerens Navn —

var en vakker ung Mand. Fader Mcllo vilde Intet

'l
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love, uden at have spurgt sin Datter. Denne gav et

Svar, overeensstemmende med mine Dnsker. „Min
Fader" svarte hun, „er Deres Datters Lykke dem kier,
da tre om dette ZEgtcffab. Jeg er tilfreds med min

Skiebne, og De vil ikke tvinge mig til al forlade Dem,
ikke berove mig den Gloede daglig at omfavne Dem."
— Den gamle stello var en kierlig Fader. kiforAl-
verdens Skatte havde han giort sin Datter imod. Man

sagde Hr. Thuilier Net paa en hoflig Maade.
En Aften iilte jeg, som scrdvanlig, til Stoevne-

mode med min Eugenia, i Mello's Have, da jeg uden-
for saae en Mand forsolge et andet mennestcligt V»°
sen. Dreven af en hemmelig Anelse lob jeg ester dem
Begge og naaede dem. Hvor overraffedes jeg ikke ved
at see en qvindelig Skikkelse indhyllet i et Sloer, mo-

digen og uden at tale et Ord, ticbage støber en Mand,
som — uden at bruge Magt — forlangte at hun skulde
give sig tilkiende. „Hvo De end er," sagde han, „stig
mig Deres Navn. Jeg svcrrger ved min ZEre, at for-
tie baade dette cg denne Hcrndclse." Jeg var rasende
over at veere uden Vaaben; med Livet skulde han have
Kodet for sin Npsgierrighed. „Med hvilken Ret," sag-
de jeg, i det jeg rev ham tilside, „fordrer De at vide

Hemmeligheder, man ei vil betroe Dem?" — „De er"
— svarte han rolig — „denne DalneS Ridder, det n

mig nok; jeg vil nægte mig den Fvrnsielse, at kiende
(9*)
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hende- ei forbi Deres Neorvoerelse byder mig det, men

sordi det ikke er min Hensigt, at forstyrre et Kierüg.
heds-Mode. Tvivler De derom, da er jeg beredt lil
at give Dem al den Satisfaction De enffer»" — Man«
dens bestemte Tone og iscor hans cedle Forhold fortryl-
lede mig. Under Striden var Damen gaaet lidt tilsi'-
de. „Deres Forhold, min Herre!" svarte jeg, „er

saa cedclt, at jeg ikke tager i Betcenkning at tilstaae, at
denne Dame er min Kieercste, at jeg er paa Militair-
stolen og at det staaer i Deres Magt, at giore to Men-
nestor ulykkelige, som aldrig have fornLrm.t Dem." —

„Frygt ikke," sagde han, „jeg giver Dem mit Navn
til Borgen for min Tavshed, Deres veed jeg- Hvis
nogensinde Deres Forbindelse opdages, er jeg altid rede
til at bevise, at jeg ikke har rodet Dem." Bi gave
hinanden HaandeN cg skildres ad. Det var niin Pige
jeg havde frelst; hun var iilt udenfor Haven for at mo-
de mig- Jeg trykte hende mod mit Hierte og overoste
hende med Kysse, Sikkert aldrig har nogen Pige sat
storre Priis paa sin Elsters Kys end tzugenia.

Her er Stedet, at giore en Beweerkning over den
mennestelige Skiebne. Hvis jeg beN Nat jeg modte
Hr. F... de B...«. ved Mellos Have, havde sagt:
„Min Herre! for at belonne Deres Tavshed og adle
Forhold, stal jeg — saasnart jeg bliver Keiser i Frank-
rige — giore Dem til Minister, Ambassadeur og Stats-
raad, da vilde han sikkert have leet mig lige op i Dine-
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ne og anseet mig for en gal Mand; og dog vilde jeg ik-
te have lov?t mere, end jeg siden har holdt« ' Han var
min Erkendtlighed vcrrd. — Havde han robet min«
natlige Vandringer, da var jeg bleven bortjaget af Sko-
ien i Brienne, da havde jeg tabt mine mcegtige Venner,
da var jeg ikke kommen paa Militairflolen, da var jeg
ikke blevcn Lieutnant, General, Eonsul, Keiser ogKon-
ge; ei vilde det franske Banner have vaiet i Verdens
Hvvedstcrder; ei heller vilde jeg have givet den undrende
Verden det skrcekkeligste Exempel paa den menneskelige
Storheds Forgiengelighed. Slig nu, at Nationernes
Skiebne ikke hoenger »ed en Traad!

Hvis Hr. de B..... ved at robe mig vilde hav»
herevet mig en glimrende Fremtid, vilde jeg ogsaa ha-
ve tabt den ncervcrrende Tids sode Dietlikke. Jeg vil-
de have tabt Dig, min Äugenia! O, snart tabte jeg
Dig for evig. — — I störten Maaneder var jeg den
lykkeligste Elsker. Udmeerkede Fremskridt i mine Sru-
deringer havde bestemt min« Velyndere at sende mig til
Militairskolen i Paris. Jeg blev underrettet derom
ved Pater P. ... D., min mathematiffe Professor,
den samme, jeg siden brugte til at redigere min Brev-
vexling med Paven. Jeg har seet mine braveste Kri-
gere, mine troeste Venner, falde paa ZErens Mark.
Jsandhed! — man sige hvad man vil — deres Tab har
saaret mit Hierte, dybt saaret det; men det var mig
dog mindre smertelig end Efterretningen om, at jeg

i
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skulde forlade EUgenia. Dessaix, Lasnes, Du-
r»c ! Eders Skygger ville tilgive mig denne Tilstaaelse,
Den kommer fra et Hierte, hvori Mindet om den el-

skeligste Qvinde skal leve saaloenge det flaaer. Mit
Mod, min ellcrS urokkelige Fasthed, Alt forlod mig
ved Tanken om at maatte forlade den emme Eugenia.
Sto-rre 2Ere kan jeg ikke bevise dette Kierlighedens her-
lige Offer. — Byonaparte vaklende mellem sin Elfte»
des Vndigheder og sin egen Lykke, er det fii.onriesteMa»
lerie. Mejselen kan stabe paa Eugetlia's Grav.

Jeg kiendte Cugenia's Kierlighed, men ei hendes
Mod. Jeg troede, hun vilde fortvivle, men jeg bedrog
mig. Hcevct over sit Kisns Svaghed var hun behier.
tet nok til at indgyde mig Trost. Hun norrmer sig
mig, giver mig et Kys og vorder mine Kinder medGraad.
Pludselig aftorrer hun. sine Taarcr og udbryder : „Min
elstede Ven! Irer gives Kummer i Livet, som aldrig
lindrcs hernede«. Det er anderledes med Din Afreise.
Vel fierncr den os fra hinanden, men det er kun for
engang at forene os.for evig. Jeg vilde ikke vrrreDig
vorrd, hvis jeg et Dieblik kunde vakle mellem mine
Düster og Din Fremtids Lykke. Buhnaparte, Du
maae reise " — Hun glodede af Kierlighcd og Mod,
og det var i dette Dieblik hun vandt en Plads i mit
Hierte, som Josephine og Franz den Andens
Datter aldrig have kunnet bersve hende.

■
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Endelig sisg Skilsmissens smertelige Time. Gru
genia var standhaftigere end jeg: mit Hierte slog eeng-

steligt og bange. En hemmelig Anelse sagde mig, at
jeg favnede hende for sidste Gang. — — Jeg kom til
Paris i Aaret 178Z. Ved Synet af denne Europa's
Hovedstad, fslte jeg mit Hierte udvide sig: en underlig
Fslelse bemcegtigede sig mit hele Vusen. Anede jeg
maaflee, at den engang vilde vorde Midtpunktet for mi«
Dulde l — Min forste Tanke, i det jeg betraadte Mi-
litairskolen, var at ville studere de Menne siers Karac-
teer. Ler omgave mig. Mine Medstuderende l«rte jeg
snart at feragte. _ Hort pralede de Fleste blandt dem,
kun med deres Familienavne og deres Fcedres Titler.
En af dem, den unge Delavauguere vovede en-

gang i nogle Professorers og Skolarers Paahor at spot-
te min Herkomst. Jeg greb ham i Brystet, rystede
ham vceldigt og raabte: „Ulykkeligest veed Du hvem
jeg er? Veed Du at jeg er fodt paa den store Paoli's
De?" Drengen blev bange cg lob ind blandt sine Kam-
mcrater, der vare ligcsaa forbavsede som Professorerne.
Den arme Synder fik en skarp Jrektefcrttclse. Han er

siden dod i min Ticnestc som Ritmester, da vi gi? over

Berestna.
Hvor ubetydelig endog denne H«ndelse var, staf-

fede den mig dog en vis Anseelse blandt mine Medstu-
derende. Mindet om Eugenia forogede min Lyst til
Eensvmhed. Mine Studeringer vare min eneste Trost

-
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og Eugenias Breve niesten min eneste Glæde. De var
re Mesterstykker af Kierlighed og Dmhed. Sode Brev-
vexling! snart ffulde Du ophore. Et Drev fra hende
dateret den 25de Marts endte med disse Lrd:—„Det
aner mig, min evig Elskede! at jeg ei ffal see Dig me-
re. Mit hoieste Onffe var ar doe i Dine Arme. —

Dog maaffee eengster jeg mig uden Grund; veer kun ro-

lig, det gaaer nok over." — Disse Linier foraarsagcde
n.ig den smerteligste Uroe: der varede ikke længe. Den
4de April 1785 sik jeg folgende Brev, som sagde mig
ar den blideste, den elskværdigste og den yndigste blandt
alle Qvinder var Graven noerr

„Naar Du læser disse Linier, Du min evig-
kioerc Buonaparte, da er jeg maaffee ikkemere.
Din Eugenia, som kun aandede for Dig, flumrec
da sodt i den stille Grav. Alt sor tre Dage si-
den opgave Lægerne Haabct om mit Liv. Da jeg
horte det, begyndte jeg dette Brev; mere end een

Gang har jeg maattet afbryde det. — Naar Du
erfarer, at Din Eugenia har kiempet Dodens
haarde Strid, da stig Din Moder: „Jeg har
tabt en Kone som tilbad mig; Herren har be-
rovet Dem en Datter, som vilde have agtet og
elfter Dem."

foler jeg Doden nærme sig. Mine Kræfter for-
lade mig. I mine Dages Morgenrode ffal man
bære mig til Graven: jeg ffal mode for Her-

Buonaparte, med hver Time
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rens Trone, cg han, den Albarmhiertige, vil ik-
ke fvrstode mig. Buvnaparte, min Ven, min
Elsker, min Mand! Jmorgcn er jeg maaffce
ikke mere, og hrjs Noget kan lindre den Kamp,
hvori del Hierte skal briste, som flog for Dig
allene, da er det det sode Haab, at jeg forkla-
ret skal giensinde Dig i Evighedens Himmel.
Adieu saalcenge. Adieu."

d

i

Eugenia.
Store End, hvorledes blev jeg tilmode ved at lcesc

dette Brev! Da solte jeg, at jeg forgudede Eugenia;
I det Dieblik, jeg skriver dette, smerter mig Tabet af
Jordens skionneste Krone langt, langt mindre. For-
tvivlet iilke jeg ril Greven af Marbeuf; han vidste den
Tieneste, jeg havde viist den gamle Mello, han havde
beundret mit Mod. „Min Herre/< sagde jeg til ham
i smertelig Tone, „Deres Wdelmodighed skylder jeg
hvad jeg er og hvad jeg kan vorde. De kunne krone
D.res Velgierninger, ved at skaffe mig Tilladelse til at
reise til Brienne. Hr. Meilo's eneste Datter ligger
forDoden. Han har ffrevet mig til og bedet mig kom-
me at lindre hans Smerte for nogle Dieblikke. Den
gode Olding betragter mig som sin Son og inderlige»
vilde det glcede mig, om jeg kunde tröste hans bedrove-
de Faderhiecte." — Jeg erholdt Tilladelsen. Et blidt
Haab oplivede min Siel. Min Eugenia var maaflee
endnu ikke dod, min Ncervcrrelfe kunde skienke hende Lir
vet. Dagen ester var jeg i Brienne.

\
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Mit forste Spsrgsmaal gialdt Eugenia. „Hun
«r ikke dod, men hun strider med Dsdey." Hvor sor-
gelige end disse Drd lodc i mit Dre, gave de mig dog
et Glimt af Haab. Jeg iilte til min Elstede. Hvil-
ßet Syn ventede mig her! Gubben Mello sad-i en Krog
Paa en Steel, han var Hoden ncrrmere end Livet,, hans
Aaarers Kilde var tomt. Ncer ved Sengen stede tre,

unge Piger, ferldende hede Taarer ved deres boende
Veninde; noget ncermcre den Syge bad en Proest de
Christnes Gud modtage i sit Skiod den Doendcs engle,
rene Siel. Pag Seygen laae min Eugenia, min El»
skerinde, en Engel. Dsdens Aande havde bieget hendes
Kinder, dog var hyn flisn endnu, men hendes hoitaab-
pe Die var mat og uden Bevcegetse. Idet jeg troeder
ind, opløfter Fader Mello sit Hoved, gieykiender mig
yg raa.ber : „Min Sen! min elskede Son !" Bevidst«
los sank han omkuld. Medens man hialp ham tilret-
te, noermede jeg mig Eugenia: min Arm lcrgger jeg un-
der hendes Hoved og paa hendes kolde Loeber trykker jeg
tt brcendende Kys. „Eugenia, kiere Eugenia! beter
Din Ven, Din Buonaparte. Ved disse sode Navne
vende hendes flygtende Livsaander tilbage; den yndige
Piges Die betragter mig noie, hun kiender mig, ud-?
floder et Skrig, anstrcrnger sine sidste Kroefrer for at gi-
ve mig mit Kys tilbag?, trykker min Haand — og er

ikke mere.
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Det var som om hun ventede paa mit Komme for-
at udaünde Ljvet i mine Arme« Zeg saae, at hun hav-
de fuldendt: en iisnende Gysen giennembcevede mig,
med Mo:e dcempede jeg et Skrig, hvori- min Smerte
vilde udbryde. Zeg bad Prcesten befric den gamle Mel»-
lo for at voere Vidne til denne smertelige Scene. Da
mcerkede Oldingen, at Haabets sidste Straale var flukt
vg at Offeret havde fuldendt. „De har Rct,"> sagde-
han til Prersten, „her har jeg Intet mere at gisre,
min Datter er dsd." Man bar den Ulykkelige halv--
dsd bort.

Da overlod jeg mig gandffe til min Fortvivlelse,
kastede mig over min Elskedes Liig. De tre unge Pi-
ger betragtede mig med Forundring, Dceltagelse og-
Smerte. Jeg greb den Enes Haand og ledte hende hen
til Sengen: „See," sagde jeg. „denne Pige, som Do-
den- har fccldet i Livets skionneste Dage, denne Engel
af Dmhed og Blidhed, var min Veninde«" —„Bi veed
det vel," svarte Pigen, „hver Nat vi vaagede over vor

henfarne Veninde, have vi ofte hsrt Deres Navn svceve
P.aa hendes Lcrber." — En Svoger af Hr. Mellv var
kommen at dele hans Smerte. Han bevidnede mig sit
oprigtige Venskab, vg vilde fsre mig bort- fra denDs-
de. „Jeg forlader hende ikke, for Jorden har skjult
hendes Levninger," svarte jeg, og hans Taarer forenede
sig med mine. — Hele Natten vaagede jeg ved denr
Henfarnes Liig. Jeg betragtede den Piges jordiske

-
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Sloer, jeg i Livet havde tilbedet. Hvorledes! Alt er
da forsvundet? Forstand, Skisnhed, Fnde og Lmhed
— Alt er borte. Hvilket Ord er ikke Deden? Hvem
kan trcenge ind i dets fulde Betydning? Ingen —in,
gen Dsdelig kan det. To Gange i mit Liv har jeg for-
fsgt del. Forste Gang, da jeg tilbragte Natten ved
min Elskedes Liig, anden Gang, da jeg steg ned i Fce-
derik den Enestes Grav. Men hvor forskiellig var i
begge Tilfcclde minTcenkemaade! Buonaparte var end«
nu solsom, da han vaagede over de afsielede Levninger
«f den eneste Qvinde, som har ladet ham fole, at
han havde et Hierte. ZEre, Hoihed og Balde, Natio«
ner« Letsind og Hofmands Utakncrnlighed havde endnu
ikke stovet hans Fslelser og hcerdet hans Siel.

Dagen begyndte at grye. Eugenia's Onkel besog-
te mig. „De er heftig bevceget, folg med mig; her er
Deres Ncrrvecrclsc overfiodig." Jeg forstod ham. Pi-
ger traadte ind med en Liigdug. „Velan!" raabte jeg,
„skal jeg ikke fce hende mere — et Minde om den Salige
skal Graven ikke bersve mig." Jeg greb en Sax og af-
klippede nogle Lokker af hendes dejlige Haar. Jeg har
dem endnu, disfe dyrebare Levninger. I senere Dage
have de givet mig et Beviis paa Josephine- gode Hierte.
Da hun engang saae mig betragte dem opmoerksomt,
spurgte hun mig, hvem de havde tilhort. Jeg ncevnede
Eugen!« Mello, og fortalte hende vor Kierlighed. Den

gode eg solfomme Josephine foeldede Taarer over sin
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Mands forste Elskerindes bittre Skiebne og i'ndfluttede
Hemmeligheden derom i sit Hiertes Inderste.

Imidlertid var jeg fulgt med Mello's Svoger.
Undrende horte jeg, at hiin vilde reise bort med sin So-
sier, der havde vidst at overtale ham dertil, for at und-
drage ham Liigklokkens smertelige Larm. Han trykte
mig til sit iertc uden at kunne sige mig Levvel, men
hans Tavshed sonderrev min Siel. — Begravelscstil-
heredelserne vare gjorte. Hele Dagen havde Dodnin-
gcklokkens gyselige Dr0n tilraabt mit Hierte: „Hun
er ikke mere." Jeg var overvoeldet af Smerte.
Man raadte mig, ikke at folge Eugcnia til Graven;
men jeg lod mig ikke sige. Folget var talrigt. Man-
ge feeldte Taarer, Alle vare inderlig bedrovede. Jeg
allene stod der uden Folelse. Smerten bedsvede mine
Sandser og qvalte min Folelsegrcede kunde jeg ik-
ke. En Postvogn ventede mig hundrede Skridt fra
Kirkegaarden — Man beder — Liigkisteu nedsernkes i
Graven — Jeg horer Dronet af dens Fald — det gien-
lyder i mit Hjerte. „Det er forbie!" skreg jeg, „den-
ne Engel er i den Eviges Arme." — Jeg styrter gien-
nem Skaren og naacr min Vogn. „Postillon! lad
Hestene lobe sig tildode." — Jeg kommer til Paris.

Saaledes endte denne Pige; den Eeneste, jeg til-
bad, den Eeneste hvis Minde endnu svoever levende for
min Siel. De mindste Omstoendigheder har jeg for-
talt, for at retscerdiggiore mig i Verdens.Pine m»d de?«

k
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flrctkkeligc Destyldning, en ZEresticender, der engang
var min Medstuderende i B'rienne og siden min Liem-
nant, har vovet at fremfore imod mig. For at hoevne
sig for en Fornoermelse, jeg maastee kan have tilseict
ham, har han opdigtet den afskyelige Logn, at jeg har
forgivet min Elskede- Den Gruesomme! for havde
jeg forgivet hele Verden, end hende, fom kun aandede
for mig. En nedrig Engellcender, der vel tyve Gange
har tiliudet sig at foelge mig sit Foedrenelands Hem-
rneligheder, en Skurk, jeg altid har foragtet, fordi jeg
kiendrc hans forte Siel; dette Uhyre har udspredt dette
sticendige Rygte og franste Skriblere have ikke redniet
ved al vcere hans Ekko.

Min Kierlighed ti! Eugenia retfsrdiggior mig ikke
allene for den Forbrydelse, at have forgivet hende, men
er tillige et Beviis mod den Paasiand baade gode og
flette Skribenter have giort, at jeg er uden Fdlelse, ak
jeg aldrig har elsket. — Dnikeligt var det, om det ga-
ves en Lov, som paalagde enhver Skribent, der agtede
at skrive en navnkundig Mands Biograsie, at bevise, rit
han har levet med den Mand, hvis Karacteer han vilde
skildre, at han har vcrret Vidne til hans offentlige og
private Liv, eller at de Noter, hvorefter han strivet, !
tre affattcde af Moend, der forene hine Egenstaber.
Da vilde man ri mere see disse ucrdle Karrikaturer,
disse overdrevne Karactcrer, disse tvungne og saljke
Malerier. Blev det min Lod endnu engang at fore
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Scepteret da vilde jeg give denne Lov og den vilde v«--
re Een af de bedste i min Codex: — Herpaa er jeg selv
et Beviis. De fleste Skribenter, som — efter mit Fald
— habe .skrevet om mig, de som have flildret mit Por-
trait, mine Sadcr, min politifle og Moralske Karacteer,
ere netop de, som til enhver Tid have verret uvidende
om Min Statsbestyrelse cg mit huusligeLiv; men jeg
haaber at Efterverdnen vil lade mig vederfares Ret og
at Historiens upartiske Griffel vil male mig Naturen
tcoe»'"—

ti
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Murat's Flugt.
(Fortalt af hans Adjutant Franr Macirone.)

^mfpeidet af Mordere, efterstrocbt af sine Fiender,
vandrede den fordum starke og frygtede, nu forlad-
te og ulykkelige, stedse kicckke og dierve Drot, Dage
og Natter, uden Nceringsmidler, uden rimeligt Haab
om Frelse, omkring j Viinbiergene. Tilfaldet styrede
hans Fied, dog flyede han omhyggeligt Forterne og
Landstaderne af Frygt for Forradere. Endelig over-
valdct af Hunger og Modighcd befluktede han at gaae
ind i en Willa, stolende paa, at Ingen stuldc kirnhi
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ham. . Han fandt i don en gammel Kone, hos hvem
han gav sig ud for en Ofsiceer fra Toulon, der paa en
lang Reise havde forvildet sig, og bad hende give sig li-
det at spise, da han var meget hungrig. — Den gode
gamle Kone modtog ham ret trohiertigt, forsikrede ham,
at han var en velkommen Gierst, og ak hun sieblikke-
lig skulde beverte ham saa godt, som hendes kiere Herres
Huus vilde tillade. — Dette Svar foruroligede Kon-
gen, og han spurgte strax, hvad hendes Herre heed, og
om hun ventede yam snart? — Han var blot gaaet li«
det ud at spadsere, svarte hun. — Imidlertid tillavede
hun en ZEggekage, og for den endnu var fcrrdig, vend- I
te Herren tilbage. Han bod sin Gierst velkommen, sat-
t: sig ved det for Kcngen dcckkcde Bord eg bad den
Gamle dgsaa at lave sig en Wggekage» Kongen havde
alt begyndt sit Mäaltid, ssr Berten erklcrrede, ar ville
rage Deel deri»

Hvo der nogensinde havde seet Joachim's Heltesi-
;ur, hair vilde vanskelig glemme den» Bel havde vor
Bert aldrig seet ham af Person, men hans Portrait
havde hän sekt i Thuillerierncs Marffalkssal og paa
Mynterne i Storherrugdommet Berg og Kongeriget
Neapel. Da han tilmed havde hort, at han skulde op«
holde sig i denne Egn, saa gicnkicndte han snart Kon-
gen i sin Gierst. Pludselig stod han med den dybeste
ZErefrvgt og med Temrer i Dinene op fra sit Seede,
had MajestcrleN tiigivt sig den Fortrolighed, hvormed
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han havde behandlet ham, cg forsikrede ham, at hak
; gierne vilde ofre sit Liv for hans Frelse cg at Kongen

havde at byde cver hans Huns, Formue og Person.
Wed dette Optrin blev den Gamle, der hidtil havde vee.
ret sysselsat i Skorstenen, da hun bcmcrrkcdc sin Her-
res Wrefcygt mod den Fremmede, og horte- at det

i var Kong Joachim, som lynflagen. Hun lod ZEggeka«
ge verre ZEggekage, iilte ind og kastede sig for hans
Fedder-

i

»

I dette Huus skiultes Kongen adskillige Dage, ind-
til nogle Omstændigheder bod ham forlade det. En an-
den ubeboet 3?:lla blev valgt til hans Opholdssted og en
Sseofsicecr giort til Medvider i Hemmeligheden. En
gammel Kone, paa hvis Troskab man kunde forlade sig,
blev hos ham for at opvarte ham og Soeofsicercn kom
af og til til ham for at bringe ham Levnetsmidler cg
andre Fornvdenheder, samt agte paa alt hvad der kunde
vccre farligt sor Kongens Sikkerhed- — Imidlertid
hvilte Joachims Esterstrerbere ei: det Rygte, ak han
skulde have umaadcli'g meget Guld og mangfoldige Juve-
ler hos sig, bidrog ikke Livet til ak fordoble deres LZirk-
somhed. Den gode gamle Kone, svm opvartede Kon-
gen, var utrcettelig i sin Tienesteivcr. Hele Natten
vaagede hun, mens Kongen sov, og om Dagen hvilte
hun, naar Intet var at bcsrygte. — Tilsidst maae man
dog v«re kommen paa Spoec efter ham, thi den izds
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August midt om Natten kom en Kommando afsio.Mb.-
under Ansors.l af Mocau, en Son as Generalen, til
Billa'en. Da denne laae paa en Hoi, saa kunde man
om Dagen ikke noerme sig den ubemcerkct; begunstiget
af Merket droge de rask frem for at overrumple Kongen
cg fiffertigen havde de ei heller gaaet seil af ham, hvis
de ikke havde havt en Laterne hos sig. Den Gamle,
som var paa sin Post, blev ikke saa snart denne vaer, '
for'hun forfcerbet lob til Kongen, der scv i sine Kiceder
med Vaaben ved sin Side, og underrettede ham om
Faren. Han fver op, kastede en Kappe em sine Skul-
dre, greb sin Dolk, siak sine Pistoler i Vcltet cg iilte
ud af en Bagdor. Bag Viinstokkenes tykke Lov, om-
trent tredive Favne fra Huset, ff tutte han sig. Den
Gamle lukkede etter ham, medens Kommandoen omrin-
gede Huset. Hun havde den Aandsneervoerelse, ikke
strax at aabne Dorren, foregivende, at hun dog maatte
kaste en Smule paa sig forst.

I faae Dieblikke staffede hun Kongens Matradse
afveien og bragte Alling i Orden. Derpaa lukkede
bun op og Forfolgcrnr undersogte ikke allene enhver
Krog i Huset, men ogsaa Haven og Viinbierget, og
Kongen borte dem flere Gange gaae teet fortie sig. Yt-
trende det Dnste, at de dog maatte sinde ham, for at
hugge ham i hundrede Stykker og dele hans Bytte.
Endelig droge de bort med uforrettet Sag.
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Kongen har siden yt tret, at han, hvis han var ble-
Ven opdaget, var fast kcflutlet at nedloegge saa mange
af sine Efterstrcebere som mueligt og rilsibft hellere knu-
se sin egen Hierne med sin sidste Kugle, end levende
lade sig gribe.

(Som b.kiendt untkvm Murat etter en farefuld Reite til
Corsik«, hvorfra han rgien drog tie Neapel/ sin morte
Skiedne in>»de.)

Den uhelr bringende Sabel.

9?apoleon rykkede som bekiendt den 22de Juli! i^yz
som Seierherre ind i Cairo i Egypten. Denne Stads
Dvrighed, hvem hiint Besog ei kunde andet end sætte i
Forlegenhed, forcerte ham blandt andet ogsaa trende
overmande kostbare orientalske Saller, hvis Hoefter paa
asiatiff Maade vare besatte med Perler og ædelstene
og deres Skeder indlagte med Perlemver. Som Con-
sul soroerte Napoleon i Aarck 1802 en af hine udmcrr-
kede stionne Sabler i^i.en til Ney, den anden sik Mu-
rat. Stor Opsigt gjorde dengang hiin Prcesent til
Ney, da man almindelig vidste, hvor stor Veecdie at
Napoleon satte paa disse Sabler. Den uheldbringende
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Sabel, som overgaves Ncy i en offentlig AudientS, gik
fra Haand ril Haand og kom endelige« ogsaa i den bage-
ste Rcekke af de Tilst«dcvcercnde, blandt hvilke en, ef-
ler Udseende gandfle ubetydelig Mand, en Officeer as
Regimentet Auvergne, meget noie beskuede samme,
uden at ane, at han derved, tretten Aar efter skulde
vorde Aarsagcn til Ncy's Dod.

Som bekiendt var Ncy ved Napoleons Tilbage-
komst fra Elba, trods Kongens Lovter, gaaet over til
Exkeiseren, og endfiiondt der efter de Franffcs Reder- ^

lag og. de Allieredes Indrykning var bekiendtgiort, at /
Ingen formedelst xolitiff Forhold eller yttrede Menin-
ger ffulde vorde dragne til Ansvar, saa var dog saa-
dant er for Rey at lide paa, thi reiste han ogsaa, for
at undgaae Uvriret som svcevede over hans Hoved, til
Badene ved Alban, for der at oppebie Passer, som un-

der et fremmed Ravn ffulde bringe ham til Schwcitz.
Hans Gemalinde og en Bankor, med hvilke han korre-
spondcrede, beroligede hamj han blev noget sikrere og

bestuttcde, ffiult at forblive i sit Fædreneland«
Ordren af 24de Iulii 1815 udkom, der bod at

arrestere Ncy. Denne Fare undgik han ved at kye til
Slottet Bosniquc, hvor der boede Slægtninge af hans
Gemalinde. Familien spilte Verved sin Rolle overmaa-
de vel, anstillede sig som om den ikke vidste det allerrin-
geste om Ney, og ofte var der inviteret Selflab, me?
dens Ncy uforstyrret opholdt sig paa sil Deerelse.

1
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En Dag bcsaae Ney nogle Malerier i Selstabssa-
len. Hiimstionne Sabel, som han af Hengivenhed fov
Napoleon kun horst sielden lagde fra sig, var til hans
Ulykke — ved Maleriernes Beffuclse blevcn ham til Be-
svcrr, desaarsag han lagde den fra sig paa Sophaen.
Uventet kommer der Besog. Ney, der ikke tor lade

sig see, sniger sig i sierste Jil ep paa sit Veerelse, og
forglemmer at tage Sabelen med sig. De Fremmede
tråde ind. En Oberst af de kongl. Tropper — just hiin
for tretten Aar siden saa ubetydelige Ofsiceer — seer
Sabelen, forundres og siger: „Enten er Nap'olevn
her eller Ney!" — Man soger at overtale ham til at
tie; forgieves. Pligten bod ham at anmelde Stedet,
hvor den Forfulgte opholdt sig. Gensd'armcrne kom-
nu, og Ney overgav sig dem frivilligen.—

Meerkeligt er det, at just begge hine Meend: Ney
og Murat, som foreeredes bemeldte tvende eens Sab-
ser, maatte doe eens Dod.

Nattevandrersker af Kierlighed.

u) ^vr kort siden befandt sig et Fruentimmer
mellem 18 og 20 Aar i den naturlige SomnambulismeS
Tilstand, formedelst Tabet af sine Forceldre, hende det

-a
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kiereste i Livet ncest hentes Mand. — Fra Amerika,
hvor hun var fsdt, kom hun til Europa, og giftede sig
med en Oberst i engelsk Ticneste. Nogle Maanedcr es-
ter Bryllupet fik hun Brev fra fine Forcrldre, hvori de
meldte hende, at de havde folgt deres Eiendymme og

indskibet fig for at ende deres Liv hos deres Datter,
Hendes Glcede var groendftles og utaalmodig talte hun
Dagene til de Kierres Komme, da hun pludselig gien-
nem offentlige Blade fik det Rcedfelsdud, at Skibet,
hvorpaa de vare, var strandet og gaact under med Top
og Tavl. — Dybt rpstct ved dette Sorgens Budflab
blev hun farlig syg. Lcrgerue reddede hende vel fra
Doden, men hun faldt i den dybeste Melankolie, For-
gieves opbod hendes Mand Alt for at adsprede hende;
hun elflcde ham inderligt, men muntrere blev hun er.
Deres Gods laae ikke langt fra Havet: stedse hvilte I
hendes Oie paa dets Flade, stedse svavede hendes Tanke '
paa Bolgen der havde favnet hendes ulykkelige Force!«
dre i Doden, Hun syntes at besinde sig ret vel i sin
Sorg: stedse sandt man hende stille og enertcenksom;
kun ved Vindenes Hylen gios hun, fordi hendes Aand
stedse terns te sig den Storm, der havde knust det Skib, !
hun endnu ventede. — Endelig forvandlede sig denne
Melankolie til fuldkommen Somnambulismus, og om
Matten, naar Uvciret rasede flrcekkelrgst, stod hun op,
klcrdte sig iilsomt paa, lob til Havbredden og gik langs
med denne op og ned. Sagte gientog hun med bervende
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Lcrber hinc Elskedes Navne, paa hvis Komme hun endnu
stedse ventede. — Man søgte endelig at helbrede hende
for denne Somnambulismus, der fyldte hvert solende
Hjerte med Medlidenhed. Hun blev siernet langt fra
Havet, der kaldte Tabet saa levende tilbage i hendes
Minde, og lang Tid efter kunde hun aldrig hore 33ms
dens Susen, uden at fole en uvilkaarlig Gysen og saldo
i et Drømmene, der ofte vedvarede to til tre Dage,

d) Tyve Mike fra Paris boede, eg boer endnu.
Grev S., paa et herligt Landgods, hvor den unge
Grevinde af opdroges. Allerede tidlig besad og
pttrede hun en meget romantisk Aand. Atten Aar gaw-
mel bragtes hun af sin Moder, hvis Afgud hun var,
tit Paris, hvor hun giorde Bekiendtflab med den unge

Chevalier de **, der søgte at indgyde hende en Til-
boielighed, der levende beherskede ham selv. Efter et
Dphold af nogle Maaneder vendte den unge Grevinde
tilbage med sin Moder til sit Oxdragclsessted. Hendes
Elsker tovede ikke at folge med, thi hans Slot grcend-
fede saa teet til hendes, at Begges Haver syntes at v«re
Een. Chevalierens Bestrcobelser for at vinde hendes
Haand bleve vel optagne, og allerede giorde man An«
•patter til Begges Fornikling, da en pludselig Tvist ad-
fiilte de Elskende. Bruddet blev formeligt og Enhver
var overtydet om, at Grevinden havde Uret. — I hele
sex Maaneder havde Begge nu ikke seet hinanden, ndes

i
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tilferldigviis i Kirken, og traf det sig da, at deres Blik-
ke modtes, vendte hun sig fra ham med Uvillie, for at
tvinge sit Hierte til ikke at.elske ham mccr. Chevalie-
ren affecteerte ligeledes cn Ligegyldighed, der var hans
Hierte fremmed, og saaledes befandt de sig i cn Stil-
ling, der bl.v B:gge til Oval. Den Anstrccngelse,
hvormed hun siiulte de Folclser, hendes Stolthed ikke
formanede at qvcrle, kastede hende paa Spgelciet og den
Melankolis der ledsagede hendes Sygdom, gik over til
en naturlig Somnambulisme, til hvilken hun ved det
stille cftertanksomme Liv cg sin overdrevne Felfomhed, /
havde meget Anlccg.

Midt om Ratten stod hun op, kleedte sig omhygge-
lig paa, tKndte Boxkiertcn og svslede nogle Timer med
Broderie, hrndcs vanlige Dagarbeide og eneste Adspre-
dclse. Hun vidste Intet om sin Tilstand, thi naar hun
vaagnede var hvert Minde om det Foregangne forsvun-
det, cg heiligen undredes hun, naar hun om Morge-
pen saae de dejligste Blomster og Landskaber i sin Bro-
deerramme. Hun troede at en Sylphe eller velgioreude
Fee mens hun sov havde fuldendt hendes Broderie for
at gloede hekide naar lmn vaagnede. Denne Tanke gav
hendes romantiske Aand nye Rcrring og smigrede hen-
des Forfcenge'ighed; men hun tog sig vel iagt for at
robe sin Hemmelighed for Rogen; ikke heller lced hendes
Sundhed saameget derunder, at man havde kunnet ane

Roget, og desuden sov hun allene i den meesi afsides
Floi as Huset, saa at hun ikke blev bemerrkel as Rogen.
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En Aften stod bun pludselig op, kladte sig paa,
gik nedad Trappen, aabnedc en lille Dsr, der forte
ned ril Haven, der — som ovenfor meldt — grandsede
til Cbevalierens, og besgydt sig inden faae Dieblikke
lige under dennes Linduer. Kierlighed og Melankolie
tillod ham ikke at sove, thi alt lange hapde Ben Mor-
pbeus siyet hans Leie. Jndbudcn af den stionneSom-
mernat og Zephirens balfamifle Aande, der blideligt
suste i Troeerncs Kroner, laae han, flottet paa sin Arm,
paa Balkonen med Brevtaske og Blyant i Haanden, for
at tegne den herlige Scene. Maanens glodende Straa-
ler spillede paa Bolgernes Flade, Nattergalenes melo-
diste Klager lode fra det hvislcnde Lov, Millioner
gyldne Stierner blinkede paa Firmamentet,

Hensiunkcn i sode Drommerier kaldte han dybt
bevcrget de salige Timer tilbage i sit Minde, da han
ved sin ElstedeS Arm giennemfvcermede denne eenfoin«
me Egn. Men hvo maler hans Forundring, da han
seer hende, der endnu stedse sysselfatte hans Tanker, irer-
de frem paa Scenen og satte stg paa en Erasbank lU
gevverfor Balkonen, „God Aften, Chevalier!" raabte
hun, „De undres vist over at see mig her, ikke sandt?"
Han giorde en Bevagelse for at forlade Balkonen og
narme sig hende. „Bliv De" —vedblev hun —„ellers
maae jeg herfra"— „O Himmel!" raabte Ehevalieren,
„erdet mueligt, tor jeg troe mine Dine? Amalie! Er
det virkelig Dem?" — „Ja vist er det mig, jeg har

>
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hlet stiaalct mig hicmmefra et lille Dieblik for at besøge
Dem. Det er nu grumme lecnge siden vi taltes vid

jeg tilgiver Dem Deres Brode." — „Min Brede!
ak, jeg er mig Ingen bevidst. Troe mig, man har fort
Dem bag Lyset- Min Kierligbed er stedse ljgesaa reen

som varm, men dog modtager jeg henrykt Deres Tilgi-
velse. Tillad mig blot at gienkage min Kierligbeds-
Tilstaaclse for Deres Fodder!" — „Det forbyoer jeg
Dem udtrykkeligt, Bcsog mig i Morgen og vi kunne
da forklare vs videre for hinanden." — „De tillader
rnig det— og Deres Moder?" — „Jeg stal nok forke«
rede hende paa Deres Besog. I Morgen alt saa, Ehe-
valier"— raabte hun og forsvandt. Hun kom tilbage
ti! sit Weerelse, kloedte sig af cg sov rolig til em Mor-
genen. — Da hun vaagncde var der af den natlige Spog
intet Speer tilbage i hendes Minde.

Ehevalieren troede endelig at have fundet Naade
for sin Elskedes Dine, og at der nu intet andet var i
Leicn end at benytte sig af den ham saa hoimodigea
givne Tilladelse. Han traf den unge Grevinde hos
hendes Moder. „Jeg kommer"—saa begyndte han —

„jeg kommer, stionne Grevinde, at takke Dem, fordi !
De har vcerdiget mig" — Begge Grevinder reiste sig
fra Deres Stole og betragtede ham med store Dine.
„Hvorlunde stal jeg tyde denne Hilscn, elstvcerdige
Amalie? Angrer De alt den Tilladelse De har givet
mig, at torde besogeDem?" — „Jeg, min Herre?"

i
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fmtc hun rsdmende— „Jeg forstaacr Dem ikke og det
11 maae jeg sige Dem, at i het Fyrhold, hvori vi stag« tit
'

hinanden, overrasker os Deres Besag ikke lidet." —

„Det er formegel," raa.bte Chevglieren, „end dog den«
ne grusomme Spot," Han vendte sig derxaa til den
gamle Grevinde, og fortalte hende, hvorlunde hendes

- Datter Aste yen tilforn, havde tilgivet ham. Men
Amalie vidste af Intet og dette giordc Etklccringen end-
nu mere forvirret. Beskiccmmct og bidende flg i Lce-
Lerne af ZErgrelse trak Chevalieren sig tilbage, thi han
vidste ikke hvad disse soelsomme Luner skulde betyde,
og Enhver troede, at den foregivne Indbydelse ikkun

i var ey List fra hans Side.
Nogle Dage efter blev den gamle Grevinde endelig

!j bekiendt med sin Datters Tilstand, og befluttede at h«^
ve et vaagcnt Die med hende. Det var en deilig maa-

i nclys Nat, da Amalie akter listede sig ned i Haven og

fandt Chevalieren paa Balkonen. „Chevalier!" raabte
den elskvcerdige Somnambule, „tilgiv m^g den ublide

kl Hilsen, og tab ikke Modet. I Morgen venter jeg Dem
gandffe bestemt, men — men"—han vilde forlade Dal«
konen — „jeg forbyder Dem at stige ned mens jeg ta-
ler." — Hans Forundring var uden Eroendser, han
kiendte hendes romantiske Aand og mcente hun blot

: havde paalagt ham en liden Rcevfelse og nu vilde ende
fin Hcevn. Men for han vilde gisre Brug af hcndeL

1 Indbydelse, bad- han om et Pant, hvormed han ved

?k!
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•icefie Seføg i al Fald kunde retfcerdiggiøre sig. Hun
tog en Ring af sin Finger, viklede den omhyggeligt ind,
vg kastede den meget behcrndigt cp paa Balkonen, be-
dende, at han noeste Dag vilde bringe hende den. Mens
han log Ringen op, forsvandt hun som et Lyn. — Hun
blev ikke lidet forlegen, da han Dagen efter bragte hende
Ringen. Men endelig opklaredes alt, og Begge forso-
riedes. Amalie blev hans Kone og somnambulerede al-
brig meer.

Fruentimmerne ved Hoffet i Tripolis.

§)en nuregierende Bey af Tripolis, Sidi Ham et,
befteeg Tronen ved et paa hans crldre Broder Sidi
Has fan, udovet grcrsseligt Snigmord; han drabte
ham nemlig en Dag som han sad mellem sin Kone og
sin Moder, hvilken sidste endogsaa derved haardt saare-
des *). Lilla-Aisher, den drcebte Bcy's Gemal-

*) Slige Mord- og Blodfcener foregaae saa hvpxig i Tri-
polis, at de giore der ttoct eller int.t Indtryk» Sirer
ester Sidi Hassans Drab droge den nve Bey's Herolder
gienneni Gaderne vg raebte: „Gud forlene den asdode
Wey en salig Opstandelse! Hans Tien.re have Intet at
befrygte." Uaatrt denne Forsikring gav «'orderen si-
ne Drabanters Ordre kil at ombringe den forrige Beys

Cx



1 I

149

inde, overlod sig gandste til Fortvivlelse. Hun kastede
sig over sin GemalS Liig, solede sig i hans Blod, rev
Smykker og Juveler af sig, iforte sig grove Klcrder,
bestroede, sig med Aste, og titte derxaa hen til den nyr
Pasta, for at erklirre ham: at hun, hvis han ikke
strax tillod hende at forlade det med hendes Gemals Blod
bestankle Pallais,da vilde forgive sig **). Imidlertid
havde man efter Landets Skik bifat den drcrbte Bey,

samtlige Fkenerflab, og nepve var SidiHassan nedsctnl-
ket i Graven, saa foranstaltede hans Morder en glim-
rende Fest med Gladest d, Musik og Dands, som om
der var etB' yllupsgitde. Faae Dage efter proklamere-
des den nye Bey.

**) Saasnart Rogen dser blandt Maurerne, saa bliver der
udenfor Huset giort Allarm ved et gieunemtrrrngende
Gkcaal af h. le Familien, hvorved Ordene ,,W o u l l i a hWo o" raabes omkap. Bed dette fvrsrrrdelige Raabsamles strax alle Nabcelauaets Qvinder, og alt hvadsom desuden staa.r i nogensomhelst Forbindelse med den
Afosdes Familie. Alle stemme de nu i med at simre ogklage. Enhver af hine- ofre i hundredvis tilstrommen-
de Qvinder, aslcegge Lerpaa deres Kondolence-Bisit ved .
at flutte Enken i deres Arme, lagge Hovedet paa hen-des Skuldre, cg i saadan Stillm» udstede et flere Mi-
nUter vedholdende Skrig, saa arden Soraestde- tilsidstfaller sammen af Mathed og Bedevclse. D suden leieS
endnu andre Qvinder, der maae anstille Fortvivlelses-
raab ved et, rom desaarsag placeres midt i Gaarden
foren ^ uset. Liste Sorgeqvinder sønderrive sig Ansig-tet indtil Blodet flyder; men saasnart Sorge-Crremo-
stien er tilende, bv-rstryg-s Ansigtet iglen med Kridt-for at stille Blodet. — Jo dybere Sorgen er, jo ureen-
ligere og csterladnere ere Maurernes Paaklrrduing. Guld-
og Sslvsager bliver forsceitig beimudset for ar tabe filtGiands. Man vandrer her i bogstavelig Forstand i S.rk
og Aske. Hele Lorgetiden b arist astes alt overflsdigtHuusgtraad. Z hele tl-uset sees da hverken Tepper, I

:
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eg kort efter aflagde Enken sit forste Bcsog ved dans
Grav. Man havde just paa denne Dag for anden

Gang besirset S i d i Has fan' s Gravsted m;L Blom-
ster. Liigstenen var, saa godt fom Aarstiden tillod det,
smykket med store Blomsterboukctter, og omvunden med
Guitlander af Jasminer og Palmeblade. Rundt om«

fttng brcendte Fakler, og alt duftede af den fineste Bel-
lugt. Ogfaa den stionne Aenobia, Enkens vildste
Datter, var med tilsteede ved denne Sdrgefest. Da
denr?, tilligemed hendes Moder, henflydende i L'aarcr, '
borev» sig ned over Sidi Hassans Gravminde, greb d-»
mindre, scxaarige Datter, Moderen fat i hendes Kl«»
der og raabte: at hun ikke lod hende sos, fsr de gien-

«Sardine? eller Grelle. Gloverne bsre beter Huer dags
vendte paa Hcvederric; Raalene blive ikke mere farvede,
selv Partumeringen undlades. En Enk af h»i Stang
begiver sig sirar ester S.!< ildens Dod til Havbredden; '
her kiceminer hun sir Haar med en Guldkam, eg flet! t
hvide Baand t dets Lokk r; Herdes smukkere Kloerer vor«
de b,'smudsede, og der gyldne med Wdelstene indlagte
Diadem, vmby'res med er simpelt hvidt N«t. Ester si-
re Maanedrr og ti Dages Forlob gaarr bun arter til
Havbredden, med samme Guldkam og fire friske Wg,
hvilke hun tilbyder den forsire kun treeffer paa, som ura-
gerligen stal modtage dem hvor »Sier»« den end vil, 1
om det end var Pastaen ielv- da man har den Tree, at
alt Ondt ved hine fire 2Eg forjages fra de» C «rgenbÉ
andensteds hen. Har Enken afgivet sine sire Wg, saa I
kieemmec hun endnu engang sine Lokker ned Havvredden, 1
berpaa kaster hun Guldkammen i Bandet, og fra nu af
har hun Frihed til paa nye efter Godtbesindende ak stal-
te og vulte «ver sin Haand.
holdes megrt rusre as Enhver.

Lisfe raeremsnier vv«r«



15

fandt hendes Fader. Paa Lilla-Ai sherS Hierte
giorde denne Scene, der forsgedes ved Qvindernes gien-
nemtroengcnde Klagestrig, et saa voldsomt Indtryk, at
hun sank i Afmagt, og maatte bceres tilbage til sit
Pallais.

i

Den nuvoerende Bcy's Gemalinde, cn kripolitanfi
Prindsesse, havde ved sin Formccling en Garderobe af
tohundrede Par Skos, hundrede Par rigtbroderedeFloi»
els Halvstovlec samt hundrede Soet fuldstccndigc Kleed-
ninger; alt Andet i lige Forhold. Ethvert Slags var
indpakket for sig selv i et siirkantet Skriin og bares
med stor Pomp ud af en Slotsport og ind igien af en
anden. Processionen, i hvis Spidse Prindsessen i et-
flags Buur, fulgtes af et Antal Sangerinder, der istemte
en almindelig Bryllupssang som begynder med: Los
L00L00. Derefter modtog hun Bessg, siddende paa
en Trone, og gandste tildoekkei med et guldvirket Sloer.
Om Benene bar hun fire til fem Punds vcegtige Guld«
kiceder. Tvende Slaver holdts hendes Haarflcetninger,
hvilke, formedelst Guld og ZEdelstene vare saa uhyre
sveere, at det var hende umueligt at reise sig fra sit
Sccde *).

I

*) ^or at kunne giere sig erTcgreb oM en saaban Hast-
lokmossi, maac man vide, >t den rige mauriske Dams
ved sit Tei ette er cmgivet af ea Pkare Neger nder, al-
le paa en 04 samme Tid, men paa forfliellig Waste era
beskiefrigede med deres Herskerindes Hovedpynt. Enklammer eller kruser hende Hasrene; rn Anden parfume«
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Nnar man undtagsr hiitt Paafugletrone og de Ju«
veler som Nadir Schach erobrede i Dclhi, er vel neppe
nogensteds saameget Guld, Selv og AZdelstene ril Skue
som i Vcyeir af Tripolis's Pallais. Lisse Barbariets
Tyranner vedblive at hobe sammen, uden nogensinde
jgien at give ud deraf» Soldaternes LSnning bcstaaer
ene og aliene i hvad hatt kan stiele; endog Prindsernes
og Prindsessernes aarlige Revenuer sammenbringes paa
saaban Maade. Mett midt under Hostets Gland-s vise
Koner og Dsctre sig ikke mindre end ligegyldige for
Huush'oldning oa ovrige Evindelige Atbeider. De be-
skieftige sig med at strikke, vceve og brodere; ogsaa spinde
de Uld, have Opsigt med Kiekkenet, og Konerne benene
deres Gemal ved Bordet» Uagtet deres Slaverie nyde

i

rer Lem; en Tredie bringer hendes Dienhryne i Orden;
en Fierde sminker hendes Ansigt; endnu en Anden paa-
scetter hendes Zuvcler, 0. s. v. Haaret del s i to Fiat-
ringer, parfumeres stärkt og besiænk s med vellugtende
Vande- Desuden blive Neeglrne paa den eleganteMaur-
indes Hænder og Fadder, farvede sorte, en Mængde Rin-
ge sat hende paa Fingrene, og endelige!!, for ar bevare
hende mod Tryllerie, hænges hende en Rosenkrands af
Guld- cg Soivkugler cver Skuldrene»

Maurerne regne, l gefom Tyrkerne, Korpulente til
den qvindelige Skionhebs Hov.deaenflaber. Ei skeldent
sogec man al gisre de unge Piger siede, for man gis-
ter dem. Den Forlovede som er beiremt til, ak tråde
istædet fer <h andcn Kone af temmelig Fedme, anlæg
ger sin asdode eller forsi edte Forgiængerindes Ringe og
Armdaand, og nedfluger Kugler af Coussicossov og en
anden nærende Deig, Drougy kaldet. Dermed vedblive

de sialængc indtil deres Embonpoint har vundet deit
Lehoriee Tykkel'e. Allerede Flere ere under denne Op««
tarivn vlevne qvatte.
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de en sielden Forrettighed, som best,wer deri, ok nnar

de sutte deres Tofler udenfor Deren af Leres Gemak
kunne de neegte deres Gemal at komme ind ti! sig. Zn-
gen Prindsesse tor forlade Palladset uden ved Nattetide,
da det saa fkeer under en talrig Bedcekning af Soldater
og Slaver; der bures Fakler foran dem; et forfcerde-
ligt Skraal forkynder deres Ankomst og en Skye af aro^
matiff Vellugt ledsager Toget. Det Mandfolk som end-
og kun fra et Vindue kastede sine Dine paa en af Prind-
fesserne, vilde strax voere Dedsens. Jsvrigt ere Fruen-»
timmernes Liv der til Lands saa lidet agtede, at en
Fader, ZEgtemand eller Broder, uden store Omstcrn-
digheder kan erholde Beyens Tilladelse til at ombringe
sin Datter, Kone eller Soster.

Ded ct Besag som Engellccndcren Hr Tully's Gemal-
inde og Dsttre aflagde hos Prindsesse Lilla-Aisher,
fandt de hende hensiunken i dyb Sorg og Grcrmmelse.
Af alle hendes Smykker havde hun intet andet beholdt
end en Amulet, som hun baer om Halsen. Wed de
brittiffe Damers Ankomst istemtes Klagesangen„Woul-
liah Woo" over det hele Harem. Maurerne so-ge ikke
allene ikke at adsprede sig fra Livets Msisommelighedee
eller lindre deres Kummer, men de benytte endog alle
vptunkelige Midler for at stierpe Smertens Folelser.

O I)

-»
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M a n d u b e.
(En Pariser Spidsbubhistorie.)

Ä)landubc holder en Dag i smagfuld Eqvipage med sine
Hielpershielpere, der forestille hans Domestiker, uden- j
for en rig Vexellerers Huus, forlanger ham i Tale,
noevner ham et Navn af en bekicndt anseet Familie,
siger ham, han var for nogle Dage siden kommen til-
bage fra Engelland, havde ingen Bckiendtffab her, KioL-
mandens Navn var blevet ham neevnet med megen Roes; /
han bad ham derfor, at modtage adskillige Kasser med
Kunstsager af stor Dorrdie, der vilde ankomme endnu i >
Aften, og forvare dem, til han lod dem afhente. Kiob-
manden, glad over et saadant Vckiendtfkab, lover paa

enhver muelig Maade al gisre sig den hoie Persons Til- !

troe vcerdig. Ester endeel gienstdige Komplimenter an- |
befaler Herren sig og Eqvipagen ruller videre.

Henimod Aften holder rigtig en Fragtvogn, be-
lcesset med Kasser for Dsren. Foermanden, ogsaa et
Medlem af den Mandubefle Industrie-Anstalt, evergi« j
ver en Fragtseddel i behorig Form. Bognen bliver med
al müelig Forsigtighed asicrsset og Kasserne bragte ned
i Kieldcren. —Imidlertid er det blevet Nat: Handels-
betjentene forlade Kontoiret, Bexelercren og Gaards-
karlen lukke og tillaase Kietderdoren med dobbelt For-
sigtighcd; tbi hvilke Kostbarheder kunde ikke de fremme«
de Kasser indeholde!

!
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Der skeer nu endelig Mandube, pakket i en

Kasse midt iblandt Vexelererens fulde Pengeposer, hans
Dnsters Mststl. Hans Plan var lykkedes herlig og han
vilde blot oppebie det Dieblik, da Alt taste begravet i
©ømt for at bryde ud af sit frivillige Feengsel og udle,
«ere sine lurende Konsorter Byttet; thi alle Lanse og Jern»
Forsigtighedsanstalter vare ingen Hindring for denne alle
Smeddes og Dirkeres Mester. — Endelig brummer
Kirkeklokken ti, og det bliver stille i Huset. Endnu en

Time eller to, og han kunde sikkert lcegge Haand paa
Wcerket. Hans Phantasie, ophidset ved Pengeposernes
Neorhed, udmalede ham den herlige Fangst, han stod
paa Springet at giere, i al sin Elands — pludselig he»
rer han Fodtrin, der raskes med Lansen, man aabner
Deren, og — o Skreck! Kiebmanden, ledsaget afGaards-
karlen, lukker en stor Bulbider ind, der for en Sikker-
heds Skyld skulde holde Nattevagt over det anbetrvede
Gods. Ester en kort Dialog mellem Herren cg Kar-
len, lukker Deren igien, og man gaaer tilsengs.

Mandube, i hvis velberegnede Plan, ingen Hunde«
fiel var indbefattet, vover neppe at aande, for ikke at
rebe sig for den omsuusende Hund. Denne, sandsyn-
ligviis stolt af den ham betroede Post, seger at oriente-
re sig i det anviiste Lokale, spadserer med Biernestridt
omkring i Kielderen, holder sig tilsidst op ved den frem-
Mede Eiendom og hans Opmeorksomhed fertigstes iscer til
den Kasse- hvori Mandube sveder Helvedangstens Svie!>-

tu*)

—
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Hunden viger ikke fra Kassen, og synes endelig ved sin j
Sprcrren og Snerren at udfordre sin Modpart; denne
rorer ikke et Lem: han vover neppe engang i Tanker-
ne at forbande Berstet, der saa frygtelig forstyrrer hanS 1
stisnne Plan. Nogle Minuter holder han det endnu I

ud, men endelig seirer dog Legemets krampeagtige Til- i

stand over Sieleangesten, og han bevcegcr sig- sagte for
at forbedre sin Stilling. Neppe meerker den troe Hund
Bevægelsen, for den hele Hvcelving gienlyder af dens
Tordenglam. Mandube giver sig fortabt; en saadan
Stemme havde maattet vcrkke Syvsoveren selv. Kicm-
pende med den Beslutning, at sprcrnge Langet, havne
sig paa den forrcrderske Hund og fortvivlende kaste sig sin
Skiebne imode, horer han Bevagelse i Huset, Stem-
mer og Fodtrin udenfor Doren, og Skrakken binder
hans Billie.

Man lukker op. Kiobmanden trader ind i Spid-
sen for sine Huusfolk, Hunden springer dem logrende
imode, og uvillig sporger Gaardskarlcn, den troe Pa-
kans Spiscmester, hvorfor han gier en saadan Larm?
Pakan logrer og gioer i eet vcrk. Man giennemsoger
alle Kroge, undersoger alle Laase og bryder sine sovnige
Hoveder med Gisninger over Grunden til Hundens Uroe,
forgieves. Mandube, der imidlertid har rekolligcret
sig lidt, horer endelig til sin Trost Kiobmanden sige:
det har intet paa sig, Born! Hunden maae have hert
en Muus, vi ril tilsenge. Eaardskarlcn holder endnu

i
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en kraftig Tale til sin Pakan, raader ham, ikke tiere at

forstyrre Husets Roe ved sin unyttige Gioen, anviser
ham en Plads at ligge paa og—Deren lukkes igien.

Mandube aander friere. Sieleglad over Katastro.
phens lykkelige Udfasd glemmer han et Dicblik sin fryg-
tclige Bogter, og rykker sit Legeme i en bedre Stilling.
Man tcenke sig den forncermede og kroenkede Pakans
Lovsstemme, hvis forrige Advarsel man havde foragtet,
og som nu, for at redde sin A§re, anstrcengte alle sin
Lunges Krcester. Kiobmanden, oergerlig over dette
Spectakel, vender om paa Stedet med sit Felge, og

giennem den aabnede Der seer man Pakan staae og gier
ad Kisien af alle Krcefter.

„Der maae vcere Noget i den Kasse," siger Gaards-
karlen, rystende paa Hovedet med en betcenkelig Mine.
„Ja Noget maae der vel vcere i, Tosse-Bertel!" siger
Herren, „men hvad for Noget?" Han belyser og be-
foler Kassen paa alle Sider, men finder intet Spoer
til Mistanke. Gaardskarlen, som Tosse.-Bertelcn end«
nu stak i Hovedet, griber fat paa Kassen og vil vende
den. „Holdt!,, raabte Kiobmanden, „hvor let kan Du
ikke sordoerve Et eller Andet. Der kan vcere Uhre eller
andre skrobelige Sager i Kassen; jeg maae vcrre ansvar«
lig derfor." Uhre! dette Ord gicntoner i Skalkens
Dre, og hans Beflutning er fattet. Med sine behcen-
dige Fingre efterligner han paa Siderne as Kasfin To.
nen af et Standuhrs Perpendikel. Hunden, som af 8ke,
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spect for fin Herre hidtil kun havde vovet at knurre, los-
ter nu sin Stemme paa nne. „Stille!" tilraaberKisb-
manden sine snaksomme Ledsagere, for maaskee med sine
Acer at opdage, hvad han med Synet og Folelscn ei
kunde sinde. — Man lytter! — „Rigtig!" siger han,
„der er et Uhr i Kassen, som endnu gaaer; der har vs
paa een Gang Aarsagen til det hele Spectakel." Alle,
endogsaa den tunghorige Gaardskarl, overbevise sig om

Tilværelsen af et Uhr, der gantffe rolig flaaer sit Tik
— Tak, og Resultatet af denne Dverbeviisning er, at
hortsierne den dumme Hund, der ingen Uhr kan lide,
at den ikke lKngere ved sin ufornuftige Larm skal for-
styrrc Husets Fred. Man siger hverandre God Nat! og

Hver soger sin Seng.
Hvad der nu fulgte, kunne Lceserne let lcenke sig.

Neppe var Alting roligt i Huset, for den indspcrrrede
SpidSbub steg ud af sin Kasse, aabnede sagte alle Laase
og holdt sig skadeslos for den udstandne Angst ved dob-
helte Greb i den tienstf«rdige Vexelerers Pengeposer»

F i n a n t s k u n s t e r.

-sengen as Congo vslger stundom en Dag til Spadse«
regang naar Vinden blæser streckt. Han fer11cr da sin
Hue kun paa det ene Dre, og hvis den blccses af, da
paal>vgger han de af hans Undersaatter en Afgivt, som
fcoe i den Egn hvorfra Binden blæste

r
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Huustroeaftenen.

©tåben Brüssel vedligeholder endnu den Dug t

Dag en Fest som vistnok er den eneste i sit Slags Den
celebreres den lyde Januar, og kaldes „HuuStroeafte-
nen". Kirkeklokkerne forkynde Festen, der dog egent-
ligen kun hoitidcligholdes i selve Husene. Konerne cre
festligt, dog huusligt smykkede, Værelserne reengiorte,
men fremfor alt Sovekamret udpyntet. Festen varer
fra Aften til nceste Dags Frokosttid, og i gode Huse til,
bringes denne Tid i Munterhed og Gleede. Hovedsagen
i denne Fest bestaaer deri: at Konerne paa denne Dag
lilsidescette enhver, om endog retscerdig, Aarsag til Util-
fredshed med deceS Mænd, og under mangehaande Ce-
remonier beere dem — til Sengs, og hine lade sig ogsaa
villigen beere, fore og flæbe. Ere de nu i Sengen, da
kunne de ikke komme deraf, for de love deres Koner
Noget, som iscrrdeleshed kunne vcere dem kiert. Da
begynder forst den egentlige Fest ved giensidige Besog,

' hvor Konerne fortælle hinanden hvad de have udbedt sig
af deres sengefanane Mænd, og hvad disse have lovet
dem.

Anledningen til denne muntre Festdag er crldgam-
mel. I Aaret noo gjorde Hertug Gottfried af Bra-
band et Korstog til det hellige Land. Han fulgtes af
en Mængde Vrstsseler-Mænd, baade fornemme og rin'

.
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ge. I samfulde syv Uar horte de gode Koner Intet
fra deres Moend. De holdte dem cg Hertugen for do-
de, alligevel forbleve de dem troe., Pludselig vendte
Hertug Gottfried tilbage med de fleste af hine brave og

fromme Mcend — det var just den lyde Januar 1107

Jubelen var arcendselos blandt Konerne, og de kunde
vistnok ikke hoiere vise deres Gliede, end derved, at de

kierligen bare de Gienstienkte i — ZEgtesengcn. — Og
saaledes beholdt Afkommet i mangfoldige Leed en S«d-
vane, der vistnok kan kaldes den Eeneste.

I

Mozarts Ouvert. til Operen „Don Juan."

§^ctte Geniets og Kunstens Mesterstykke blev i een

Nak begyndt og fuldendt. Mozart skrev Operen Don
Juan for Theatrel i Prag (1787). Arierne, Finaler-
ne, kort, det Hele var fcrrdigt, indstuderet og prsvet,
endog Gcneralprsvcn var afholdt, uden at Komponisten
endnu havde tcenkt paa Ouverturen, cndffiondt Styk-
kcts Opforelse var bestemt til den noeste Dag. MozartS
Wcnner, hans Kone, og endmere Theaterdirecteuren,
vare i en Uroe, som man let kan tcenke sig; de forestil-
te ham de ubehagelige Folger som hans Uordholdenhed
kunde have for Theatrel og for ham selv, samt besvore
ham, ei at fordeerve hans stsrste Voerk ved en saadan
Efterladenhed. „Jeg skriver Ouverturen i Eftermib,

/2
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vag" var hans Svar. Eftermiddagen kom, men Mo
zart, forfort ved det smukke Veir, gaaer ud at spadse«
re, og kcmmer forst om Aftenen tziem, hvor han ved
en Dolle Wunsch gior sig tilgode med nogle gode Ben»
ner, der bleve meget ængstelige over hans Stilling.
Alt var det Midnat da Selskabet forlod ham, og det i
en Tilstand, d.r var saa lidet stikket til Aandsanstrocn.
gelser, at han befluttede at lcegge sig en Timestid til

M- Hvile, og overdrog fin Kone, da at vaagnc ham. Hnn
som vidste hvad han formaaede, lod ham tvende Timers
Sovn, kaldte da paa ham, tillavede en Skaal Punsch,
hans Dndlingsdrik, lagde ham Bloek, Penne og Node-
papiir tilrette, satte fig detpaa hos ham, og underholdt
Mozart medens hun stienkede, med en Hoben lystige
Historier, som hun heiligen vidste at sortcelle. Kompo-

,, nisten loe derved saa Taarerne stod ham i Dinene. Paa
engang blev han som begejstret, og raabte: „Nu er det
Tid, Constantia, nu ere vi paa den rette Hside!" Og
nu strommede kun Ottcndeels- og Fierdedeelsnoter af
Pennen. Til Frokosttid var Ouverturen fuldendt, og
Nodestriverne havde neppe Tid til at faae den afstreven.
Da under disse Omstændigheder aldeles ingen Prsve
paa Ouverturen var muelig, saa blev den endnu sam-
me Aften spilt lige fra Bladet, og virkede saaledes paa
Tilhorerne, at de med stolende Bisaldscaab forlangte
en Gientagelse deraf.

I

I

-
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SLdclmod og Naahed.

!^en engelst-ostindiste Brig Mathilda, fort af Capt.
Fowler, bestemt til de sstlige Der, og derfra til l^hina,
ankrede den 10de April 1815 i Duffs Bay ved en af
Marquesas-Derne, Rooapooah kaldet. I en morkNat
vg ved en heftig paalands blcesende Vind kappede De-
boerne ubemcerket Skibets Ankre, der pludselig af den

frygtelige Branding med en saadan Magt kastedes ind
mod Kysten, at det strandede og kort efter fyldtes med
Vand. Dette var just hvad de rovbegierlige Deboere
vilde; i Meengde styrtede de hid, bemcegtigede sig Vra-
get og Mandstabet, for, ifølge deres gruesomme Skik,
at offre disse deres kannibaliste Lyster. Disse staae,
som ncestcn alle Sydsoeoerncs Beboere under smaae
Folkchovdingcr, der alle igien ere forenede under en
scellcds, arvelig eller valgt Overhovding. Den Rooa«
pooah er et Balgrige, og Kong Nooahetu havde sluttet
et inderligt Venstab med Briggens Capitain, medens
Skibet der havde lagt i Baien og indtaget Sandeltreee.
Hun Overhovding var det fom nu stulde prcefldere i det
frygtelige Tribunal, for hvilket Folket og dets Hovdin-
ger under vedholdende Skrig og Raab forlangte Mand-
stabels Dod og Skibets Plyndring.

Kongen laae paa et Tceppe med hans Son ved
sin Side. Skibets Plyndring, dertil gav han sin Til«

I

r.
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Xabcisc üben Beteenkmng, men Mandffabets Drab, bet
modsatte han sig af al Magt. Folket beraabte sig paa
Landets Skikke, ifolge hvilken enhver strandetFremmed
stal ofres. Forgieves forestille Kongen dem de venstabcli-
geHandelssorhold de Fremmede havde begyndt med Ind-
vaancrne; Zntet formaaede at dcrmpe Folkets og deres
HovdingcrS Mordlyst, Beevende stode de ulykkelige
Slagtoffere i Midten af F'ors. mlingen; kun altfor ty«
deligs sorraadte Gebcerdcsproget dem den hele Forhånd-
lina. og hvert Dieblik ventede de Dodsdvmmen. Fol-
ket blev stedse mere xaatrcengende, da pludselig den crdle
Nooahetu ved en Handling, som fyldte dem Alke med
Forundring og Skroek, paalagde dem en dyb Taushed.
Koldblodig lod han sig bringe tvende Reeb. Detene
lagde han sig selv, det andet sin Son om Halsen,
Den ham i Rangen ncermeste Folkchovding bod han trce-
de frem. „I ville droebe disse Fremmede som intet
Ondt have giort Eder, Mig, Eders Konge, sommer
det ikke, at see en saa nedrig Daad udoves. Zeg befa-
ler Dig, at drcebe mig og min Son med disse Reeb, for
saadant skeer, at man ei stal kunne sige, at vgsaa vi,
endog kun ved vort Paasyn, have billiget disse uskyldige
Mcnnesters Drab." — Denne Wdelmod giorde et syn-
ligt Indtryk paa Barbarerne. Med vilde Blik stuede
de tause paa deres Konge, som de tilbad for hans Mild-
hed og Retscrrdighed. Allerede saaes Hovdingen i Be-
greb med at udfore Overhersterens Befaling, da plud-

\
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felig et almindeligt Skrig søb at holde inde „Hvorledes?
dreebe Kongen!" saaledes lod det fra Alles Munde.
„Nei, hellere lad de Fremmede leve! Ingen maae dr«,
de Kongen."

Saaledes reddede den erdle Nooabetu mange

Menneskers Liv, og staffede dem Midler til at kom«
me bort til Nye-Sy o.ltis, hvor de velbeholdne ind«
traf samme Aars Nor ms>er.

Soelpletterne.

Äderst fordybet i Iagttagelsen af Soelpletterne sad
Rector Pufs i Qualmstcdt paa sit Observatorium,
som han - efterat det var lykkeis ham at tilkiempe sig
tt gammelt Teleskop paa en Auction, gandffe net og

bcgvemt havde indrettet af et mod Syden liggende Lofts-
kammer. Vel formanede han ikke at maintcnereAllene-
Besiddelsen af benocvnte Lokale, thi hans Kone havde
taget en Deel af samme i Beflag tit sine Kartofler, sit
Meel og deslige, hvoraf der reiste sig den Ubeqvemme-
ligded for Rectoren, at han ikke sielden fik firefoddede
Tilskuere ved sine astronomiske Operationer; ja det havde
endogså« arriveret ham engang, at, da han just meente
giennem sin Kikkert at observere cn stor Bcvcegclse paa
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Himlen, og allerede i sin Glade vilde kalde Kone, Barn
og Tyender, samt den ham anbetroede Skoleungdom
op sorat vare Vidner til hans Opdagelse, det tilsidst
flap derud, at det havde varet en Rottehale, der ril-
sceldigviis var kommen for Kikkerten. Imidlertid trak
Himlen den gode Mand saaledes til sig, at han lcttelig
over ben forglemte de jordiske Mangler. Selv det yderst
vaade og kolde Veirligt, fom giorde hans Mark- og
Havesrugter betydelig Skade, var ham ikke allene lige»
gyldigt, men endogsaa behageligt, siden han deri fandt
en Bekræftelse paa sin Hypothese, at Soelpletterne
vare udbrcendte Steder i Solen, at derved dennes Ild,
folgelig ogsaa Jordens Varme nodvenvigen maatte
formindskes, og at det derfor ikke var at undre over,
at Intet mere vilde voxe og trives paa Jorden. —

„Curies", sagde han, i det han stod op, og sogte et
andet Glas til sit Ror, „den Syvende er rigrig bleven
mig borte! Jeg vil ikke haabe at der igien er kommen
Ild i den, det var mig just den kjoereste! En gandskr
charmant, herlig Plet, stor, mork, rund". — Jmid«
lertid kom det stedse lydeligere trampende op ad Trap-
pen, der ikke besiinnedes as nogen Lysstraale, og folge»
lig kun med den yderste Forsigtighed kunde bestiges, is«r
da den i mere end sem og tyve Aar, ligesom den hel«
Rectorbolig, hoist nodvendig troengte li! en Repara,
lion. Gandste henrykt i det Himmelske, agtede Puff
kun lidet derpaa, indtil endelig de Ord vrsnede i hans
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Drer: „der sidder han rigtig og gloer efter Soelplet-
lerne, medens Drengene odelcegge alle mine Bonner
og Agurker i Bund og Grund. Det er ikke mere til
nt holde ud! Jeg retskafne Kone plager mig nccsten
tildsde, medens saadan en Lediggcrngcr sidder og kiger
ester Solen." Her pustede Rectorinden, der, gestik»«
lerende med begge Hocnder, stod midt i Doren, cg han
log Ordet: „Jeg en Ledigganger? Jeg, som dyrker
den cedleste og sublimeste Syssel, en Ledigganger? Men
saadanne ere I smaae Sioele, kun det Jordiske fangster
Eders Blik..." — „Dumt Snak," svarte den op-

bragte Kone, „kom kim ned, og jag Drengene ud af
Haven..." „Ei, del kan Du jo gjore selv, Himlen
er i dette Aar saa mork at man maae benytte ethvert
klart Dicblikr.." — „Det samme ciore ogsaa Dine
Drenge; derfor ligge de mig uvphorligt i Haven, naar
jeg tanker, de sidde roligt paa deres Rumpe i Stueur
Jgaar og i Forgaars har jeg nccsten intet andet bestilt,
end givet paa Oret, saa at denne Bevcrgelse ordentlig
er bleven mig i Hcenderne. Ncer havde jeg ogsaa givet
Melkekonen en paa Oret, da hun i Morges bragte mig
tynd globe 1 Tank dog kun, hvorhen det kan lede...
Mine Agurker! Mine Bonner! Hvem veed, om de
nogentid vare blevne til Noget; men Haabet, Haa«
bet..." — „Ja" sagde Rectoren, „Haabet beskiem-
stier ikke. Jeg vil nok ogsaa finde min Plet igicn! —

Hg taalmodig vandrede ban nu bag ester sin Kone neö

r
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j ben hcerjede Have. Men de Dine, der vel ogsaa un-
dertiden ubevæbnede havde skuet ind i Solen, kunde ikke

saa gandfle tydeligt sticlne mellem de jordiffe Eienstande,
derfor traf det sig ogsaa, i det den arme Rector ret

anstrcengte sig for at faae Die paa Ulykkesfuglene — de
vare allerede af ahnende Frygt vendte tilbage i dcre§
Dunstkreds, Skolestuen — at han ved et Feiltrin ned-
traadte den sidste Bonnestengel. Pasf! kladffede det,
og hans Hue kom af Lave. „Hva... hvad," raabte
den forbloffede Astronom, „var det et Slag? et Dre-
sigen? He?" — „Kioereste, sodeste Mand," jamrede
nu den ulykkelige Kone, „jeg vil aldrig i mit Liv gisre
det mere! Det er jo det forste Slag, Du har faaet
afmig i vort hele paarige Wgtestab; inen faadan gaasr
det— har jeg ikke sagt Dig det, siden i Fvrgaars er
det ordentlig blevet mig til Vane at give paa Dret.
Det kommer af de fordemtd Sdelplettkr." —

„Daarlige Qvinde! hvad er Alverdens Agurker
og Bonner imod dette himmelste Pheenomen? Naar
jeg nu siger Dig, at der fra disse Pletter vil udgaae
en total Revolution i Universum! Sporer man det ikke
alt paa vores Jord? og hvor stccrkt maae man ikke al,
lerede leenge have folt det paa de Solen ncecmere Ver-
denslegemer, s. Ep. Sirius, eller den store Viorn..
For paa nogen Maade at giore sin Uret god igien, horte
den angerfulde <Egtef«lle taalig til, og par vist giernd
bleven staaende i Soelheden en hecl Time- naar iM

8
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Pigernes Leerer i der samme var traadt ind i Haven, j
fom han sagde i den Hensigt, at udbede sig friste Sa-
latplanter, men egentlig for at fryde sir Die ved Be-
sturlsen af den deilige Mine, Rectorens eneste Planke,
som, stiondt opvoxen uden synderlig Pleie, dog pran-
gede med de herligste Blomster. En ung Mand var
han, der forestod sit nys overtagne Embede med megen
Iver, og ved sin udmcerkede Duelighed allerede havde
vidst at erhverve sig Superintendentens Findest i hei
Grad, hvilket Hr. Rectoren formedelst sin astronomiske
Iver just ikke kunde rose sig af.

„Ret godt at De kommer, kieercste Ven," raabte
Puff ham imode. „Mindes De, al De kor kort siden
vilde bestride min Mening om Soclpletterne som ud-
brcendte Steder i Solen? Nu har jeg et Beviis mere!
Er. Plet er dlcvcu mig borte, jeg kan ikke sinde den igien,
folgclig maae der igien verre kommen Ild i den, og..
„Men naar Soelplelterne ere udbrcendte Steder, hvor«
ledes kan der da atter komme Ild i dem?" —„Der er
kommen brandbar Materie til... og har De ikke meer«
ket, at det er blevet betydelig varmere i det par Dage,
jeg har savnet min Plet?" — Just vilde Hr. Blum
fremfare en ny Indvending, da viiste sig Mine, og j
glemte vare Salatplanter og Indvendinger. Han herte
nu ikke et Ord mere as Rectorens fortsatte Demonstra«
tioner. Kun Rectorindens Indbydelse paa en Budding
med bruun Sauce til Liften, klang fadt i hans Drr,

I
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tfcer da ben ledsagedes af et betydende Blik åf Mines
stierneklare Die. „En vakker Mand, den Hr. Dluml"
sagde Rectoren, da han var borte, „han har Sands
for alt Stort og Skisnt..." — „Ja, ikke sandt?"
svarte Mine venlig, „det har jeg allerede lange mecr«
ket." — „Kun i Astronomien," vedblev Puff, „har
han endnu ikke bragt det ret vidt. Men han mangle«
ogsaa et Teleskop og et Observatorium som mit...."

Aftenen kom og med den Hr. Mum. Man satte
sig tilbords. „Apropos, Hr. Rector," begyndte noget
ester Hr. Vlum, „da jeg i Eftermiddags kom hiem,
sandt jeg en Journal, hvori jeg har lcest en Forklaring
over Soelpletterne, der forekommer mig hoist sandsyn-
lig; deri paastaaes, at Solen i sig selv er et mork Le-
geme." — „Msrkt Legeme," afbrod Rectoren ham rask,
dunkelt ahnende, at en mcrgtig Fare truede hans kiere
Hypothcs—„mork Legeme: dumtToy! Hvorledes karr
den da lyse, naar den er mork?" — „Den lyser ikke
heller." — „Ikke bet?" — Her fliod han Hum ivei-
ret, dog Blum lod sig ikke forstyrre, men blev ved:
„Ney! den er meget mere omgivet af en ffinnende At-
mospycere, liig Skyerne, der omgive vor Jord.." —

„Hvoraf veed De da det?" spurgte Rectoren allerede
lidt spydig og rustende sig til Selvforsvar. — „Og
hvoraf vecd De da, at Solen brander som et Knippe
Halm?" Nu var Minen anlagt, og der behovedes blot
en Gnist for at bringe den til Explosion.

\
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Mine blev ikke vel tilmode ved disse morke Tegn.
Men Blum dlcv ved: ,,naar nn denne stinnende Atmo-
sphcere undertiden fortyndes paa enkelte Steder, da seer
man grant, as Solens Pletter, at den er et morkt Le-
gerne." — Nu kom Buddingen med Saucen paa Vor-
det. Rectoren, forbloffet ved denne Hypotheses rilsy-
ncladende Evidents, og uvant til Ordstrid, i det mind-
ste'vm videnskabelige Gienstande, vidste ikke at sindene-
get Udtryk, hvormed han kunde give sit Mishag tilkien-
de, og kom derved i endesto storre Forbitrelse. Men
sine udbrændte Steder skulde og maatte han redde, thi
han havde for opgivet sin Aand end sin Mening. Man
tccnke sig hans Tilstand!

Rectorinden lagde Buddingen for. Rectorens
Pande blev lysere. De store Rosiner i Buddingen ft-
rekom ham som Pletterne i Solen, og allerede vilde
han benytte sig as Lciligheden og overrumple sin Mod-
stander ved en Krigslist, da jtrst denne spiite ham et
prævenir. — „Tccnk Dem," sagde han til Rectoren,
i det han pegede paa sin Portion, „at dette er Solen

"
— „Det kan jeg," faldt Rectoren ham i Ordet,

„iscer da Buddingen er lys som Selen — " „Rei,"
svarte Blum, „De maae tanke Dem d n mork" —

Det var na sten meer end han kunde holde ud. „Min
Herre!" soer han op. „Taalmodighed! Nu omgiver
jeg den med sin Atmosphäre" — her giod han saamcgen
Sauce over sin Portion, at den gandske skiultes. „Men

r\
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den er jo mork, Benlille" —indvendte Rectoren spodst.
„De maae tcrnke Dem den lys! Nu ftyder jeg hist og
her Saucen tilside med Kniven, og De oiner da under
den enkelte Pletter af Buddingen, ikke sandt?"—„Jo
vist!" raabtc Rectorinden og Mine med een Mund.
Det var Funken, som tccndte Minen. Ude af sig selv
sprang Rectoren op, svang Skeen i Haanden, ogi det
han raabte: „Herre, hvor kan De ville indbilde honette
Folk saadantTop?" gav han et Slag i Pigeskolemeste-
rens Soellegeme, at Lysatmosphceren overstcrnkede hans
nye Silkevest. Alterationen blev almindelig.

Bleg af Skroek og ZErgrclse stod Skolemesteren
Lp, viftede Saucen ivrigt af sig, og uden at kunne frem-
bringe et Ord, greb han sin Hat og soer ud. Mine
grced og Rectorinden hgvde gierne gientaget Maneuvren
i Haven, hvis det ikke var forekommet hende for farligt
at tirre den opbragte Love. Buddingen blev kold.
Rectoren selv kunde ikke nyde en Mundfuld, men be«
gav sig i Hast op paa sit Observatorium.

Men — en Ulykke kommer siclden allcne. Neppe
var den arme Rector klattret op af sin Himmelsstige,
for han maatte herned igien, thi Bodkermester Poller
forlangte ham i Tale. Han ahncde intet Godt, thi
denne Mand, som han engang havde kaldt en Fredsfor-
styrrer, bar et uforsonligt Had til ham i sit Hierte.
Poller overrakte Rectoren ironiftsmilende en Skrivelse

{12*)
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Rectoren bred den og l«stefra Superintendenten,
wed stigende og ikke umoerkelig Skrcek:

„Paa det alvorligste vcere De herved advaret,
i Fremtiden at rsgte Deres Kald troligere end
hidtil, og ikke over Soelplettcrne forsomme Sko-
leunderviisningen og Opsigten over dcn Dem an-

betroede Ungdom. Det kunde ellers letteligen
skee, at man fritog Dem for alle jordiske Sysler,
for at De uforstyrret kunde overlade DeM til de
himmelske" o. s. v.

Bedkermesterens Haanlatter giorde, at Rectorens Skrcek
gik over til Vrede. „Hvem har klaget?" brod han ud.
„Hr. Rector" svarte Poller gandske rolig, „det er be-
kiendt i den hele Dye, atSoelpletterne have giert Dem
saa blind, at De ikke mere kan see Deres Skole. Der-
neue blive for Deres Soelplrttcrs Skyld til sande
Skampletter for Byen. Jeg anbefaler mig!" — og
borte var Manden. Hvad var nu at giere?

Der blev holdet Geheimeraad i Rectoratet, for at
udfinde ct Middel til at forsone Superintendentens
Uvillie. Ogsaa Mine havde faaet Scrdc og Stemme
deri, og da hun kom til at votere, sagde hun: „Hvis
ikke Hr. Blum var blcven saa forncrrmct, havde han
vist kunnet jevne Sagen. De veed jo, lille Fader, hvor
yndet han er af Superintendenten." — „Det har en
god Aand indgiv, t Dig, mit Englebarn!" raabte Rec-
toren glad, „gaae, leb! stig ham, jeg vil gierne sinde
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mig i hans msrkc Sorl og huns LySakmosphoere, naar
hun blot..." — „Jeg fful grue til hum?" svarte Mine
rodmende, „og nu strax? Han er vist ult i Seng..."
— „Hvad gier det til Sugen, 23«ra?" blev Rectoren
ved, „han staacr nok op nuur Du kommer; hun har
suu et godt Oie til Dig." Mine blussede uf Undseelse.
Endelig sagde Moderen: „Jeg vil gaue med!"— Begge
gik. Hr. Blum var endnu oppe, ivrig sysselsat med
ak ffuffe Pletterne af sin forulykkede Best. Synet af
Mine doempcde Heden i huns Bryst. Hun herte Freds«
forflaget af Nectorindens Mund og Mines Blik gav
det en synderlig Eftertryk. Han lagde Vesten bort.

„Jeg er ikke uforsonlig, og r«kker gierne Haanden
lil Fred. Men naar to Magter underhandle, gier
Enhver af dem sine Betingelser. Gierne opgiver jeg
min Forklaring over Soelpletterne. Men der gives ta
andre Sole, i hvilke jeg gierne gad seet min hele Leve-
tid." Her holdt han inde. Mines Kinder glsdede.
Moderen bemeerkede det og sagde: „dct vil man vel ik«
ke noegte Dem, tanker jeg. Skriv kun snart til Su-
perintcndenten." „Jmorgen den Dag, — men Solene,
Solene..." — „Gid de maae lyse for Dem paa De«
res hele Vandring, og straale Fred og Roe i Deres
Siel i" — „Jeg ffal nok ogsaa brodere Dem en anden
Vest," sagde Mine, for paa nogen Maade at skjule sin
Forlegenhed. Tavs trykte Hr. Blum hendes Haand og
fslte, at hun sagte og inderligt trykte hans igien.

-
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„Alting er bragt i Rigtighed," raabte Rectorin-
den ved sin Tilbagekomst sin Mand inisde I Mor- .

gen asgaaer Blums Svar til Superintendenten, han
opgiver ogsaa sin morkeSocl og sin Lysakmosphoere..."
— „Ak," sukkede Rectoren dybt, „hvor dog Alting
vender sig til det Bedste'" — „Men Du maae give
ham Din Datter til Kone!"— „Hjertelig gierne, naar
Du Intet har derimod."

Dm Efteraaret, da Soelpletterne til Rectorens
Hjertesorg alle vare forsvundne, feirede det lykkelige
Par den ssdeste Forenings stisnne Fest, og da Faderen
drak det unge Pars Skaal, sagde bon: , Hvem vecd,
om jeg havde nydt denne Gloede saa snart, hvis 'mine
Soelplctter ikke havde varet?"

Zrinyi, eller Szigtts Beleiring.

Den adle Zrinyis cg hans tapre Skares heltemodige Offer-
dsd for Szigets Mure i Låret 1566 har, ved dens dra-
rnatiske Bearbejdelse af den i Frihedskampen faldne vak«
kre Sanger Theodor Körner, i vort Oid vakt saadan
Interesse, at dens historiske Fremstilling vist ikke vil vare
dette Skrifts Lasere uvelkommen.

-
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alle Ungarns Egne raste Krigen; ved Raab, hvor
Keiserhceren havde leitet sig, ved Tokaj, ved Gyula og

Drawfloden rustede man sig ril nye Slag, ja alle Asiens
cg Europas Krcefter syntes at staae i Kampkredstn mod
hverandre, da Soliw.an med en ny Hcer drog ind i Bel-
grad. Han vilde just gaae over Donau at beleire Er-
lau, da meldte man ham, at Mahomed, som han nye-

ligen havde udncrvnt til Statholder i Bosnien, paa sin
Henrejse var bleven overfaldet og drcebt i Siklos, hvor
han overnattede, af en lille Hob, der var uddraget fra
Sziget, for at indhente Efterretning om Solimans
Fremskridt, og hoerje FunfkirchenZ Forstader. Forbit-
tret og fnysende af Havnlyst broo Soliman op med
hele sin Hcrr til Szigcts Belejring. Forud sendte han
Obersten for det asiatiske Rytterne med sine Skarer og
Ali Portug, som han betroede Overkommandoen ved

Belejringen, med alt Skylset paa en Meengde Karrer
og Vogne, trukne af Kameler.

En Miil fra Sziget lejrede sig disse Fortropper;
men Heltene oppe paa Fæstningen havde seet dem, og,
uden at lade dem et Diebliks Rist, styrtede en kamply-
sten Skare ud af Sziget, Belejrerne imode, for paa

gammel ungerfl Viis at tegne et Velkommen paa deres
Pander. Og mange af Fjenderne segnede for deres
Sveerde. Men af Szigets Helte faldt kun Pnglingen
Dombav. — Den 2den August rykkede Soliman frem
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med hele sin Heer, der, foruden det talrige Fodfolk,
talte hundrede Tusinde Ryttere og lod sine store grsnne
Telte opflaae ved Meieriet Sibot, ved Foden af en Hsi,
der beskyttede ham mod Fjendens Skud og Speidcrblik,
I lange Rcekker lejrede Heeren sig paa de Lvrige Hsie.
Wcd hans Ankomst bleve alle Kanoner losnede, alle
Fodfolkets Gevcerer affyrede. Jorden boevede. Luften
syldtes vjdt og bredt med Krudtdamp; lüg Lorden hor»
tes Reedselsbraget mange Mile borte. — Soliman
synes at have villet forscerde sine Fjender, ved at vise
dem den Magt, hvormed han var kommen, for at for»
styrre Staden, og kiolne sin Hcevnelvst i dens Bestier»
meres Blod, Disse maatle vel endelig engang ligge
under, men der behsyedes dog over ioo,yoO Mand for
at besejre 2500 — saa stcerk var Szigets Bcscetning —

thi Enhver var en Helt, og Hcltehsvdingen var Zrinyi!
Nu, da Fjendens Hcrc stod for Murene, kaldte han
Krigerne og deres Hsvcdsmeend ind i den indre Slots»
gaard, og talte saalunde til decoS Hjerter:

„Hvad I med steerks heltemodige Hjerter faaloenge
have ventet. Soldater! det fee I nu for Eders
Dine, Tyrkefyrsten nemlig, der er draget hid med
sine Heere til vor Fe rdcrrvclse. Han tvinger vs ril
at stride for Fsdeland, Frihed og Liv, til, med
trofast Mod og Anstrengelse af al vor Styrke, at
forsvare denne, det nodomspcendte Fcedreland saq
vigtige Plads, Lykke- det os med Euds Hiclp al

Q.
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afvende Faren, da vinde vi Rigdom og Vcerdighed,
Heeder og Navnkundighed, da hcrvde vi vort gamle
Fesdrelands, vore Qvinders og Berns, alle Un,
garers, ja alle Ehristnes Frihed og Velfsrd, da
stal Efterverdnen engang reise Bautastene pa« vore
Grave. Bige vi derimod feige og r«dds, da vorder
det Modsatte vor Lod. For os er ingen anden
Tilflugt end vore Vaaven, ingen anden Frelse end
vor Tapperhed."

„Nu gielder det. Kammerater! om I, stolende
paa Gud og EderS Arm, trosiig ville drage i
Slaget, om I flux ville folge mig, ci blot naar

jeg taler til Eders Hierter, men vgsaa naar jeg
kaster Sppdcr, dragende foran Banneret, naar

jeg fcegter midt i Slagets Trcengsel og — stolende
paa min Gud — kraftig troen ger ind paa Fienden«
Skarer."

„Belejringen vil sagtens vorde haard og rcedsom,
men at rcrddes for den sommer os ikke. Den Al-
mcegtige vil stride med Fcedrelandets trofaste Kcem»
per, og den Gud, som hidtil frelste os, naarDoh
og Undergang truende Farer omfpcrndte os, vil
sikkert vgfaa nu redde os afFiendens Svcelg, naar
vi anraabe hans Befiiermelse, naar vi vaage og
handle og ikke vige for vor Fjende. Soldater'
med vore Braken maae vi afvende Faren, som
truer es, Roes og evigHceder maae svceve for vort
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Die, at vi enten vinde Frihed og Frelse, eller boe
Dsden for Fcrdrelandet, der herneden lsnnes med
udsdelig Roes, og hisset med Salighedens Palme."

„Derfor fordrer jeg, at — ligesom jeg selv
«edelig vil forpligte mig til at forsvare denne Fast-
ning til det yderste — ogsaa I, vil ihukommende
den Troskab, I skylde Eders Keiser og Konge,
mig. Eders Feltherre, og Eders Pligt, svcerge
Keiseren, vor Konge, derncest mig og denne Fcest-
ning ubredelig Troskab, med< den Betingelse, ak
Z, hvis I, — som Gud forbyde — skulle sinde
mig tilbsielig kil at overgive Fæstningen, ikke mere
adlyde mig, og at jeg, hvis jeg ffulde finde en
Forrceder blandt Eder, lader ham ffyde paa Ste»
det, af hvilken Rang han end maarte veere, i
Kraft af Militair-Lovene »g min Felrherrevcrr-
dighed."

„Vcerer aarvaagne paa Eders Poster! Solda-
ter, adlyder Eders Hovedsmcend! JHsvedsmoend
Eders Oberster! Ingen vige fra sin Plads uden
sin Supericurs Bidende og Ordre. Ingen tale
med Fjenden; ingen modtage Breve fra ham, og

fiulde nogle med Pile og Kastespyd komme ind i
Borgen, saa bringe den, der rager dem af, sin
Oberst dem, og denne mig dem, at jeg kanover»
give dem til Luerne. Skulde endelig noget Men-
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neffcligt mods mig, da vil jeg, at I ssulle ad-
lyde Caspar Algsi, min Sosterssn."

Saa talte Helten, svver selv forst, og lod derpaa
de Dvrige svcrrge hver for sig. Nn beordrede han En-
hver til sin Post, og traf videre Anstalter kil at for-
svare Fcestningen og redde dens Beboere. Han sorgede
for Alle, vaagedc for Alle.

Imidlertid rykkede Tyrkerne frem og belejrede Nye«
staden. Fra Middag til Midnat forsvarte Zrinyi den
kun med en enkelt Vold svagt befcestede Bye. Lcengcre
vilde al Moie voeret forgievcs, derfor lod han Staden
ankccnde paa syv Steder^ og i et Dieblik stod. de straa-
takte Trceehuse i lys Lue. Ogsaa Haver c" Markjor-
dccne samt Mollerne blevne stukne i Brar.d. — Da
Flammerne vare siukte, lod Ali Porkug det groveste
Skyts fore op paa Grunden af den afbrcendte Stad, og
Skandser opkaste. Nu bcskiodcs den gamle Stad, der
stiltes fra den nye ved smale men dybe med Vand fyldte
Grave. Men han naaede sin Hensigt ci.

Med utrcettelig Virksomhed anvendte Tyrkerne alle
> Midler, alle Krceftec, for at lette Beleiringen. Van-

det som omgav Fcestningen, var afledt, og denne nu
blot omgiven med Dynd. Paa dette banede man sig
en Vei lige til Murene, bestiode de Belejrede med Pile
og Kugler, ja trak cndogsaa Kanoner efter sig. Ali
Portug var utrcettelig i at opildne sine Krigere til Sta-
dens og Borgens Fordcervelse, — Sylten Dage varede

i
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«Herebe Belejringen af den gamle Stad. Tyrkerne
undredes storligen over, at en faa ringe Hsb kunde
trodse deres uhyre Anstrængelser, da endelig den gien-
nemstudte Bold frembod en stor Bresche, der nu angre«

des af alle Kræfter. Med utroelig Tapperhed veergede
sig de brave Ungarer. De dristigste Fiender laae i
Mængde henstrakte af de tordnende Kanoners drerbende
Ild. Men for stort var de Stormendes Tal; de Faldne
og Saarede bleve raff staffede afveien, friste Krigere
rykkede i deres Sted, tvungne af Bagtropperne til at
trænge frem, faa at endelig' langt cm længe de fiæffe
Belejrede maatte vige for Mængden og uafbrudt fceg-
tende begyndte at trække sig tilbage i Fæstningen. Men
endnu for de alle vare inddragne, stormedeZanitffarerne
frem fra alle Sider; det lykkedes dem, at afsticrre de
sidst J'ndrykkende fra de Ovrige, og efter lang alvorlig
Kamp deels at fælde, deels at adsprede dem. Mange
brave Hovedsmcend og Riddere endte her deres Helteliv.
Ungarernes Hær var nu sammensmeltet til zoo. Dog
dyrt havde Fienden støbt sin Sejer, thi over 3000

havde bodel med Livet.
Da Soliman erfoer, at Stadens Erobring for-

nemmelig var Ali Porkugs Værk, sendte han ham strax
200 Guldstykker, og opmuntrede ham til fremdeles Virk-
somhed. Endnu mere ansporet ved Sultanens Naadr
lod han strax det svære Skyts fore nærmere mod Bor-
gen, og, daDagen efter Skandferne vare færdige, Borg-

5" .
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muren beskyde paa to Steder. Glodende af Iver var
han snart her, snart der, ordnede og befalede; men i
det han mindre forsigtig vovede sig til de farligste Ske-
der, segnede han pludselig, truffen af en Kugle, der
bortrev ham Kind og Skieeg. Blodet forlob ham, og
han var ikke mere. — Ali Poctug var i sin tidligere
Ungdom af Sorevere bortsnappet paa den portugisiske
Kyst, og forceret Harradin Barbarossa, der foruden
saamange andre tappre Krigere ogsaa dannede denne,
saavel til Lands som ril Bands, udmcrrkede Feltherre.

Efter hans Fald blev Belejringen fortsat under
Sciscdins Anforsel med en utrættelig Iver, og efter
to Dages uafbrudt Skyden indstiodcs en Deel af Mu-
rene. Nu giorde man raste Tilberedelser til en afgio-
rende Storm — denne begyndte under Trompetstrald
og Trommehvirvel; men med magelos Kraft affloge
de Belejrede Stormen. Mange Janitstarer, mange
Beyer faldt i Fergtningen, to Purpurfaner giordcS til
Bytte, og vaicde ned fra Borgens Mure til Fjendens

, Forbittrelse. Tyrkerne, langtfra at lade Modet synke,
opkastede tre nye Skandfer og begyndte atter at beskyde
Fcrstningen paa tre Sider; thi forbittrede vare de over
Tabet af deres lapprcste Janitstarer, og Soliman hav«
de befalet dem, atter og atter at storme. Efter flere
aabnede Brcscher fornyede? Stormen, men asflogcS
alter, og Tyrkerne joges saalcdes paa Flugten, at G rar
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vene fyldteS med deres Liig. Men ogsaa af Ungarerne
segnede mange i Doden.

Anden Dags Nat samlede sig Janitffarerne i tal-
riz Mcrngde ved alle Skandser. De ginge over de ud,
lorrede Grave. Tappert voergede sig de Belejrede, men
deres Antal var lidet, og hver som viste sig paa Mu-
ren, blev nedskudt. Nu iiltc Janitffarerne at under-
grave Murenes Fundamenter og losbryde de ovre Stene.
Efter tre Dages Arbeide lykkedes det dem, saavidt at
fuldende en Gang under Murene at de allerede inden-
fra.kunde secs i Minerne. Zrinyi lod nogle Fade Krudt
rulle did og anteende: mange Ficnder sonderlemmedes,
Mange qvallcs i Rogen, men stedse kom Andre i Ske-
det, der ukreettcligen ryddede Jord af Vcien, Dag og
Nat. Saaledes opstod en stor Grube, i hvilken man
kastede alle torre Materialier og dcrpaa anterndte det un«
derlagte Krudt. En Deel af Forvcrrket stod i lys Lue,
der stedse greb videre om sig. — Ikke Soldater allem
— de vare nu kun faa — men ogsaa Donder og Qvin-
der hialp at flukke Luerne, thi Faren var stor. Under
al denne Forvirring stormede Tyrkerne under et forfcer-
deligt Skraal, men floges to Gange tilbage. Zrinyi
nedhug selv den Forste, der vovede at bestige Murene.
I disse tre Foegtninger tabte Tyrkerne over 7000 Md. !

Soliman raste, fnysende as Hcevntorst, men han
havde naaet sit Maal. Ei forundtes det ham at ffue
de Beleiredes Undergang. Aldersvag laac han under
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for sino Siels- og Legoms-Lidelser, og udaandede un-

der voldsomme Smerter sit Liv, mens hans Krigere Le-
sivrmede Borgen. For ikke at udbrede almindelig
C krak og Forvirring i Heeren, ffiulte den kloge Mehr--
med Bassa med Livlagc«-. — en JodcS—Hielp, Kcise-
rens Dod indtil Beleiringens Ende. — Imidlertid
fccmraste Luerne i den pdro Fcrstning lige til Taarnet,
der indeholdt en stor Mcengdc Krudt, og stodte til den
indre Borg.

Zrinyi, ikke frygtende Fienden, men de altfortce-
rende Flammers ustandselige Rasen, samlede Levningen
af sine Kampbrodre og drog med dem ind i dot indre
Slot, saa hidsigen forfulgt af de efterstremmcnde Fien-
der, at der neppe blev Plads og Tid til at specrre Por-
len. Den storre ydre Deel as Fæstningen var nu i
Tyrkernes Bold. De i Fcostningens erobrede Deel fo-
refundne Kanoner rettede de mod Borgens Indre. Nn
var der da ingen Redning meer for de brave ungarske
Stridsmcend; thi indcspcerrede vare de paa alle Sider
cg af Alt hvad de behovede, havde de fast Intet. Be,
stemte og modige saae de derfor deres sidste Stund
imsde.

!i

Den to cg fyrgetyvende Beleiringsdag kastede Ja-
nitffarerne Brandraketter ind i Borgen — og Zrinyis
Vaaning stod i Lue. Da Mehmed saae Flammen, lod
han under Trompeternes Jubelklang og Trommernes
Hvirvel give Signal til almindelig Storm. Og flup
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var hele Heeren i Bevrogelse, hele Egnen fliult af vreh-
nede Mussclmrcnd. — Da Arinyi faae dette, smykkede
ban sig til Doden, iferte sig sin Hsitidsdragt, bedcekke«
de sir Hoved med Hielmen, hvis vajende Ficor vare rigt
indfattede med Guld og ZEdelstene, tog hundredeGuld- j
stykker, som Lon for den Fiende, der fceldede ham, samt
SlotketS Nagler til sig; derpaa tog han sin Faders per«

stske Svcerd, med hvilket i Haanden han havde modt
og overvundet saa mangen Fare, tilfoegtet sig saa man-
gen Laurhoerkrands, cg nu efter Euds S?iUie broderligt
vilde ende, ei tilstadende, at man, saalacnge Hjertet
stog i hans Barm, forke ham lcrnkebunden i Fjendens
Lcir. Saaledes tcaadte han udenfor, cg da kan saae, ,

»t Ilden ikke stod til at slukke, og at Rcg cg Flammer
givrde det umucligt längere at dvrole indenfor Vorgmu-
ren, kaldte han alle Krigerne om sig og talte:

„Soldater! I sec i hvilken Nsd vi ere stccdte.
Saa vidt er det kommet med os, at vt maae ligge
under, ei for Fiendcns Tapperhed og Overmagt,
men for usalige Luer. Ei staaer jeg her saamegct
for at raade Eder, som for at vise Eder, hvad
Noden fordrer. At vi, omsxrendke af Dod og
Fordcervelse truende Farer- haardnakkede Jscengcre
skulle dvale her, og kiempe med Luerne, det vil jeg
ligesaalidct, som det er min Agt, her at raadflaae
med Eder om en skiendsclfuld Overgivelses Betin-
griser« Men ved den os Alle forpligtende Eed:
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åt leve eg dos sammen med forenet Kraft og Vil-
tie, troe og tapre, beder og formaner jeg Eder:
lader os krone vor vundne Krigerhceder ved at doe

som Helte! Alt har Skiebnen rovet os, undtagen
vore Svcerde, og et Mod, som ikke svigter. For
os er ikke mere at teenke paa Livet: viede ere vi
Alle til Doden, hvis vi ei foretrcekke den et skien-
digt Slaverne og grues sor FiendcnS Svoerd mere

end det sommer sig for Mcend."
„Thi lader vs folge ZErens Kald og —foragten-

de al Livslyst — styrte os midt ind i Fiendens
Klinger, for at vise, at vi have levet som brave
Mcend og doet ihukommende vor Hveder, for at
vinde Efterverdenens Tak og et ubodeligt Minde.
— Op, Soldater! Folget mig i Doden, som I
fulgte mig i Livet, at ikke den stolte Fiende stal
hovmode sig af at have kastet Ungarns Kiemper i
vancerende Fængsel og Slavebaand."

Meppe havde den Kdle Helt udtalt, sor alle Krigerne
med lydelig Jubel svarte, det var ogsaa deres Mening,
deres Billie. „Med Gud, mine Vaabenbrodre! Frem-
ad! Marsch!" raabte Feldtherren. „Fremad med Gud!"
raabte den modige Skare; Porten aabnedes og en svcer
Kanon, ladet med mange Kugler- afbrcrndteS paa de
paa den nedladte Vindebros t«t staaende Ficnder.
Skuddet drcrbte og faarede over 600 Tyrker. Dristig

I

(-3)
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fremstyrter nu den lille Skare, Zrinyi i Spidsell, In-
raniz med det keiserlige Banner ved hans Side, for at

kiempe den sidste Heltekamp og eüde det stionne daad-
fulde Liv med en hcrdervcerdig Dfferdod for Fcedcelandet.

Zrinyi kicw.per scm en Love : en Kugle gielmem«
korer hans hoire Bryst og blodende beder han sine Kri»
gire mindes deres Erd, Men en anden Kugle træffet
ham dodelig mellem det hoire Die og Bre og baner Hel-
test den Dei til Fredens evige Boliger. Med ham segi
nede, paa Faa noer, alle de Dvrige. Georg Kaprara,
der nyelig havde seiret i en Tvekamp Med Tyrken Ali
Aga, og Joban Novak trak sig foegtende tilbage i Steen-
Taarnet og forsvarte sig endnu nogle Timer der, ind-
til de -lidelig, ovcrvccldede af MeeNgden, drcebtes og

ndflcebtes ved Fodderne. — Kaspar Algsi, der — da han
saae Zrinyi falde—endnu t«nkte at redde sig, blev si-
den, da JanitskarerneS Rafcrie begyndte at sagtnrs,
opdaget, og beholdt Livet, fordi man formedelst hans
uanselige Figur og brune Ansigtsfarve holdt ham for en
Trcel. Han reddede Zrinpi's Liig fra Lemlcestelse; thi
Fjenderne vilde afhugge hans Hcknder, da de ikke kunde
lsst de gyldne Armbaand, som han hialp dem at aadne.

Zrinyi's Hoved lod Janitskarobersten Ali afhugge
og i Leiren stikke paa en Prel. Men hans Krop be-
grov Mustapha Vilithus, forhen Zrinyis Fange. Hele
Fcrstningen plyndredes, og Szigets Jndvaanere blevd
loenkebundne steebte i den tyrkiske Leir. Ved Krudt»
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tsarnets Sprcengning drcebtes 3000 byttesogen Se Tyr-
ker. Under hele Deleiringrn tabte Tyrkerne 20,000

Mand.

Brudstykker af Mariners Beretning om de
Indfodte paa Tonga-Gerne i Sydhavet.

§onga-Verne vare hidtil kun lidet bekicndte. Ver-

densomseilecen Cook kaldte Nogle af dem Venskabs«
e-erne, men til Wawaoo, den storste af dem, kom
han ikke. Det hele Archipelagus indeholder 150 Der,
hvis Beboere, i Tallet 200,000, alle tale et eg samme
Sprog, have samme Skikke, samme Vedtcegter. Nav-
net Tonga omsatler: Den af samme Navn, Hapaiser«
tres Gruppe, blandt hvilke Lesorga er den stsrste og

folkerigeste, og Den Wawaoo.
Mariner, der har strevet disse Bemærkninger,

giorde 1805, som et ringt Menneske paa störten Aar,
en Reise med til Sydssen. Skibet P«rt-au-Prince,
hvorpaa han var, var udrustet som Kaper- og stilede es-
ler adstillige Angreb paa Spanierne ved Vestkysten af
Amerika, fsrst til Sandwichsserne, og derfra til andre

Eilande i Sydssen. — Den 29de Novbr. 1806 ankre-
(13*)
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de det ved Den Leforga, paa samme Sted, hvor Capik.
Cook havde lagt for Anker. Om Aftenen kom cn Deek
indianske Overhovdinger om Bord paa Skibet med Lev,
»retsmidler, som do bodeMandflabet til Forcering. Med
dem kom en Deboer fra Owhyer, der talte noget engelff,
som han havde toert ombord paa et amerikansk Skib,
der havde bragt Kam fra Sandwichsoerne tit Manilla,
og derfra til Benskabsoerne. — Denne Mand — han
hedte Tooi-Tooi— fegte paa enhver optoenkelig Maade
at overbevise Skibsmandskabet om, at de Jndsodte vare

venstabeligsindede imod det; men de andre Sandwichs-
boere, som Skibet med syv Andre havde modtaget fra
Anahooroo - Bay, erklcerede, at Indianerne havde Ondt
i Sinde, og raadte Capitain Brown, at holde et vaa-

gent Die med dem, og med Undtagelse af nogle faae
Overhovdinger, ved hvis venskabelige Behandling man

vilde kunne forskaffe sig Levnetsmidler, at sierne dem
fra Skibet. Men Brown lonnede hans velmeente Raad
med Trudsler og haarde Ord.

Sondag Morgen den Zvte Novbr. sik Mandffabet
Ordre til at kalfatre Skibet. Nogle murrede, Andre
ncegtede det reentud; thi de vilde gaae i Land, som de
overalt, hvor de laae for Anker, vare vante til om Son-
dagen. Capitainen blev heilig forbittret, og da Ma-
troserne kom lil ham og bade ham om Tilladelse til at
gaae i Land, afflog han det og befalle dem eieblikke-
livn at forlade Decktet, hvilket de ogsaa givrde. Men
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kort efter sammenrottrde en Deel af Skibsfolket sig:
med Vaaben i Hinderne bcstege de en Kanoe, og sei-
lede i Land.

Om Eftermiddagen kom de Ovrige og klagede over,
at et betydeligt Antal Jndfodte havde samlet sig paa
Skibet, vcebnede med Keller og Spyde, ret paa Fiende
Wiis. I Begyndelsen agtede Eapitainen lidt derpaa,
men da han moerkede det blev Alvor, tog han Vaca—
ta - Bala og en anden Hovding, der begge befandt sig
hos ham i Kahpten, ved Haanden og sorte dem op paa
Dcekket, hvor han sagde dem, hvor ugierne han saae,
at saamange vcebnede Mcend samlede sig paa Skibet:
De befatte derfor de Jndfodte at forlade samme. Om
Aftenen bad Tommermanden og Scilmageren Capilai-
ucn sremtidigen at udstille Vagter paa Deekket, at ikke
de talrige Svcerme af Beboere skulde hindre dem r deres
Arbeide. Men han agtede ei derpaa. Morgenen efter
Kl. 8, samledes de Jndfodte atter paa Skibet og deres
Antal voxte i kort Tid til tre Hundrede. Henimod
Ni kom ogsaa Tooi—Tooi og indbod Eapitainen at sti-
ge i Land og besee Den. Han var strap scerdig og
fulgte vaabenlos med. En halv Timestid efter at han
havde forladt Skibet saae Mariner Hr. Dixon staae ved
en Kanon og ved Tegn give de Jndfodte at forstaae, at
ikke Flere af dem maatte komme ombord, og i samme
Dieblik horte han Indianerne huje og strige, saae, hvor-
ledes En af dem flog Dixon til Jorden med en Kollo.
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Flux lob hin ned i Krudtkammeret, fast besluttes, at
sprænge Skibet og Fienderne og sig selv i Luften. Men
han manglede Steen og Staal. Nu vilde han op paa

Dækket, en brat og hastig Dod imode, medens Fien-
derne endnu vare i Myrderiets Hcede, frygtende, at
han — ved at dvæle længere — vilde udsætte sig for et
koldere Barbaries umenneskelige Grumhed. Han kom
i Kahyten, hvor Tooi - Tooi oz Baca—ta—S3ata flobe
og bcsaae Capitainens Kaarde og andre Baaben, Ma-
xiner holdt dem sine værgelose Hænder imode og udtal-
te Ordet: uroAl-a! — en venlig Hilfen paa disse Der
— betydende dem tillige, ak han var beredt til at doe,
hvis det saa maakte være. Tooi—Tooi svarte i gebrok-
kent Engelsk, at der ikke skulde Vederfares ham noget
Ondt, da de indianske Hovdinger allerede vare i Besid-
delse af Skibet. Tooi - Tooi sorte ham derpaa op paa
Dækket til en af Overhovederne, som havde ledet Myt«
leciet. Den forste Gienstand, som faldt Mariner i
Oinenc kunde vel ryste selv den mcest Behjertede. Her
sad nemlig en lille, kiodrig, nogen Figur, paa omtrent
halv Hundrede Aar, med en blodbestænkt Matrosjakke
over den ene Skulder og en med Blod og Hjernemarv
besudlet Kolle paa den anden. Paa den anden Side
af Dækket laae to og tyve nogne Legemer i en Række
ved Siden af hverandre, ukiendelige af Saar og Blod.
Just nu havde en Mand ialt dem, og meldte Hovdin-
zen, som sad i Hæygematten, deres Antal. Strax
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rster bleve de kastede rver Bord. Mariner blev der-
xaa forestillet Overhovedet, fom en Tidlang smilende be-
tragtede ham. Derpaa overgaves han til en underord,
yet Chef for at bringes i Land.

Underveis rev Chefen ham Skiorten af Kroppen.
Ligegyldig mod alt hvad der nu kunde mode ham, sandt
han Trost i selve Tanken, at han maastee gik til sin
Dod. AU? hans Staldbrodre xaa Skibet vare, saavidt
han vidste, omkomne, og de Sammensvoerne, fom Da-

forud havde forladt Skibet, befandt sig maastee i
samme piinlige Forventning som han selv. Han blev
sort til Nordkanten as Den, hvor han fandt Capikain
Brown liggende dod ved Stranden. De spurgte Ma-
riner med Ord og Tegn, om de havde giort vel i at
drcebe bam; da han ikke svarte, loftcde En sin Kolle
for at flaae ham i Hovedet, men en af Hovdingerne
hindrede det og bod, at man skulde bringe den Fangne
i en stor Baad. I denne saae han en gammel Mand
spadsere op og ned med en svoer Kolle i Haandcn. En
i Canocn stigende Dreng pegede xaa en i nogen Fra-
stand vcerende Ild, og udtalte — i det han vendte sig
til Mariner - Ordet «rata (drcebe) hvorhos han tilli-
ge giorde Tegn, af hvilke Mariner ikke kunde flutte an-

det, end at man vilde droebe og stege ham. Denno
Tanke rystede hansi Dvale siunkneSiel, og hiinGam-
le med Kollen syntes ham nu at v«pe en Beddel, der
dentede xaa sit Slagtoffer»
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Endelig landede man og førte ham til Ilden, ved
hvilken tre af de sammcnsvoerneMatroser laae myrdede.
Man bragte nogle Sviin for at drcebe dem. Nu ferst
forstod Mariner hine Drengens Gcbardcr. Herfra
bragtes han til Den Foa. Undcrveis giorde hans Lede-
rc Holdt ved en Hytte og trak — trods alle hans Ben-
ner — Bccnklccdcrne af ham. Barfodet og uden mind-
ste Bedakning blev han nu — udsat for den meest brcen-
dende Heede — fort videre. Her og der kom de Ind-
fedte nvsgiecrige tillobende, befolke han' Hud for ak
sammenligne den med deres egen. De overspyttede
ham, stodte ham fra et Sted til et andet, sioge ham
med Stokke og Kokusskaller store Huller i Hovedet.
Langt om lange gav ham et Fruentimmer, der tilfal-
digviis msdte ham, et Bladbelte, som man tillod ham
at binde om. Da endelig hans Ledere kom til en Hyt-
te, gik de ind og satte sig ned for at drikke Eava, as en

Slags Peberplante. Ham forte de hen i :n Krog, og
gave ham ved Tegn at forstaae, at ban skulde satte sig
ned. Thi man anseer det for saare respectstridigt at
staae i Narvarelse af en Superieur. Medens hans
Forfolgere giorde sig tilgode, traadte en Mand iilsomt
ind i Hytten, og tog Mariner med sig, efter at have
sagt Selskabet Noget. Undcrveis modte de En af
Sandwichinsulanerne, snm Port - au—Prince havde
bragt fra Anahooroo — Day; han stinde Mariner, at Fi-
now. Dens Konge, havde sendt Aud efter ham. Da
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han traadte ind for Kongen, udstsdte dennes Hustruer
tt Medynksffng, siege sig for Brystet og udraabte:
Ovsoo! cliiiidosa ! sAk, den stakkels unge Mand!) —

En Lykke for Mariner, at han havde behaget Fincw fr«
det forste Dieblik as denne havde seet ham ombord.paa
Skibet. Han holdt ham for en Son af Capitainen el-
ler i det mindste for en ung Mand af Stand, og havde
derfor besalt, at man, hvi» man nodvendigen maatte
ombringe de hvide Mcend, i det mindste ffulde ffaane
hans Liv. Kongen berorte Mariners Pande'med "sin
Neese, — en venffabelig Hilsen — og befatte en af sine
qvindelige Beliente at fore ham i et Bad, Da han
havde vadffet sig reen saa godt des lod sig giore, blev
hans hele Legeme salvet med Sandelvlie, hrilket mild-
nede Smerterne af hans Saar. Derpaa gav man ham
en Matte, hvorpaa han lagde sig og snart sov ind.
Midt om Natten bragte et Fruentimmer ham stegt
Svinekiod og nogle Uamrodder. Men da han indbild-
te sig, at Kisdet maaffee kunde vcrre Menneffekisd,
lod han det staae. Redderne derimod smagte ham des-
bedre. Da han folgende Morgen stod op, undrede han
sig ikke lidet over at see alle Hoveder skaldede, en Skik,
der stedse iagttages ved en Tooitonga's — Stormands
— Begravelse, som just fandt Sted paa denne Dag.

Samme Morgen tog Finow ham med ombord paa
Skibet, hvor han blev meget glad over at sinde ad sk illi-
Le as Skibsmandskabet, der vare beordrede did for ak
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bringe Skibet ncermerr til Land- De folgende Dage
var man sysselsat med at bringe alt hvad brugbart der
i Skibet forefandtcs, i Land. Jscer vare de meget be-
gierlige efter alt Zern. I det de nu i Skibsrummet
sloze Jernbaandene af Oliefadene faldt Staverne fra
hverandre og qv.alte otte Zndfodte. Den udstremmen-
de Osie stod hsit yver Pandet i Rummet. — DaFinow
hemeeckcde, at en Zndfsdt var ivrig sysselsat med at
saae Jernbeslaget af den store Dramstang, og Kongen
log denne Frihed ilde op, bad han en Sandwichinsula-
ner, der morede sig paa Dcekkct med at affyre sin Bosse,
at forsage, om han vel kunne skaffe den Karl ned. Den-
ne lagde uden videre an paa ham og ffiod ham paa Ske?
det. Fincw loe hjertelig derover, og syntes at voere

Nalmindelig tilfreds med den Lethed, hvormed Sagen
var blcven afgjort. Da Mariner siden lcerte at for-
staae Landets Sprog, spurgte han Kongen, lpor han
dog havde kunnet veere saa grusom at lade et stakkels
Menneske dreebe for en saa ringe Forseelses Skytd. Hs.
Majestät svarte, det var knyet simpelt Menncffe — en
Kok — hvis Liv eller Dyd var uden alle Fylger for Sel-
skabet. — Hm de ringere Klasser troe de Jndfodle,
at de have ingen Siel, og en Kok er hos dem meest
foragtet, ligesom en Tømmermands Metier er det h.K-
herligste.

Da Finow vilde forlyste sig en Tidlang med Rotte-
fangst paa Men H)hiha, had hqn Mariner gsore sig Fol-

i
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geskab. (De kavere Stcender pleie i Almindelighed at
spise grotterne, de Fornemmere skyde dem blot for Lyst.)
En Morgen bragte her Nogle af de Jndfodte Mariner
sit Uhr, fom de havde taget af hans Kuffert, og spurgte
nysgierrige, hvad det var for en Tingest? Han tog det,,
trak det op, og holdt det for Oret af en efter en An-
den. Alle saae de paa hverandre, smaaloe, rystede paa
Hovedet, greb efter det, holdt det atter for Oret, deeie«
de det om paa alle Sider og raabte: mo~ooi! — (del
er levende!) — Derpaa loe de af fuld Hals, knepsede
med Fingrene og glukkede med Tungen — et Tegn paa
Forundring. — En af dem bragte Mariner eu spids
Steen, for at flaae det op med; han aabnede det og
viiste dem Dcerkct. Nogle sogte at gribe Uhrct paa
eengang og den som fik det fat, lob afsted med det. Ak-
U de Andre bag ester ham.

Omtrent en Timestid efter kom de igien, men Uh-
ret havde de s; littet ad. En havde Kassen, en Anden
Skiven, en Tredie Fjederen, o.s.v. De overrakte ham
Stumperne og bade ham ved Tegn sætte dem sammen,
at det kunde pikke igien. Han svarke, at de havde giort
det dodt og at det nu ikke kunde bkive levende mere.

Den, som betragtede det som sin Eiendom, raabte
mon mon! (berovet i) og gav sin Ulykke rilkiende ved
en hviskende Lyd; han beskyldte de Dvrige for at have
brugt Bold, og disse fliode igien Skylden paa ham.
Under denne ivrige Strid kom en anden Jndssdt til.
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fom havde l«rt Brugen af et Lommeuhr ombord paa et
franst Skib. Da han herte, hvorom man stred, kaldte
han dem alle -rorr vals (Narre) og foiklarte dem saa.
lunde Brugen af et Uhr: efter at have giert en Kreds i
Sandet, sagde han, i det han drejede en Stok omkring
Centrum, at Uhcets Bestemmelse var, at sige, hvor
Solen befandt sig; naar Solen stod i Osten, saa viiste
Uhret herhen, naar den stod heiest, saa viiste det der-
hen, og stod den i Vesten, da viiste det ti! den tredie
Punct; og alt dette, sagde han, kan Uhret, om det

endogsaa besinder sig inden i el Huus, og ikke kan see
Solen; og om Natten siger det, hvorlcrnge derer til
Solen kommer igien. Denne Forklaring vakte en al-
mindelig Forbauselse. Nogle sagde Uhret var et Dyr,
Andre paastode, det var en Plante, og da Manden sag-
de, at det blev giort, raabte de Alle med een Mund:
Fonnooa fcofo! (hvilket opsinderifl Land!) Men Man-
den giorde sig ikke lidet til af sin dybe Viisdom og kaldte
sig selv: Papalangi (en Euroxceer).

Den 20de Decbr. vendte Mariner tilbage mcd Fi-
now til Laforga. Tooi—Tooi var paa ingen Maade
hans Ven, men søgte tvertimod at overtale Finow til at
lade ham og de »vrige Engellcrnderc dr«be, for at intet
andet europeeistSkib fkulde erfare noget om Port-au.Prin-
ces Skiebne og tage Hcevn for den deres Landsmoend udvi-
fre Behandling. Men lykkeligviis var Finow ikke af
hans Mening — Da Mariner riede nogle Beger og no-
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get Skrivpapiir, feist traf Finvw ham ofte flrivende eller
lcesende. En Dag forlangte Kongen at han fluide udle,
vere ham alle hans Beger og Papirer, og da han havde
afgivet samme, havde han den Kummer at here, at de
flulde brerndes. Da han spurgte om Aarsagen til et
saa ufwdvanligt Fdrhold af en Mand- som ved andre
Lejligheder havde viist sig som hans Ben, horte han af
Tooi — Tooi, at Kongen paa ingen Maade kunde tilstce.
de at han drev Troldom kil Tonganernes Skade, og
at Finvw og mange Andre ret vel vidste, at lune Bo-
ger og Papirer vare Verrktoy og Midler til Besvccrgel-
ser, for at bringe Ulykker og Plaget over Landet. Ma-
rincr begreb ikke Tooi—Tooi's Erkleering, men da han
siden forstod Sproget, forklarede ham Kongen sin Me-
ning om bemeldte Boger og Papirer, og yttrede sig der-
om saalunde: Fot nogle Aar siden blev ved et eutopeeiss
Skibs Ankomst en Hvid af egen Drivt tilbage paa Den-
Han hedte Morgan og levede i lang Tid meget ven-
skabelig med de Jndfodte- der agtede ham hoit. No-
gen Tid efter kom et andet europceiflSkib (sort afCapt.
Wilson, med Missionaircr), og ligeledes af dette Skib
bleve adflillige Hvide af eget Balg tilbage. De sidst
Ankomne byggede et Huns, hvori de oste indstuttcde
sig, for at synge og forrette Ceremonier, som Finow
udtrykte sig. En Tidlang gik Tingene ret godt, men
endelig opkom en Strid mellem Morgan og de andre
Hvide, for en Jerngryde de xaastod han havde siiaalet



De angav denne Morgan hos Overhsvdin-fra dem.
gerne for at vcere et flet-Menneffe, som formedelst For-
brydelftr var banlyst fra sit Fcedreneland, fhan var vir-
felig undveget fra Botany-Kay). Fviket begyndte nu,
paa alle Maader at bestiemme Morgan, saa at hans
Liv ofte svKvede i stor Fare. Morgan derimod sagde
til Ovcrhevdingerne, hvem de andre vare; at Kongen
af Engelland havde afsendt dem ^or at bringe Pesten
over Torganerne, at de desaarsag iudfluttede sig i deres
Huns, for at drive Troldom og giere Besvoergelser, og
at det var Aarsagcn til den nu grasserende Pest (der
rasede just dengang en epidemisk Sygdom, hvoraf to el»
ler treOverhevdinger vare bedr), og at alle deres Doger
vare TroldomSboger. Ovcrhovdingerne begyndte at ta»
ge Morg. Udsagn i alvocligOverv., thi der dede Mange
af dem. De Hvide kom ofte sammen og sang meget
heil; ingen Tonganer tillodcs da at vrere tilstrrde, og
for at forhindre dem at kigge gjennem Rocvvcggenes
Sprcekker, tilstoppede de samme med allehaande Snavs,
da de vidste, at Tonganernes Reenlighcd er tillod dem
da at neerme sig samme. Blandt sig selv sagde, Hov»
vingerne: Naar disse Folk intet Ondt foretage sig, hvor-
for tillade de es ikke, at vcere tilstcrde derved? Vi skru-
te jo ei vore Ceremonier svr dem, hvorfor giere dedet?
Imidlertid sagde Morgan til Ovcrhovdingerne: Resul-
latet af deres Besvoergelser ligger Eder jo for Dine;
daglig doe jo nogle af Eder, efterhaands ville Alle ud-
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fcøé, ‘cg Kongen stf Engelland tage Ebers Ker i Besid-
delse; thi I ville jo ei derimod anvende de Midler som
I have. iheeude. — OverhSvdingcrne, bleve bange; de
overfaldt de Hvide og drcebte dem Alle paa tre noer, fonr
dengang siode under Dcachi's, en mcegtig OverhsrdingS,
Westyttclfe. Dette var Aarsagen til Misst'vnairerneS

, Drab. Mariner spurgte, hvad der var blevet af de Tre,
som stede under Veachi's Bestyrtelse, og erfoer, at de
siden bare omkomne i en Krig.

(Fortsoettes i noeste Hefte.)

Desiree, Sverrigs nuvcxrende Dronning.

desiree- Kong Carl Johans Gemalinde, er en D»
Moiselle C l a r p, altsaa Svigerinde af Joseph Donapar-
te. Man vil mindes, at hun engang fluide have oegteb

■ Napoleon, dengang General, meri at hendes Fader,
en meget rig og ansect Kiobmand, ikke fandt Gifter-
maaiet fordeelagtigt nok. Senere var hun bestemt forGeneral Dup hot, som dreebkes i eN Folkeopstand i
Rom. Endelig blev hun General Bernadottes
Gemalinde, men stedse beholdt hun dog for Napoleon
en hoi Grad af Agtelse og Bcnstab. Napoleon'; For
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kierkigbed for Ossians Helte havde ogsaa hun vundet,
cg derfore erholdt hendes Son Navnet Oscar; og
ved et af hine lykkelige Tilfcelde, der i Napoleons Liv
cg Omgivningcr spille en saa stor Rolle, er denne Sen
kaldet til at hersse over sterste Deelcn af det gamle
Skandinavien, Navnet OZ c a r's Fædreneland. Man
kiender den Indflydelse, som Navne og Minder giere
paa Nationers Indbildningskraft, og stedse bliver det
et moerkeligt Spil as Lykken, at en Landsmand til Be-
arneren Henrik IV, vorder kaldt til Svcrrigs Trone,
eg ar Sonnen af ham hedder Oscan

Synderlig Undskyldning»

^UcloS, Secrerair ved det franste Akademie, ba-
dede sig i Seincfloden, da en ung smuk Dame, der kisr-
te sig en Lysttour, tæt ved Flodbredden blev vættes af
ffn Kudst. Paa den ene Side laac Damen i Snavset,
paa den anden Betientcne. Duclos sprang strax af
Bandet eg kom hende til Hielp, som han var, in na-
turalihus. Den unge Dame blev ikke lidet forlegen,
men ban bed hende gandfle Ugenecrt sin Haand og bad
hende tusind Gange om Forladelse, „fordi han in-
zen Hand sk et havde paa."

I L



Axel.
(En Fvrtaklling af Trerlseaarskrigen,)

0?
Riddersalen paa det faderlige Slot stod den deilige

i Lugeirdrcich von Starschedel foran del kolos-
sale Familie-Stammen«?, der'fyldte en heel Seile-
vceg. Heftigt trykte hun den lille Haand mod det hoit-
bolzende Bryst, som om hun vilde hindre det urolige
Hierte i at banke, og de mo.rkcblaae Dine stoi fra de
brogede Vaabenfkiolde giennem de hoie Buevinduer i
den aabne Ridebane, hvor Staldknegten Axel, med
den guddommelige Hestestyrec Castors Vnde og K aft,
just tumlede en ung Hengst. „Nei, der gaacr dog In-
tft i Verden over en god Rytter," fladrede hendes Ter-
ne Kunigunde, der lcrnede sig i Vinduet. „See kun
en eneste Gang, naadige Frokcn, hvorledes det ustyrlige

» Dyr steiler, og som en Dukke sidder Mennesket oven

\
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paa." „Det n et tosset Billede, hvis det ffal smig« ,

re," sagde Tugendrcich, og rodmcnde, sordi hun troe«
de, at have sagt for meget, traadte hun til Vinduet.

„Plag Dig dog ikke saadan, Axel!" raabte Slots-
herren ud af sit Vindue. „Du kan brakke Halsen til-
ligemed Hyppoliten. Den satter nu engang, ikke over.
Staldmesteren har allerede opgivet den." — „Alting
kommer paa Rytteren an!" tonte Axels kraftige Stem« "
me. „Med mig maae den. satte over, om den saa
havde Wallenstein cg Tilly i Livet!" Dg med magtig
Kraft trykte han det skummende Dyr sammen og sprang« »
te med det til Enden as VaNen, sor at tage Lod til
Springstangen. '„En Diavelskarl," sagde Adelsman-
den, smilende med Velbehag. — „Gud' der sieer en
Ulykke!" sireg Kunigunde og et angsiligt Suk led fra
Tugendreichs Bryst. Med frygtrlig- Sidespring raste
Gangeren mod Stangen. Da lob Gartnerens lille
Datter over Banen, og sank, forfardet over den frem-
farende Hest, Ned for dens Hover. As Skrak magte-
de Tilsiuerne ikke engang at flrige, men Axel saae Bar-
net i det afgiorende Diebtik, da Hestehoven svavede '
over dets Pande, og — kun tankende paa dets Fare —

rev han kraftig den springende Ganger tilbage, at den
kysende.reiste sig paa Bagbenene.

„Den steiler!" raabte Hr. von Starschedel. „Jeg
kan ikke taale at scc det," jamrede Kunigunde og holdt
Haanden sor Vinene. Tugendreich lanedc sig, hvidere

•:
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,n) sit Skoer, mod Vindue-pilken. Men imidlertid
bavde 2lrel med knyttet Haand truffet Hengsten i Ho-
vedet ovenfra saa vcrldigt, at den flux sank og bcrvcnde
stod stille. Axel sprang,af- loftede det groedcnde Barn
sagte fra Jorden, og bar det med venlige Kieertegn Mo,
deren imode, der jamrende hidlob. „Det var bravt!"
raabte Godsherren- „men det Experiment havde kun»
net koste Dig Livet." „Bedre Hypoliten og jeg, end
det uskyldige Barn," mcente Axel, steg akter op, og
Gangeren, der nu crkicndte sin Overmand, satte villig
og sirligt, uden Anlob, over den hsitliggende Stang.
— „Du har giort Dine Sager godt," raabte den
Gamle ned. Kom herop. Du stal drikke en Flaske
Wiin!" Ferst maae jeg ride Dyret kioligt," svar"
te Axel kort og blev ved at ride i let Trav. „Den Karl

| rr ikke at bedale med Guld," brummede Starschedel,
- „men en Tone har han i Livet, at jeg mangen Gang
knap veed, hvem af os der er Herre, og hvem der er

j Staldknegt."
i Rystet af Scenen, hun havde vcrret Vidne til, vifl,
de Tugendreich forlade Salen; Veien sorte hende iglen
forbi Stammetr«et. Hoit glodende betragtede hun
det, da faldt hende et sort malet lille Skiold i Dinene.
Det rilhorte en Sideflcegtnmg, som Tugendreichs Fa»
der fer kort siden havde udstroget af Stammetroeet-
fordi hun havhe giftet sig under sin Stand. Med mor»

(14*)
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fe 7lhnelser stirrede hun derpaa, kastede derpaa et ban-
ge Blik paa det Skiold, som bar hendes Navn, og flor
hulkende ud af Salen.

I Forgemakket ved sin Faders Kabinet traf, en
Time ester, Tugendreich sammen med den farlige Stald»
karl. Et Lyn flammede af Begges Dine. Derpaa
saae Begge til Jorden, medens Jordelivets fliormcste
Morgenrode straalte paa deres Kinder. „Gartnerens
lille Rose er kommen sig, jeg var der nylig," hviskede
Tugendreich sagte« „Det lonne Eder Gud, min Fro«
sen, der sendte Eder til Jorden som en hielpende, for-
sonende Engel [" raabte Staldknegten med Enthusias-
me. — „Dog, det maae Du love mig Axel, rid aldrig
mere saa rasende. Jeg har vccret grumme angst for
Dig," stammede Tugendreich gandste forvirret, da hun
ikke kunde blive rigtig enig med sig selv, om hun skul-
de sige Du eller I til denne Staldkncegt. , For
mig? det gior mig uudsigelig lykkelig," juk lede Axel,
rev den skionne Haand til sin Mund, og bedcrkkede den
med glodende Kys. Da lod dog Frokenen til at blive
vred, frarev — rigtignok en god Minut for sildig — den
Dristige sin redkyssede Haand, sagde vredt: „Duglem-
mer Dig og mig!" og forlod hurtig Gemakket.

I den saligste Ruus saae Angiingen efter hende,
og gik derpaa ind i den gamle Herres Gemak, som han
sandt ved Skakspillet cg i heftig Ordvexel med sin Sie-
leraad og Factotum, Magister Talander. Forgi««

^
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ves beviste ben ivrige Magister of Damiana Philippo
Carrera og Gustavo Seleno, at den stendtlige Steen
er En af de fem Rocherhindringer og truer en Mark,
hvorover Kongen skal rochere. Forgiceves paastod han,
at Palmedes, Lerxes, og selve Tamerlan umueligt kun-
de have spillet anderledes. Adelsmanden blev ved fine
fem Diae, og meente, at Regalens Dumhed var saa
viensynljg, ar selv hans Staldknegt Axel maatte indses
den, naar han blot havde noget Begreb om Trcrkkene.

„Trcrkkene kiender jeg, og I har Uret," afbrod
Axel ham. Med aaben Mund saae Herren paa den
Uforskammede. Rolig blev han ved „I glemmer, at
Talen her er om den elendige Skakkonge, om Billedet r
af en rcrd og lad Despot, der kun er skabt til, at lade
sig beskytte af sine Folk og. som — naar han iblandt
bliver tvungen til selvstcrndig Daad,— kun beveeger sig
i en jammerlig indskrænket Kreds. . Hos en saadan
Konge er det konseqvent, at giore det eneste betydelige
Livsskridt med mueligste Baersomhed og at efterlade det,

.naar Faren endog kun truer.' Min Konge vilde rig-
tignok ikke gienkiende sig i dette Billede." — „Hvad
snakker det Menneske om sin Konge V' pukkede den Gam-
le. „Vor naadigste Landsherre er Kurfyrsten af Sach-
sen." „Men ikke Min," svarte Axel stolt. „Jeg
har den 2Ere at vcere en Svensker." — „Siig mig
dog for Himlens Skyld, Magister, hvor i al Verden

, tager den Karl det Hovmod og de Talemaader fra?"

I

.

pm



-

200

spurgte Godsherren sagte. — „Derover hgr jeg allerede
anstillet mine egne synderlige meditation?«," replster-
te denne, rystende paa Hovedet, og den Gamle sagde til
Arel i en bydende Tone: „der staacr din Viin; men du
stal drikke den paa vor Herre Kurfyrstens Sundhed."
„Med Gloede \" raabte Arel, fyldte Pokalen og svang'
den hoit. „Leve Eders cedle Kurfyrste og min Helte-
konge! Det puttede Forbund lykkekiggiore Sverrige og
Sachsen ril evige Tider!"

„Atter noget Ryt," sagde Starschedel spottende.
„Du var vel med i Kabinettet, da Forbundet fluttcdes.
Saavidt ere vi vel endnu ikke komne." — „Saavidt
ere vi komne, gamle Herre," sagde Axel venlig, og
klappede Slotsherren fortrolig paa Skulderen. Eders
Kurfyrste er ingen Skakkonge, der tover, med Raskhed
og Kraft at giore det Skridt, der fcelder Dommen over

hans Undersaatters Skicebne." — Han gik, og ubevce-
gelige af Focundrinz sadde begge Gubberne ligeoversor
hinanden.

Sorgmodiz stod Tugcndreich ved den gamle for-
faldne Schacht, som en Spadseretour havde fort hende

. til og Teynen krob ledende omkring paa Hiendcr og Fod-
der blandt Buskene. Da traadte Talander, der just
havde vcrret ude qt botanisere, til dem, belcesset med
Arter. Paa hans Sporgsmaal fortalte hun h«m i en

/S\
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klagende Tone, at en Green, hun i Lobet nedad Bier-
gct' villet holde sig ved, havde revet den skionne
Saphir«Ring, en dyrebar Afmindelse efter hendes sa-
lig Moder, af Fingeren, cg formodentlig var den trillet
ned i Schachten, da hun, trods al sin Leden, ei kunde
finde den. „O den ungdommelige Letsindighed!" brum«
mede Magisteren. „Ikke allene som en Afmindelse
efter Eders Frue Moder burde denne ZEdelstcen have
vceret Eder dyrebar. Opgraven og fleben under be«
synderlige Ccnstellationcr var den Eders Livs TaliS-
man. Har I faa skammelig glemt, at Naturens stor-
ste Hemmeligheder ligge i verbio, herbi.s et Lapidi-
bus? Min sieldent skuffende Ahuelse siger mig det;
dette Tab vil have en asgiorende Indflydelse paa Eders
Skicebne." — Bange lyttede Tugend reich efter den
gamle Lcerers Ord, som hun var van: til at anser for
Orakeludsagn. — „Dog, cengst Eder ikke for meget,"
vedblev Oldingen i mildere Tone. „Den samme Ah-
nelse siger mig tillige: den Haand, som igien reekkex
Eder den tabte Steen, vil engang berede Eder Eders
Livs Lykke." — Dcrpaa vandrede han langsomt nedad
Fodstien til Slottets drommende saae Tugendceich ef«
ter ham.—

Da knagede og bragede det i den gamle Gran,
som stod ved Schachten, og fra dens Top, der lamede
sig mod et hoit Klippestykke, svang sig med halsbroek«
kende Dristighed, en voeldig Zcrger ned fra Green til

V
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Green, der snart som.Axel stod for den undrende Moe.
„Alt Har jeg hort," udgiod sig hans Tale- Zldstrsm,
„og med Gierde vover jeg rpit Liv, for at rerserrdig.
giere Gubbens Spaadom. Z seer mig igi-u nied Rin-
gen, — eller aldrig. Fcrld da en Taare paa min Grav!"
— Og for Frokencn kunde udstr kkc sin Haand sor at
holde ham tilbage, styrkede den Forvovne sig ned i
Svcelget og huult tordnende rullede Stene ogJordklum-
per efter ham ned i den sorte Afgrund,

„Han er forloren!" hulkede Tugendrcich i Kuni-
hundes 'Arme, som, overrasket af det Lys, der i dette
Licblik randt op for hendes Die, flet ikke kunde sectte
sig ind i den pligtmeessige Sorg. — Med spejdende
Dlik boiede Tugendreich sig saa dybt ud over Schach-
ten, at Kunigunde holdt det for raabeligt, at bemcegti-
ge sig sin Herfferind.es Kioleffiod, om hun maaffee
ffulde saae Lyst til at folge efter. Da tonte et fryde»
ligt „Funden!" op af Klosten. Axel arbeidede sig
op af Dybet og rakte Frokenen den tabte Ring med blo-
dende Haand. Med et Engleblik takkede den Ovcrra-
skede ham og paa Haandens Vunde faldt et Pac varme
Ta arer, som Axel begierligen afkyssede. Nu forsi saa»
hun Blodet paa Haanden, udstodte et lydeligt Skrig
og paastod, selv at vilde forbinde det Saar, den Ki«k«
ke bavde faaet for hendes Skyld. Nolende rakte Axel
hcnde Haanden» Kunigunde bod hende sit Tork!«de,
yrcn Frokenen log sit Eget, rev dm blaae Brystfloife
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fif og blindt bm deromi Da hun flap Haanden, troede
Axel at sole . et sagte Tryl; men fer han ret kunde for
klare sig den Lykke, der symbolsk utztalte sig deri, var
den dci!-- e Pige forsvunden.

£ emmende vandrede Axel Beien til Slottet.
Wed f orten modtog Tatander ham. Tugendreich havde
bedet h -.m forbinde Arels Haand efter Kunstens Regler,

f „I har en vakker Haand, norsken for siin for Eder-
Stand," fladrede den Gamle imidlertid. „I har vel
ogsaa alt tienr i Feldten, Den haarde Hud her og der
siger mig, I har haandterrt Pallajken dygtig."— „Ja
— ja — stammede Patienten. „I synes mig over-
hovedet ak vare en underlig Personage," vedblev Ta--
lander, „og ncesten troer jeg det nodvrnVigt at fole
Eder lidt paa Teenderne. Wiis mig Engang Eders fla->
de Haand." — „Ak, lad det Narrecie fare. Hr. Ma-
gifter," sagde Axel, og trak Haanden tilsig. —„Kun
Daaren domfcelder, hvad han ikke forstemer,«" sagde
Mesteren i Vrede. „Hvorledes kan I saa foragtelig
forkgste den æble Chiromantie jeg nu ncesten en Menne-
skealder har lagt mig efter?" Med Magt rev han den
saarede Haand til sig, og betragtede den fænge og skarpt.
„Nu — Linierne rakke langt ud over Stalden," mum-

lede han betcrnkeligt. „Det er et dygtigt cingulum
Veneris, der er Elskovs- og Kriger-Lykke og Hader og
Wre og hoie Voerdigheder. Ei, ei. Ven, I er ikke
hvad I syner." — „EderS Griller lkuffe Eder paa en ^

i
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besynderlig Maade," sagde Zlxel forlegen, og bilde und«
vige. — „Den gamle Talander er ingen Qvinde, der-

for har han heller ingen Griller," sagde denne, holdende
ham fast, „og endnn har han aldrig taget seil. Jeg
siger Eder det reenl ud af Posen: I er ingen Stald-
knegt, og hvis I ikke var en evangelisk Christen, og
havde saadanne crrlige trohiertige Dine, giennein hvilke
man kroer ak see Eder lige ind i Sielen, saa sagde jeg:
I havde Ondt i Sinde, og aalenbarede Herren min
Mistanke/" — „Bed Gud og min Wre," raabte Axel
heftig, „min Villie er reen!" — „En Staldknegt
kan vel ogsaa voere en cerlig Mand," sagde Takandec
spottende, „men det er dog udenfor Regelen, naar han
giver sit ZSccsord. Det klinger saa kavalleermcessigt.
I ma«e bedre blive i Karacteren. Nu er jeg fcerdig,"
vedblev han, i det han knyttede Bindet. „Giv mig nu
Tsrkleede og Baand, at jeg kan restituere Frokenen det.
— „Aldrig""— raabte Axel, skjulende det paa sit Bryst.
— „Ikke? unge Menneske, I er mig dog lidt for kicrk,"
sagde den Gamle med truende Finger. „Saa gier det
da selv af med Frokenen. Hist i Haven staaer hun
ved det blomstrende Rosentrxe, selv Havens skienneste
Rose. Hvor foragtelig maatle den Orm vcere, der
lumsk kunde ncerme sig delte Bceger, for at forgifte
t«r deilige Blomster! Mener I'ikke det Samme?"" —

„Sandelig, det mener jeg. Mester!"" raabte Stald-
kyegten. „Bcer »den Frygt for den hulde Blomst, dex
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prangende priser Eders Gartneromhue. I Elskovs Lur
blomstrer den kun ffisnnere og slynger engang Mpr--
lhen og Lauren sig om den, saa vil I —ttoe mig —

grade Gleedestaarer."— „Amen!" sagde Gubben rert,
og Axel sprang til Tugendreich i Haven.

„Magisteren har, I Eders Ravn, affordret mig
Torkleede og Baand- min Frsken," sagde han. „Kun

i det Fsrsie bringer jeg Eder tilbage. Farvet med Blod
som flod for Eder, vil del tale kierligt for den arme
Ax I/ naar engang denne srekrer langt fra Eder. Men
Baandet faaer I ei. Paa Eders Englehierte har det %

hvilet: selv helligt vil det hellige mit.Hierte, som det
fra denne Dag stal hvile paa." Tugendrcich vilde sva-
re, og kunde ikke, vilde see iveiret og sormaaede det d.
— Det faldt hende ind, at hun dog egentlig burde vre^
des over alt dette, men det gik endnu daarligere fra

) Haanden, og Offeret for denne Sielekamp blev Trcxet»
ftiøn^este Rofe. — „Tor jeg beholde Baandet?"—
spurgte Arel bønligt. Da løftede hun endelig sit skien,
nc Die op til ham og Kierlighedens sulde Soclsiraale
tindrede i det milde Blik. Henrykt aabnede han Arme-
ne—giødende sank hun i dem og det første Kysses Gu-
deflamme formeelte deres Lcebev. — Da traadte plud-
selig Hr. vonStacschedel frem bag Hrekken, betragtende
Gruppe« med gammel-adelig Gru. — „Z Niddersa«
len!"— tilraabre han Datteren. — „I Stalden!" til-
tordnede han Axel. Stumme adlsde begge forfierdede.

u
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Att leenge stod Tugendrcich med bange Forventning
- ved Vinduet i Riddersalen, giennem hvilket hun i Dag

havde seet Axel rihe, da kom endelig Faderen ind med
fure Miner, greb hendes Haand, og fortt hende hen for
Srarschcd'lernes Ahnhcrres kæmpestore Contrafei, der
morkt truende saac ned fra sin gyldne Ramme paa Syn-
derinden. „Hvem er den gamle Herre?" spurgte han
med indcedt ZErgkelse. — „Magnus von Starschedel,
vor Stammefadep," fortalte Tugendreich hvad man kra
Barnsbeen af havde fladret hende fore, med cengstlig
Fcerdi^hed. „I Krigen imod Keiser-Henrik den Fierde
flog Hertug Rudolph af Schwaben ham til Ridder ved
Stronow, ikke langt fra Mellerstadt, Anno 1073, og
han blev i Slaget mod samme Keiser ved Würzburg
1086, efterår han tappert havde kiempet for Sciren."
— „Hvad mener Du vel, denne glorvccrdige Ridder
»ilde have giort, hvis han, som jeg, var traadt frem
bag Hakken i Dag?" spurgte Faderen, og Tugendreich
flog de klare Dine ned. „Han vilde"—vedblev Gub«
ben med stedse stigende Tone, „have klovet Hovedet
paa den trolose Staldknegt, og den vanartige Datter
*l!de han have kastet i Borgfeengselct, indtil han for
evig havde fliult hende og hendes Passion i Klosterets
Mulm." Frokenen bekræftede Rigtigheden af denne
Goetnin^ med sin Taushed. — „Tugendreich, Tugend-
reich," brummede Faderen videre — „hvorledes har jeg
kunnet give Dig dette dcilige Navn. Phillippe fluide

aJ ■
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jeg have kadet Dig dsbe; det er, udlagt as Talanddr,
saameget som Hesteveninde, og det vilde da v«re en

Undstyldning for Din Forkierlighed til Stalden.
Da oprorte sig Pigens Selvfolelse. „Jeg hak

feilet" — raabte.hun, „men foragtelig er jeg ikike.
Min Folelse er rcen, ci behover jeg at blues ved den»"
— Da vilde den adelige Vredes vilde Strom over-

\ stromme Faderkieclighedens sidste Dcrmuing, da ti!
Lykke sor den stakkels Frokcn et lydeligt Angstskrig lob
op fra Gaarden og Talander traadte ind i Salen, bleg,
som et Liig. „Gud eg hans hellige Evangelium be<-
fkierme os," sagde Oldingen. „En Svcrrm af Kroater
raser her i Egnen, maastee er den der endnu i Nat."
— „Ntt af keiserlige Tropper har dog Sachsen intet at

frygte, skulde jeg mene." — „Saa mener I, Naadige
Herre ," opponeerte bsvende Magisteren, „men ikke

> jeg. Man mumler alt om Fred melleM Sachfen og
Sverrig, og ere Kroaterne allerede fkrcekkelige som
Venner, saa bevare Himlen os for deres siendtli-
g e Jndmarsch. Paa de evangeliske Ridderscedcr skulle,
de i Besynderlighed husere grumt." — Tilintetgiort
sank Slotsherren i LcrnestolcN, TugcNdreich vred de sne-
hvide Heendcr og ind treeN Axel i Salen.

En Stormhue bedcekkede hanS Hoved, et Svcer,
klirrede ved hans Hofte, og for den Gamle st? Tid at
t'snke sig om, hvor forbitret han var paa ham^ begynd-
te han med fast og mandig Stemme: „Kroaterne ryk-

r,'i
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f.t frem. Til at rase her, fom de have gidet overalt,

har de Paaskud nok. Eders Gods og Liv, E^ers hulde
Datters Mre siaaer paa Spil. Kun tapper Modvccrge
kan redde Eder; tl i Ingen flaane de, end ikke dem,

der underkastHfig frivilligen." — „Est Du rasende?—

spurgte -den Gamle — med hvilken Magt ff al jeg begyn-
de Kampen mod en kejserlig Hoerffare? ' „Kun den
styrter, som opgiver Haab om Seir og Frelse," sagde
Axel. „Slotret har hoie faste Mure og dybe Grave.
Jeg har opbudet Landsbyemenigheden og ladet Eders
Forstere cg Hcfsmde fr«de under Gevoer. Gielder mit
Rand, saa sivgte Alle herop med del Bedst.- de eie. Vi
give Lapdsbycn til Priis og holde os tapre, til der
kommer Undsætning»"

Overrasket ved det gigantifie i Planen og Axels
ridderlige Anstand- sad den gamle Scarschedel der,
uden at torde Modsige, uden at kunne b-siutte. „Mid-
let ex fortvivlet, men jeg seer intet andet," voteerte
Talander. „Men Rigets Acht?" sukkede den arme

Gubbe. ,;M mvdsertte os ikke de keiserlige Tropper,"
deduceerte Magisteren spidsfindigt. „Vi forsvare kun
var Eiendom mod Maredeurer og Stratenrovere, som
imod Hans fei fer lige Majestatt s Villis giers Skade i
Landet." — „Siig blot ned fra Balkonen til Folkene,
ft jeg handler efter Eders Villie," blev Axel ved, „Re-
sten cr da min Sag." — Spergende faae Starfchedek
tzaa sit Drakel. Dette nikkede bifaldende-, og taalmodig
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lod han sig nu krakke hen paa Balkonen af den kiakkL
Svend, hvor han udfærdigede den mundtlige General-
Mandat for Axel- Et klingende Bival tonte fra de
kraftfulde, kamplystne Unglingers Laber.

Med glad Stolthed saae Tugendreich ned paa derr
scclsomme Staldknegt, der, som om han sin hele Le-
vetid aldrig havde giort Andet, Undervnstr og fordcelte

s , det bevcebnede Mandstub i Slotsgaardcn, ordnede Berg»
ningcn af de Mennesker, Dyr cg Sager, der stulde
bringes i Slotsbygningerne, og derpaa med Tienerper«
fortalet red ud paa Recoanoscering. Starschedel be«
grov imidlertid med hoistegne bcrvende Herüber et lille
Skriin med Juveler i Kielderen, og Mester Talandel:
saae med sin lange Kikkert efter Stjernerne, der just
begyndte at funkle, sammenlignede sine Betragtninger
med de scelsomme Kredse, Linier og Karactcrer paa en
for ham liggende Tavle, og regnede derpaa, saa Ange-
stens Sveed perlede paa hans Pande, vurderende Re-
sultatcrne, snart med et venligt Nik, snart med bctcen-
kelig Rysten paa det hvidlorkede Hoved.

Forst ved Midnatstid vendte Recognosceriygskorp-
set tilbage. Trommen kaldte Beftetningcn ned i Slots-
gaarden, og Axel tiltalte den saalunde: „Strax rykke
Kroaterne ind i Landsbyen. Paa Skaansel er ikke at
tcenke. Overalt blusser Himlen as deres Faklers Gien-
skin. Ogsaa her ville de flicrnde og broende» Dog si?»
n m vi bag disse Mure, saalernge I ere Mcend.

s r
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Bet«stke'r, at I flulle fcegte for Eders gode Herre og
bans hulde Datter, for Evangeliets reue Leere, for
EderS L«rer,S Solverboved, for Eders Qv inders Wre,
for Eders Borns Liv'!" — „Leve Kurfyrsten!" streg
Hoben lystig. Men mangen En blev dette Vivat fid«
dendr i Halfen, da de indrykkende Kroaters Krigsmusik
begyndte at klinge -,Paa Eders Poster!" tordnede
Axel, eftcrsaae endnu engang den optrukne Dindetroe,
lod derpaa Porten tillaafe cg besteg Taarnets Tinde«

I Landsbyen opstod cn rasende Larm. Overalt
sogke de hujende Kroater Levnetsmidler og Mennefl"-,'
overalt sagte de dem forgiorves »g hcrvnel e sia - aa £>t.
re og Vinduer over sit skuffede Haab. Endelig fyrrer •«
te ch Trop med Fakler hen mod Slottet, sti- s , v i>
at set den optrukne Bros cg lod da Trompet.ine tlcrsr
til Opfordring. Astet lod Slotstrompetercu ivere,-og
spurgte efter KtigsbrUg, hvad der stod til- TieNeste«
„Forst Broen ned," topdntde e« rasu.de Kroater.-Ho«
vidsmand, „ha skal >J faac at see, hvad ' i ville. " —

„Viser os Hans keiserlige Majestects og vor Kurfyrstes
Ordre, til at modtage Bkfrtuing i Slottet cg oieblik-
seligen falder Biten n-d/" svarte Astl besked n. Da
fnyfede Kroateren, og broeNdte los, paa Axel. Kuglen
feilede og .til Svar peb Blyet fra 'Axels Bosse giennem
Kroatens Hue. „Det er kun for at leere Jer Krigsma»
stcer," raabte han. „Meris man underhandler, flyder
Man ikke. Kun vare Jer ad flulde mil Skud. Men

X
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pakker I Jer ikke^ da sidder mit neesie'i Eders Hjerte/'
Da vendte H svid S ni and en sin Ganger og fpramgte ban«
dende tilbage til Landsbyen med sin Skare.

Nu vendte Axel sig for at stige ned, da stod, bleg
eg stiv som et deiligk Alabasterbillede Tiigendreich for
ham. „For Guds Skyld, Froken — raabte han— hvad
vil I her oppe. Det er nu ingen Plads for en siinDa»
me." — „Jeg horte Skud," sagde dybt aandende den
yndige Moe — „jeg troede Eder i Fare, og det var
mig ikke mueligt at blive detnede." — „Du trofaste
Hjerte," raabte Staldknegten rort. „Ved alt hvad
der er mig helligt! engang vil jeg giengielde Dig det."
Og rast flog han den stcrrke Arm om hende, bar bende
ned ad Taarntrappen cg overgav hende til hendes Ter»
ne, som han strcengt mdstioerpede, ikke tiere at lade
Zrokenen komme paa Muren. Derpaa vendte han rask
tilbage paa sin Post, da allerede de mod Slottet frem-
rykkende Fjenders Marsch lod truende giennem Natten.
— Skrcekkelig svang nu den rode Hane de flammende
Vinger paa Straalagene i ben ode Bye. I Flamme,
stirret bestormede Kroaterne blottet i tcette Hobe med
vild og larmende Rasen. Men tappert veLrgede Bescrt-
ningen sig, og deres Bosser gidrde vakkert lyst mellem
de stormende Skarer. Axel Var overalt, vg vilde og.
saa her og der en Stige fuld af Kroater forsoge Eskala.
dett- saa var han flux ved Haanven, nedstodte de Frem-

7
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merste og styrtede med v«!dig Haand Stigen med sin
Ladning iSlotSgraven. En Time varede den rasende
Kamp. Da Messte de sieudtlige Trompetere tit Afmarsch,
dog raabte HovidsmaNden med en Helvedlatter op mod
Muren: „Ved Daggrye kommer svcrrt Skyts, da flak
vi snakkes videre ved."

Morgenroden brod frem. Traurige sckdde I Ta
lauders bomkcfaste Studeerklosset begge Gubberne ved
den blege Lampe og fore forfoerdede op, da en Trompet
tonede udenfor Slotsmuren. Strax dcrxaa treen Axel
ind med et frist Slrcissug paa Kinden, meldende den

kejserlige Oberstlieutnant Baron Ervtta. „I Ridder«
salen venter han Eder, naadige Herre-—blev han ved
— viiS ham for Himlens Skyld ingen Frygt, og over-

lad,Magisteren Afflutningen af Kapitulationen." Be-
jaende nikkede den gamle Herre, og tiltraadte den sure
Gang. I glindsende Vaabensmykke treen ham i Sa-
len imode en hor Mand, hvis Ansigt havde kunnet hed-
de skiont, hvis ikke et Treck as trodsig Hovmod havde
vanstret det. — „Et kejserligt Hovedkorps drager i
Dag herigiennem," begyndte den Fremmede efter de
forste Hofligheder. „Med Forundring har min Gene-
fa! erfaret den Forvovenhed, hvormed dette Slot imod-"
scotter sig vore lette Tropper. Dog er han villig at
tilgive, da han kicndcr Kroaternes Rovgierrighed og
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Dildhod, der ikke kadrr dem vdftille Ven fra Ziende.
Amidlcrtkd forventer han nu-, at I eicblikkelig vverg»
ver ham Slottet." — „Paa hvilke Betingelser?" spurg» .

te Slotsherren sorllpffcr. — »Jeg smtcö, I kunne voe„
re glad ti!, at cn kejserlig Geueralseldttoimesicr, efter
hvad der er heondet, endnu engang opfordrer Eder und
det Eede," — svar te Dberftlieutnanten i en ffierrende

? Tone,— „og blindt hen underkaster Edkr hans Hsimo»
dighed. Det cr vel raadrligere at aalne vL Portene,
forend vore Kgrthauncr aabne dem."

Da traadte den stienne Tugcndreich ind i Salen.
Hende fulgte en Tiener med Flasker og Pokaler. Den
forffionuende Kierlightd med sine Gleeder og Smerter
havde udgydt en overjordisk Pude paa hendes Aasyn og
denne virkede med saadan Tryllekrast paa Krigeren,, at
han i den blideste Tone lagde Lette Spsrgsmaal til si-' ne Trudselsord : „Er dette Eders Froken Datter?" Tu«
zendrcich blev procsenteret. Den Fremmede greb det
fulde Bcegrr, hun rakte ham, og spurgte selv uu under-
ligen tremmet, efter Betingelserne, hvorunder Slottet

• vilde kapitulere. Borgherren foregav Upassetiglied, en
Folge af den natlige Storm, lovede gl sende sin Slots-
kappellaN til Uuderhandlinacu, og'forlod Salen, hierte-
glad over at slippe ud af denne Skiarsild. — Ru vend-
te sig den velerfarue Helt i sirlig Tale kil den stionne
Froken, gik over fra sin Condolente,«ver NaktenS R«ds»

(t 5*)
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Kür til sin ©læbe, at kunne bidrags Noget til hendes
Beroligelse, og vilde just begynde at blive saa senli-
mental, som det anstod en Soldar i Trediveaarskrigen,
da den gamle Talander boiet kom indlistcnde og Axel
bar Skrivertdiet ester ham, vaabenies og Ydmyg.

„I min ho-ie Principals Navn stal jeg have den
2Ere at kontrahere med Eder, velbaarne og mandhafti-
ge Ridder," talte den Gamle med rolig Submission.
„SSi have kun faa, kun retfærdige Betingelser at gio-
re. Jeg beder om naadigst Tilladelse til at forebringe
dem." — „Tilstaacl!" raabte Ridderen smilende og

kastede et Flammcblik til Frokenen, som skulde tolke
hende, at det kun var hende, han her tilstod Noget.
— „Uindstrcenket Amnestie for den forbigangne Nat"
— begyndte Magisteren at lcrse— „Religionsfrihed, til
Landets Skiocbne vorder afgiort, Forstaanelse for alle
Kontcidutioner af hvad Navn noevnes kan." — „Me-
get fordrer"— meentc Oberstlieutnanten. — „Derfor
modtager Hr. von Starschedel Bcscrtning paa sit Slot
afHanS kejserlige MajestoctS Tropper" — lerste Talander
videre. — „Dog kun af Regimentet Tiefenbach — „

faldt Axel rast ind, „det er bedst disciplineret; og
Eders Generals skriftlige Wresord borger for Kapitu«
laticncns Overholdelse."

Med undrende Vrede betragtede den Fremmede,
med Skrerk Tugendrcich og Talander den dristige Stald-
knegt. Magisteren tog Ordet: „Det unge Menneskes
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Overilelse erindrer mig virkelig om to vigtige fünfter,
mit gamle Hoved havde forglemt. Jeg vil strax til-
foie samme." — „Og en saa ordel Mand, som Hr.
Oberstlieutnantcn, vil vist opbyde alt Mueligl sor at

forskaffe os disse saa billige Betingelser," bad, medenS
Talander skrev, Tugendreich, som hver anden Moe sin
Almagt snart bevidst, i de blödeste Flsitetoner. — „Hvad

, gjorde jeg ikke for et venligt Blik af disse Dine," sagde
han omt, tog af Talanders Haand de opsatte Punkter,
gjorde en Kompliment for Frokenen, kastede et foragte»
ligt Blik til Axel, og strax efter saae man ham jage
ud af Porten.

Intet Qvarkeer var forlobet, da raslede atter
Kioederne paa Vindebroen, Dorfloiene aabnede sig og
ind i Gaarden sproengte Oberstlieutnanten, svingende
den underskrevne Kapitulation hvil som et FxedSbanner.
Med devot Henrykkelse tragdte Starschedel ham imode
i Slotsgaarden, og med let Anstand sprang den Vel-
komne af Hesten, hvis Bidsel han med stolt Foragt
trykte den sig just ncermende Axel. i Haanden, siensyn,
lig sor at vise ham tilbage inden de Skranker, han ny«
havde vvertraadt, Da saae en troe Staldkammerat
Vreden oplue i Axels Die, tog Bidselet af hans Haand,
og forte Gangeren bort. Vel faae Oberstlieutnanten
delte, men for at fulhende den dristige Tieners Vdmy«
gclse, satte han Foden paa Slotstrappen og tilraabte
Axel: „Staldknegt! den hoire Spore trykker mig.
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sptknb'nlig den tø fifs!"- — „Jeg vil lade Eders Stald«
E^egt sige, at I tr««ger til kam" - sagde Axel trek-
sig — „hav blot den Rande at sige mig, hvor han er at
sindet" — Da blev L-becstlieutnantens Aafyn merke»
rvdt, ftismnbe Trender vendte han sig til SkstSberre«
og bad ham-befale Ltaldknegtc« den Lieneste, hans
Wre -nn bed ham fordre. Paa en heisi kowrst Maade
efterkom Gu? ben von Grolla's Reqvisttion, da han i sit
-Hie rtes Inderste ei vidste-, hvem - han meest var bange
for-, Lberstlie'utnantkn eller 'Axel. Men Axel rystede

- det-blonder krusede. Hoved og tang. — „Men jeg beder
Dig, Axel," hvidskede, bsnligen den Gamle. „Du har
jo ofte fpKndt mine-Sporer as eg paa, cg nu vil D«
-rrcegte faadan Standsperson det." — „Eder elsker og

trrer jeg som min Fader," sagde Axel, „og at ti-ene
Eder er mig en Herder. Villig bar jeg Eder paa min
Myg, men af fremmed Overmod taaler jeg ingen Mmy-
gelfe." „Jeg er dog npsgierriz for at vide, om

-Herren eller Tieneren vil beholde Ret i denne ftelfom-
nu. Strid," sagde den Fremmede spottende. Da blev
den Gamle heed vin Drerne og raabte i det han med
Klid op-hidftde sig selv for at saae det bchcrrge Mod:
„Du spander Sporen kos Axel, eller gaaer strax af
min Ti eneste." — „Jeg gaaer, naadige Herre," sag-
de Axel pdwpg „Ru er I faa dog sikker sor det For-
fte, og et Paradiis bcerer jeg med mig i mi« Hiert«.
Mmoes stundom Eders kroe Tiener." — Trohiertiz
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rystede han den ham af den rorte Gamle rakte Haand
og gik i Stalden for at sanke sin Smule Tor sammen.

Henfiunken i fode Dramme siod Tugendreich i
Haugtgrotten og vverhorte selv det Trommeflag, hvor-
under et Kompagnis Tiefenbacher trak ind i Slottet.
Da stod pludselig Axel for hende med sin Mantelscrk
paa Ryggen. „Eders Fader'har givet mig Afsked af

y fin Lieneste" — sagde han dybt deverget—„men aldrig
forlader jeg Eders, hulde Fro^n. Snart stat I hore
fra mig." Og Med en Taare i sit Die bod han hende
en Forglemmigej, som hun ikke kunde vcezre sig ved at
modtage af den Haand, der engang blodte for hende i
den morke Schacht. „Dog — blev Axel ved med stille
Eftertanke — dog alt for hastigt e't saadant-Minde er til-

intetgiorl. Tag endnu Et, af fast gediegen! Stof fra
Sverrige, mit gode Fadrelaud." Og en svenst Kob,

)' berdaler tog yan frem, brod den med Kicempekrafr son-
der, rakte Frokenen den ene Hakvdeei og raadte: „Hvem
engang bringer Eder den anden Halste, han er et Sen-
debud fra mig," og for Tugcndrei.ch kunde besinde sig,
hvorlunde hua var kommen til det Kys, der endnu
drcendtc paa hendes Laber, var han forsvunden, og for
hende stod Talander, en personificeret Straffeprceken.

Alt vilde han udtale den i Ord, da kom ogfaa den
gamle Herre- trattet ved de nye Giasters ferste For-
bringer, mörk tiilistende, og spurgte undrende og vred-
Laden hvad der var paa Farde med den, Zvrgtcmmiges,
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som Tugendreich endnu stedse betragtede med Elffovs
Blikke, — „I c g trc?(teb?$ riyelig om ben mcfc. ben go-

de Magister," refereerte Frskene« med yegte qvindelig
Fatning, bortvifkcnde den sidste Taaee. „Fordi han er

min Lerrer i Botaniken, treer han ret at han kun hinde

mig alt hvad han vil paa Wrmct. Tcenk dog engang,

han paastaaer, dette er Myosotis palustris, eilet Mu-
score, og det er dog aabendar verorrioa LlramL-strys,
eller Gamander, der ovenikishet rimer med Talander, ,

Har jeg ei Net, min Fader ?" — Og dermed hoppede
hun ud af Haugen, for endnu, om mueligt, fra Port-
kaarnet at fec efter hendes Hiertes bcrtvandrende Vug-
ling, medens Talander, sorbauset over den Evindelige
Fuldendelse, hans bly Skolarinde saa hastig havde naaet,

slog Hinderne sammen over Hovedet.

De Trcengfler, hine store hid og did flg vcrltende
Hcrrmasser bragte over Egnen, faldt, ikke synderlig
tungt pagSlotjsbeboecne: derfor kunde de takke Oberst-
lieutnanten, som med sine Tiefenbacher blev liggende
der i Qvarteer, Dog vijsie det sig snart, at hans Tie-
yester ikke vgre uegennyttige, thi daglig kom han Hu-
sets skionne Datter noecmece og vovede med sirlig rid,
herlig Courtsiste mangen Storm paa hendes Hierte.
For ham salte — foruden hans hoie Krigerrang, hans
Fedsel og Rigdom—hans adelige Anstand og mandige

/P*i
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Skionhed, Men en uovervindelig Medbeiler blev ham
i Tugendreichs Hierte den arme Arels Billede, og der;
halve Kobherdalcr var hende en Kosteligere Skat, end
det rige HalLsmykke, som Grokta lod komme sca Dres-
den og som hendes Fader tvang hende tik at modtage
as hans Haand, En dunkel Ahnelse syntes at sige den
stolte Friherre, hvilken Medbeiler han havde at bekicrm.
pe, og Mindet om den smukke ncesvise Staldknegt og
den trykkende ulosnede Spore begyndte at frembringe
Mistanke, og denne — slet Lune, Denne udtalte sig i
mange foragtelige Uttringer over de ikke? adeligfodre
Mennesicklasser, og Spotten over deres Higen efter
at indtrcenge sig i de hoiere Stcrnder, lrotttede daglig
den gamle Talanders Taalmodighed, der neerede hoie
Begreber om sit eget Menneskevcerd,

Da nu engang Oberstlieutnanten i hans Ncerv«-
relse en Smule for seGstolt pukkede paa de arvede Fe»,
trin, da begyndte den Gamle at læfe et Digt, en gam-
mel Universitetsven havde sendt ham fra Haile, hvor?
den taabelige Adelstolthcd, der pukker paa sin^ arvede
Ridderfaner, sine Ahner og sit Baaben, giennemhegleS,
som det sig hor og bor. — Stormende forlod Oberst-
lieurnantcn Gemakket, pibende støt Doren i efter ham,
og etHaandtryk af Frokenen. takkede den graa Ridder,
der saa seierrig havde flaget hendes hemmelige Drister«,
mcegtige Fiende af Marken,

)
(
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Men Glceden «strebe ei I«nge.
trivi ende om, at vinde den Udkaarnes Haand paa den
moderne Bei ved at rsre hendes Hierte, valgte den an,

like, cg kaldte den faderlige Authoritet ti! Hielp. Da
havde den gamle Starfchedel en mislig Stilling mellem
den hoie Beilers Paatrcengenhed, Datterens Taarer,
kg Talanders Veto, som med ffriftefaderlig Beltalen,
hed giorde det til Samviltighedspligk sor Protestanten,
«! sige N«. Endelig seirede dog, her som saa ofte cl-
lers. Magt og Rang. Oberstlieutnantens Korps fful,
te siode til Tilly'S Hevr, et Hovedslag-forestod, og han
fordrede derfor raff og bestemt Erkleering. Starschcdel
der ikke kunde modstå ae, forkyndte don blego Datter den
kommende Morgen fvm hendes Forlovelsesdag, foicde
til med muelsgste Krast, at det var hans urokkelige
Willie, og forlod hende der paa raff, af Frygt for ikke at
kunne destaae for he-ndes bedende Blik.

Uden at verre sig nogen Hensigt bevidst, var den
stakkels Pige kommen ned.i-Ha-ugen og stod ved den Ro-
fcnstok, hvis Hamadryado havde feet hendes forste Kys,
vemodig ffucnde hen t-il Grotten, hvori Axel havde sagt
hende det sidste Levvel. Da,stod pludselig en graaffieeg«
zet- Kapuciner for hende og rakte hende stiltiende Hcelft
len af :u sondcrbru-dt Kobberdaler-. „Herre Jesus, I
kommer fra Axel," raadte boevende den yndige Jvmfrue
og hendes blege Kind blev purpurfarvet-. „Jeg kom,
mer fra ham — talte en kraftig, ubekiendh Stemme, —

Baronen, mis-

i
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han er nu svensk Dragon og et Hovedflag er ncrr. Ha«
vlive forinden see Eder endnu engang, og sige Jer dek
sidste Levvel. Hid tor han ikke vove sig. derfor ind«
tyder han Eder, at mode Klokken tolv i Mordmollen i

den'ffarpe Dal; I maae rage den gamleMagifier med.
For sikkert Leide frem og tilbage er der sorget« Ti-l
Klokken Et venter Eder Axel der, da kalder Pligten ham.

f Nil Z komme V' — „Jeg kommer!" hvidskede Froke«
nen efter nogle Dieblikkes Kamp, cg Kapucineien iilt«
med lange Skridt hen mod den hsie Ha ug e ni u tir, klat-
trede op ad den som en Kat, og forsvandt paa dens
Linde. Da traadte Magisteren ind i Ha ug en, for sit

: li S.ste don stakkels Mse til den kommende Dag. Men
> Drdcne dode paa hans Tunge, da hun giorde ham det

underlege Forslag, r Aften ao folge hende paa en Pro«
menade til Nordmollen. Han vsgrede sig, hun bad>

) han remonsireerte, hun klappede, han var uovertalelig,
hun grctd, og ude af Stand til at wodsiaae Taarer af
saadanne Dine, sagde han endelig: „ooncoäo."

Hvo som kiendle Mordmollen, maatte vistnok sin«
de Axels Anmodning noget stank. I den snevre, af
steile Klipper og hale Giane omgivne Dal, hvorigien«
nem den vilde Biergstod bruste i dunkle Stron-ni?»
laae den ode og forladt, siden dens sidste Eier, der hav-
de mangt et Mord paa sin Samvittighed, var falden
for sin Sons Haand. Kun oni Dagen vovede Horder,
ne, at lade deres Hiorde arceske paa Mellc, Engen.
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Saasnart det flumrcde, flyede alt hvad der havde Liv
fra den censommeEgn; thi nu lod Folkesagnet de Myr«
Sedes Aander drive deres reedsomme Spil. OgsaaTu«
gendreich var ikke frie for sin Tidsalders Overtroe,
men den alt beseirende Kierlighed bekicempede hendes
Angst, og da den sidste Aftenrode blussede i Besten,
havde hun vidst at blive Faderen vg den paatvungne
Brudgom qvit, og tiltraadte med den knurrende Magi«
sier sin Heltegang.

Da de kom til den sidste Gruusdynge i den af.
drcendte Landsbye, gjorde Magisteren hende opmcork-
som paa fire lange Gestalter i dunkle Kapper. Som
efter Kommando stode de pludselig klirrende op bagved
en Brandmuur, og omringende Parret paa alle Sider
langtfra, ledsagede de dem Skridt for Skridt. Tugend»
reich lKnkte paa det lovede Leide og gik trostig videre.
Men da de betraadte Indgangen til Dalen og Maanen
steg op over de hoie Grantoppe og Klokken i nccste
Landsbye flog tolv, da blev hun dog noget beklemt, og
det kom hende ovenikiobet for, som Mollevoerket var i
fuld Gang, hvilket paa.kunne Tid og under disse Om-
sieendigheder notwendig maatte vcere onde Aanders Bcrrk.
Det samme syntes ogsaa Magisteren, som allerede de
fire Langmantler havde bragt i en jevn Transpiration.

„Jeg har giort det for at foie Barnet, — asbrod
han'den rcedsomme Taushed, — jeg har taget mit Liv i
min Haand, »g tiltraadt den erecrable Spadseretour,
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men flig mig nu ogsaa min Datter, hvad vil I her i
denne gyselige Dal?" — „tage Assked fra min Axel,"
svarte Pigen, „han har sat mig St«vne her.—" —

„Fra Axel? det havde jeg skullet vide for!" brumme«
de Magisteren og vedblev i advarende Tone: „har
maaffee vgsaa et Helvedes Phantasma skuffet Eder?
Man har Exempler, al den Onde, med GudS Tilladelse

? listig har benyttet sig af en overdreven, forbuden Kier-
lighed, for at fordeerve en Siel. Tid og Sled, han
har stcevnet Zer paa, vil nu flet ikke gefaldc mig.

Hvis nu den underlige Tilbeder allerede var hjemfaren,
og hans Aand havde sat Eder delte Stcrvne, og ventede
Eder i Mordmollen med de aabne Knvkkelarme, at

drage Eder ned i det msrke Brudekammer dybt under
Jorden?"

,

i
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Da afbrsd Taleren et stsrkt vg lcrnge konende
Horn; man svarte fra Mollen, hvis Hiul virkelig dreie-
de sig med brusende Larm og i Maaneskinnet sprudede
tusinde Solversunker. — En hei Mand tcaadte ud as
Mellen. Med ZErcfrygk Ncermede de forreste af Leidet
sig ham, vg et Dieblik efter laae Tügendreich i AxelS
Arme og stiulte sin gledende Kind ved hans mcrgtigt
bankende Bryst. „Kom til Mellen, elflede Pige!"
hviskede han bedende. „Her kunne vi endnu frygte
for at vorde opdagede. I, gamle Herre, feiger med»
jeg takker Eder, at I bragte FrokcneN hid." — Rp-
KeNdc paa Hovedet fulgte Magisteren det ffronne Pac)
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ind i dot bekeenkrlige Huns, „Jevrrgt bliver dot i 7.U
ting ved hvad jeg har sagt/' tilraabte Arel i Komman«
detene de sir« Langmankler- der havde opstiSet sia uden-
for Deren i en Rcekke, som Wetal-KoloSscr. „og Mol.
ten standser I forst, naar Frokenen er i Sikkerhed."
Nu forte han den Elffte ind i den eneste beboeUao Stue
i Meilen. Den var oplyst ester Evne og inbf--ib«
vinkede ft Feltbord, rigelig besat med Flä'ker eg Ä: >

den trætte og hungrige Magister, der udmattik i ?

sig paa en derhos staaende Feltstoel.
Kicerteg« ledte hende Axel til Tinduet- og mens de nu,

samtalte mangt fortroligt Ord, anstillede Magisteren
allehaande Reflexioner rver de anstcendige Forooldsreg«
ler, Axel havde truffet til sin Rrndesvvus, og-som ikke
ret lod sig forene med den simple Ryttervams han bare
Stedse sied Tankebiilcdrrne mere brogede i hverandre,
snart var han sig dem ikke mere bevidst, og da nu ende-
lig Spadseregangen, Alderdommen, Natten og den ceds
te Viin trykte hans Tielaag« til, gik disse Billeder over
4 gr hallrige. betydningsfulde Dromme, hvori den gam,

te Seer.alt havde modtaget mangen prophetist Ahnclse.
Da flog Landsbyerlokken Et og Axel rev sig af sin

grerdende Piges Favn. „Jeg mane nu bort,.min Elsk;-
ti, — talte han - kun denne ene salige Time var min.
Jeg vilde bede Dig i. esage mig, men min Reise er n
uden Fare og det a n ständigste Opholds si c d har Du dog
«di Dit Zcedrehiem. For at undgaae den forhadte Fore

Med c i t

t .
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lovelsL, stil Dig i Morgen syg. Tiden Di! bringt
Raad. Opholder Gud mil Liv, da skal Du snart faa
glccdeligt Budskab fra mig, eg gaaer jeg under, da kro-

, ste Dig den Tanke, at jeg faldt for vor Forlosers Evan.
. gelium." — Smeltende i Taarcr hang Tugendrcich

em Dragonens Hals, og armomflyngte:traad-te de ud
as Mollen, for hvis Dor en mcogtig Ganget stampede.
— „Lev vel og bed for mig," raabte Axel med ««ven.
de Stemme, friste med sit Sv«rd cn af hendeS gyldne
Lokker fra det stionne Hoved, trykte hende sidste Ganz
til sit Bryst- svang sig dcrpaa rask paa Hesten og stor-
mede udas Dalen.

Tugendreich vendte tilbage i Gemakket, hvori den
drommende Magister sad; et s«lsvmt gyseligt Skin ka-
stede de blege Lys paa hanS «rvwrdige rynkede Aasyn.
Stedse uroligere blev hans Slummer, tungt arbeidede

) dans Bryst, og de halvaabne Dine stirrede, som om de
saae udi den dunkle Fremtids Roedselsrigr. Ru be«
gyndte han at snakke i Sovne:—„Mod, mine Lands.
ni«nd, — stammede han — cm ogsaa Fjendens M«ngde
truer Jer med Hug og Dod! I f«gte for Guds Ord
og Sielens Frihed. Seer paa Eders Banner det hvide
Himmelbud udbreder de skinnende Vinger, seer, hvor-
lunde Let sverver over Eders Slagorden. Det for'yn«
der Eder Seir. Ru tordne Kar i ha unerne. Ak Blod
— meget Blod!—hvad? mine Sachser siye? dog nei,
hisi stande endnu hele Skarer fast, en si«rk og m«gtig

!

!

!
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Bold, en Doemning imod Fjendens Stormebokger.
De tapre Svenffer hugge bistert ind og bort Utydsket

'

flyer med Teenders Gnidsel« Tungt salder Hcevnens
Hammer paa^hans Isse, ham truer Barnet blodende
fra Magdeburgs Ruiner. Han viger — ha! — han
flyer! oz Seir er i vor Haand. Triumf, Triumf, den
gode Sag har vundet!"

Ru soer Drommeten bp af Sovne og kun lange
I /

scmt kom han til sig selv, imens den blege TugMrcich
bctragtcd ham med Breven. „Del var eN tyng Sovn,
— mit Barn — !," , sagde han og aanded'dpbt. „En
Lykke, at jeg vaagned. Det var for meget, for dette
gamle, svage Legeme; vel vced jeg Meget nu, dog dyrt
lader det mbrke Aanderige sin Widen sig betale." —

„Hvad har I da erfaret i den frygtelige Drom ?"
spurgte angstclig nysgierrig Tugendreich. — „Nu if
ie, Frsken," svarte Gubben alvorlig. „Dog siig mig,
hvor blev Hr. Axel af?" — spurgte han, i det han be«
tcrnkclig saae sig omkring. „Ogsaä ham saae jeg l
Dromme, dog ei i Ryttervamscn." — „Ak nys rced
han assted," hulkede Tngendreich. „Han korde irk«
dvcele lcengere, thi Hovedflaget forestaacr." — „Ja
vel gisr det det, men veer trostig, deN kierkkc Svenske
overlever det. Z vil endnu—" her afbrod Magiste-
ren uvillig sig selv, som om han alt havde sagt for me«
zet, og lavede sig til Opbrud. — „Men i Morgen,
kiere gamle Mester!"— sukkede Frokenen. — „Deter
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«st Mdrqen nu, tg fienbklige Stierne har tiist
sin Jnfluents. Gaae stridig kun nu arter med mig
hiem. Det gruelige Syn har sagt mig Meget, ogMe-
gel vil Z snart forandret sinde. Af den stakkels Hr.
ron Grotta har I intet videre at frygte i dette Liv.
Men stund Jer nu, at Dagen ei stal vverraflc oS; thi
jeg har brummet lcenge."

Og ud af Mollen trak han Frokenen: de ssre Drä«
tanter rentcd dem ved Dsren og fulgte dem tilbage.
Ved Slotsporten savnede de med Forbauselsx den vagt-
havende Tiefenbacher og studsede ved at see Riddersalen
festligt oplyst. — „Gud vcere lovet, at I kommer, 3
blev længe borte," fortalte den ventende Terne,
vred endnu Intet? — for to Timer siden kom hastig Or,
dre. De arme Tiefenbacher maatte afsted over Hals rg
Hoved. Med Daggrys reifer OberstlieUtnanten ester.
Da stuld« Forlovelsen endnu i Nat gaae for sig i Hu-
og Hast. Nu var I ingensteds at finde. Magisteren
ei heller. Da blev Baronen spydig, og Eders Fader
ri vel tilmode. Paa eengang sprængte Ryttere ind i
Slotsgaarden. Det vare Sachsere. Hr. Oberst voN
Starschedel og hans Son, Hr. Oberstvagtmesteren, med
sex Karabimers. Nu fik Piben en anden Lyd. Baro«
nen maatte være glad til, at disse Herrer hædrede Giæ-
fif retten cg ikke aivrde ham til Krigsfange, thi Tie«
senbacherne vare allerede afmarscheerte, og EdcrS Hr»

(iS)

-
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Fader var alt fsr bange for de Herrer Fcettece, til
-Lt der skulde vcere blevet talt videre om Eders Fvrlo-
velse. Nu sidde de alle hos hverandre med snurrige An«
sigter. Kom kun. Den smukke Odcrstvagkmester har
allerede to Gauge spurgt ester sin sode Kousine."

Da gik, Frokencn med let Hierte ind i Riddersa-
len, hvor Herrerne sadde bag Pokalerne. Obersilieut-
«anten og Sachserne siode op fra deres S«der og Ma«
joren floi hende stormende imode, ikke lidt forund'ret
«ver at see det evige Frosind, der ellers smykkede Fat-
lerstens Ansigtstræk, forsvundet; han vilde paa vanlig
Liis. omfavne hende, men hun undveg ham. Dog af-
fkrækkede det ham ikke fra at hylde den ffionne Kousine,
efter bedste Evne, medens Obersten i dyb og kraftig Bas
underholdt den lyttende Slotsherre med Fortcelling om
Len gode Fsrstaaelse mellem Kurfyrsten og Svenstekon«
gen. Det var formeget for den kejserlige Obersilieut-
uant. Han brod op og tog Afsted fra Selskabet med
korte koldhosiige Ord. Ingen holdt paa ham og hans
sidste Lredcsblik, hvormed han vendte sig fra Frokencn,
faldt paa den arme Talander, der just treen ind, og
med cn sælsom ynkelig Mine faae efter den Bortvan-
drende. Derpaa lænede han sig op til Frokcncns Stock.
Med mork Alvor dvælre Seerens Die snart paa Ober-
stens ædle Oldingsmine, snart paa Sonnens blomstren-
de Heltesigur. Da lod Hestetramp fra Gaarden op og
»—kast-ende et Blik giennem Bindvet — sagde Magiste-
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rett alvorlig: „nu rider Oberstlieuknanten bort. Ham
see vi da helle? ikke meer, som Mangen, der end pran-
ger i Livets kraftige Fylde." — „Hvad salder Eder
ind?" spurgte Slotsherren, ha!» bestyrtet, thi den
Gamles Mine sagde ham, at i hans Tale laae en rced«

som Spaadvm. En almindelig, hemmelighedsfuld Gy-
sen greb Selskabet, den forhen muntre Underholdning
standste og en Lærketrille, som hilste Morgenrodens
Skicer, gav et velkomment Paaskud til at bryde op,
fordi Sachserne endnu i Dag maalte indtreffe ved de-
res Kurfyrstes Hcer. Allerede vare Karabinierne redne
op i Gaarden, Obersten rystede sin graanende Fcetters
Haand og Afffedssmerten virkede saa steerkt paa Ma,
joren at han med Doren i Haanden vilde afpresse den
arme Tugendreich Tilstaaelsen af hendes Kierlighed og
Loftet om hendes Haand.

Da traadte Talander mellem Begge, og sagde fa.
Lerlig advarende: „I rider en stor Dag imode, unge
Helt. Nu er det ikke Tid at slutte verdslig Pagt. Som
Christen bor Z tcenke forst paa Edels Ende. Maa«
skee den er Zer neermere end I troe. Skal, naar I
falder. Frokenen strax greede over Eder som en Enke!
Det var forfængelig Egoisme, ei Kierlighed. Grib ei
for hastig efter Myrthekrandsen! Til Blod og Solv for-
vandler sig det Gronne. Maaskee en Engel snart deraf
Jer fletter Eders Martyrkrvne." — Rystet betragted»

(16*)
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Majoren den sslverlokkede Prophet, hviS Aafyn synteS
-at forklares; derpaa rakte han ham stum sin Haand,

trykte et Broderkys paa Tugendreichs flicnne Pande,
og snart sorgede det gamle Slot stille og ode, forladt
af sine G irrster.

Ved den luende Kamin sad Slotsherren stille og
merk. Tugendreich forelceste ham af Morten Luther»
Bibel. Det gik den Gamle ikke godt. Vel var nu
Egnen fri for Tropper, men alt hans Forraad var deels
fortcert, deels odelagt, hans Bonder ventede Hielp af
ham, og i Magdeburg, hvor han havde udsat sin Ka-
pital-Formue, var 50,000 Daler brcendte for ham.
Dertil kom endnu et reebsomt Rygte om et Slag, hvori
de Svenske fluide voere plat fordcervcdc. Da havde han
i sin Hjerteangst taget, sin Tilflugt tilGudsOcd. Man
var just ved Syrachs Bog, og blidt og velklingende lir«
steFrokencn:

,,Hvo er nogen Tid forladt, som er blcvcn i Her-
' rens Frygt? eller hvo er nogen Tid af ham bort«

viist, som paakaldte ham?"
Da saae dog den Gamle, tvivlsomt rystende Ho-

vedet, mod Himlen, og Tugendreich loeste videre: „thi
Herren er naadig og barmhiertig og forlader Synderne
og frelser i Noden." — „Ja vel frelser Herren i No-
den!" raabte Talander, der med Ungdomsild styrtede
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ind i Gemakket med et aabent Brev i sin Haand»
„Svenfferne og Sachserne have ved Leipzig flaget den
skrækkelige Tilly og frie er atter Guds Ord i det stære
Sachsenland. Hor her, hvad min gamle Ben melder
mig fra Halle. Og han leeste med glcedebcevende Stem¬
me:

„Den 7de September anni currentis stede paa
den vide Slette ved Leipzig over fem og Halv-
sierdesindstyve Tusinde M«nd fiendtlig overfor
hverandre, og var det at ansee for et lykkeligt
Omen, at kort for Trcefningen en sneehvid Due
satte sig paa en'sachsisk Standart og derpaa svang
sig over hele den evangeliske Slagorden. Bed Mid-
dagstid gik Kanonaden an. Svenskerne attakeerte
og feirebe i Begyndelsen. Da kastede Tilly sig med
sin hele Magt over Sachserne og trcengte dem til-
bage, og rettede det dem sratagne Skyts imod ds
Svenske. Men nogle sachsiske Regimenter holdt
lappert Stand, indtil Svenskerne kom dem til
Ilndseetning. Da maatte dog den gamle Tilly til-
sidst vige og var hartad bleven ihielflagen paa

Flugten as en rhingrevelig Ritmester. Han er
ilde tilredt hidkommen og har man paa keiserlig
Side talt 7,600 Liig paa Balpladsen. De Allie-
redes Bytte bestod i sex og tyve Stykker Skyts,
hundrede Faner og Standarter og mange Kostbar-
heder. — Denne glorvcrrdige Seier fulgte Leip-

>
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zigs Erobring. Don er kommen begge Heere dyrt
at staae. Paa kciserlig Side er Hertugen af Hol-
steen som Fange dod af sine Saar. Desuden ble-
ve paa Balpladsen Generalerne Schonburg og Er-
Wirte, Obersterne Plankhard og Baumgartner og
Obersilieutnant Erotta."

Da foldede Starschedel Handerne til et fromt Hierte-
suk, og Tugendreich hadrede den faldne Bens og Fien-
d.s Minde med en Taare. Talander vedblev med sted-
se synkende Stemme: — „Sachserne tabte General
Bindhcff, Oberste Leser, to Starschedler." — „Helli,
ge Gud, vore Fcettere !" hulkede Fcekenen og den gaw-
le Herre stod stialvende op fra sit S«de, greb en Pen,
vinkte til sin Datter at bun skulde bare Blakhornct cf.
ter ham og skred ind i Riddersalen med tunge gieb, hvor
han ved de kiere granders Skjolde paa Stamtroeet sat-
te de lilborlige Kors, .medens enkelte Taareperler, ham
uafvidende, rullede nedad hans Kinder.

Tugcndreich brod nogle Grene afLaurbarlraet ved
Vinduet, for at smykke de faldne HclteS Billeder med
fortjente Krandfe, og Magisteren, der var fulgt efter
med Brevet i Haanden, laste—vaklende mellem Fryd
og Smerte —videre:

„Oberste Starschedel faldt i Spidsen for sine Ka-
rabiniers, hvormed, han kastede sig mod den ind-
stormende Tilly. Ved denne Lejlighed faldt ogsaa
den sachsiffe Standart, hvorpaa for Trafningen
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den hvide Dus havde fat, i Fiendens Haand. At
overlade Vederparten Seircns Symbol, fandt
Oberstvagtmester von Skarschedel og en ung Stabs-
officeer af svenst Byrd, ingenlunde for godt. De
gjorde da en ædelig Pagt med hinanden, at de —

det koste Blod og Dod—vilde tage den tilbage.
Medens Sachserne dode Hrltedodcn, lykkedes det
Svensken, Denne, ctt Grev Gyldenlove, er —

formedelst sin fast overmenneskelige Tapperhed,
og fordi han, efter at Obersten var tagen fangen,
tre Gange forte Regimentet Courville mod Fien«
den — paa Balpladsen bleven udncevnt til Oberst af
Kongen og er det ham desforuden bevilget, at torde
scette ommeldte Standart med den hvide Due i sit
Vaaben."—^

,Hvad er det?" raabte Starschedek, og lob til Vinduet.
„Det er Feldtmusi'k, og stuffer mit Äre mig ikke,
svensk," sagde Talander, „Svenskerne drage ind i
Landsbyen," jublede det nedenfra og med bankende Hier-
te floi Tugendreich op paa Porttaarnet for at monstre
de forbidragcnde Helte, Og noermere og stedse ncermere
klang Marschen og bagved det inddragende Dragonregi-
ments Trompetere red dets Oberst,, en ung blomstrende.
Helt i glindsende Vaabensmykke: foran ham bar en
Staldmester, hvis Livree prydedes af den gyldne Love k
hlaat Felt, den reddede sachsiffe Standart, paa hvilken
Tugendreich nu kastede en Laurb«rkrands. „Det maae

-
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v«rr Aberste Gpldcnlsve" stonncde Talander, der med
Hr. von Stacschedel pustende havde listet sig op paa
Aaaryek.

<,Gud, det er Axel !" streg Tugendreich, da Aber«
sten saae iveirel, vg sank asmcogtig i sin Lcrrccs Arme.
Hun vaagnede i Axels. „Du har bcstaaet i Proven,
guddommelige Pige!" raabte ynglingen henrykt. Jeg
havde svoret mig selv, ku« at fore den Pige hiem som
rnin Huustroe, der kunde elste Manden i mig, ikke
Greven, og kioek afkaste Fordommenes Aag. Du har
bestaaet i Proven, og nu begynder Min, at seg ved
put hele Liv kan vise at jeg er delte Hierte vcerd."—

Da sank den hulde Skabning, lig en Purpurrose,
til Krigerens Pautser, Wcd Elcedcstaarcr omfavnede
den gamle Stacschedel sin trofaste Huusven, og hoili«
deligt blceste Trompeterne dernede Do Dourn.

(van der Melde.)

Zuma, «lker Chiuabarkens Opdagelse.

Endnu i Midten as det syltende Aarhundrcde vedvare«
he Indianernes Forbitrelse mod Spanierne i sin fulde
K.ra(t i tropoerdige Traditioner vedligeholdts blandt hine
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underkuede Folkeslag del strcekkeligste Minde or« deret
Undertrykkeres Grusomheder. Men Spanierne havde
kun erobret Slaver, de herskede kun ved Frygt. Paa .

samme Tid drev en Vicekonge, endnu strcengcre end al-,
le de forrige, sit Had til det Nderste. Hans Seere-
tair, sin egcnmcrgrige Villies strcenge Fuldbyrder, var
endnu mere hadet end hans Herre. Han dsde pludst.

) lig, efter alle Symptomer, forgiftet af Indianerne.
- Man forskede efter Forbryderne, men fandt intet Sporr.

Cri var det den forste Begivenhed af denne Slags. Man
vidste, at Indianerne havde Kundskab om dodcligrGift
ter» hverken Torturen eller Doden kunde aftvinge dem
Hemmeligheden. Vicekongen blev hjemkaldt oz Grev
Einchon uoucevnt ril hans Efterfolger. Denne Mand
var begavet med alle clstvcrrdige Egenskaber og Dyder,
og dertil med en elsket og elskelig. Gemalinde, der gien«

, sidi gen ristede hinanden paa det ommeste. Ei var hun
at overtal« til at blive tilbage i Madrid, men vild«
folge sin Mand for med Kierlighedens hel« Aacvaagen-
hed. at bevogte ham mod Indianernes Had og Trolss«
hed. Hun medtog nogle faae Spanierindcr, for at
vcere hendes Hofstat i Lima, blandt disse, hendes in-

derligste Ungdomsveninde Beatrix, — Indianerne, gla«
de over, at vcere blevne Vicekongen qvit, vare alligevel
ei gunsilgcrr stemt for hans Efterfolger; han var e«
Spanier, og folgelig ventede de e.i andet af ham. enH

Urets«rdighed, Havesyge og Tyranni«. ForgsegrS hso«
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Le be den nye Vicekonge skildre som en blid, menneske-
lig og retfcerdig Mand; de gientoge ved sig selv: Han
er en Spanier...! Dette Ord i deres Mund indeboldt
«lr, hvad kun Hadet paa det stcerkeste kan udtrykke.

Siden Amerika'L Erobring udovede Indianerne i
deres Elendighed en hemmelig Hcevn, som ingen Spa«
nier nogensinde"havde anet; de vare tvungne til at ud«
levere deres Undertrykkere den nye Verdens Guld oz

Diamanter; men de fordulgte dem end kosteligere og

for Menneskeligheden nyttigere Skatte. De allene dav-
de Kundskab om maegtige og undcrfulde Modgifter,
som Forsynet didhen havde forplantet, for at tiene til
Hielp mod overordentlige Onder. Indianerne allene
kieydke og den helbredende Chinabarks beundringsvoer-
dige Egenskab, og alle havde dc ved et hcilideligt og troe

overholdt Forbund, ved de frygteligste og ofte fornyede
Ceder, forpligtet sig til, aldrig at forraade deres Un-
dertrykkere denne vigtige Hedumelighed.

Midt under Slaveriets Haardhed havde Indianerne
stedse vedligeholdt etflags indbyrdesRegiering iblandt sig:
de valgte sig en Hovding, hvis hemmelige Forreknin-
ger bestode i, til visse Tider om Natten at samle dem,
for at fornye deres Ceder, og iblandt for at betegne
Slagtvffere blandt deres Fjender. Dengang hedte de-
ces hcnMnelige Hovding (de havde flere) Timeo. Han
havde en eneste Son ved Navn Mirvan, denne, en

fmuk og «del nng Mand, var gist mcdZuma, den
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fiionneste Jndianerinde i Omegnen af Lima. Auma,
ligesaa blid og Smfolende som hun var smuk, udgjorde
sin Mages Lykke, og levede kun for ham og deres Barn,
— Azan, en anden Hovding, var n«st Limeo den, som
hos Indianerne var i störst Anseelse. Azan var heftig
»g grusom. Begge disse Hovdinger roste sig af ad ned»
stamme fta stlnkaernes kongelige Slcegt,

Nogle Dage ssr den nye Vicekonges Ankomst
sammenkaldte 96imeo til nceste Nat, en Forsamling paa

Heien ved Sundhcdstrceet (saaledes kaldte de Feber-
barkstroeet). Da alle vare samlede, talte han saalunde
til dem: „Venner! en nye Lyran vil herffe over vs,
lader os derfor fornpe en retfcrrdig H«vns Ceder. ^ Ulyk-
kelige Solens Born, med os er det kommet dertil, at
vi maae indhylle os i Nattens Skygger!.. Lader os

her under Sundhedstroeet gientage den forfærdelige Eeds-
formular, som forpligter os til, aldrig at forraade vo-

re Hemmeligheder." Med stoerkere Sten-ene og faste,
re Tone vedblev derhaa Timeo: „Vi svcerge, aldrig al
forraade Europas Born delte hellige Trcecs guddomme-
lige Egenstaber, det eneste Gode som endnu er os til-
»vers! Vee den utroe og troløse Indianer, som ved
falste Dyder, eller forfort ved Frygt og Svaghed, vild»
forraade denne Hemmelighed kil hans Guders, hans
Souverains og hans Foedrclands Forstyrrere! Bee den
Feighiertede, der vilde fiienke denne Sundhedsskat til
hine Barbarer, hvis Forfoedre «ntsndtr vore Templer,

>
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vore Stceder, edelagde vore Marker og badede sig i vo«
re Fordres Biod! . . . Lad dem beholde Guldet som de
rovede os, og hvorefter de ere faa umoctkelige, hiint
Guld, hvorfor de begik saa mange Forbrydelser; vi
ville i det ringeste ene for os beholde denne Himmelens
Gave! , . . Skulde nogensinde en Forroeder sindes
blandt os, saa fveerge vi, ak vi ville forfslge og tilits«
tetgjore ham, selv om det end var Fader, Broder eller
Eon. Er han gift, da svcrrge vi, endog at forfslge og

oxofre Forrcederens Qvinde og Barn. . . Benner, af.
tcegge I alle af Hjertets Grund denne frygtelige Eed,
hvis Formular Eders Forfadre have efterladt os, og
som I allerede ofte have svoren?" ... Za, ja, raah-
te Asie som af een Mund, vi alle udsige denne Forban»
delse mod hver den fow forraader Hemmeligheden; vi
svoerge, med ubrodelig Trostab al bevare den, og hvis
det maae vane, da hellere taale de ftrcrkkeligste Piins-
ler og selve Dedcn, end at forraade den. „Betanker,"
sagde den vilde Azan, „betcenker, hvorlunde i de forste
Tider af vor Underkuelse, hiiu Tid, da tustndviis af

- Indianere fortes til Marterbcenken, ingen vilde redde
sit Liv ved at aabcnbare denne Hemmelighed, som vort
Folk nu bevarer over to hundrede Aar l
»m nogen Straf kunde tankes stor nok for Forruderen!
, , . Hvad mig angaacr, da fvarger jeg, at, fandt
sig nogen iblandt os som var istand til flig en Forbry«
belse, da ffnlde han doe for min Haand, og havde For,

Dommer,
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Weberen en Qvinde med Barn ved Brystet, da myrde»
jeg dem alle." — Denne rasende Tale blev ikke sagt
uden Hensigt. Azan hadede den ungeMicvan, Limeo'S
Son, fordi han ikke fandt ham forbitret nok mod Spa-
nierne. „Azan," gientog Mirvan, „man kan vcere

sin Forpligtelse troe, uden at veere grusom; ingen af
vs er istand til Meened; Dine Trudsler strcrkke Ingen

) cg ere forgicrveS; og hvo af oz er det ubekiendt, at Du
hverken har nodig at forfølge nogen Forreeder eller at

straffe nogen Forbrydelse, for at vcere en Barbar."
Azan, opbragt, vilde svare derpaa, men Timeo forer
kom en heftig Strid derved, at han forestilke, hvor
uforsigtig og farligt det vilde vcere, endnu lcrngere at
veere samlede, og strax skiltes de alle fra hinanden.

Indianerne, tvungne til Forstillelse, beholdte stedt
se det ydre Skin af Hoiagtelse og Underkastelse mod
Spanierne. Ved Limas Porte modtoges Vicekongen
af en talrig Hob unge Jndianerinder med Blomster-
bouketter i Heenderne. I Spidsen for dem var Zuma,
hvis Skisnhed, Gratie og Pude giorde saa stcerkt et
Indtryk paa Vicedronningen,' at hun faae Dage efter
forlangte hende blandt det Antal indianske Slavinder,
der i Palladsets Indre vare til hendes Tieneste. Snart
fattede Grevinden et saa inderligt Venstab for Zuma,
at hun noosten havde hende beständigen hos sig. Dea-
trix, Grevindens Veninde, bemcorkede Med Kummer
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DieedrcnningenS Hengivenhed tit en Zndianerinber
hvad hun havde hart om dette Folks Hovn og Trolss-
hed havde faaledes bcmestrct sig hendes Indbildnings-
kraft, at hun hengav sig enhver Mistroc, ei af Frygt
for sig selv men for sin Veninde. Zuma vakte Kam«
merfruernes Skinsyge; de benyttede Beatrix Svaghed,
saa hun fattede en virkelig Mvdbydclighed • til Zuma,
der paa sin Side ncrrede den hjerteligste Hengivenhed
for Vicedrvnningen. Fire Maaneder henrgndt, da
kiendtes synlig at Grevindens Helbred leed; det blev
til en virkelig Sygdom: Tredagesfeberen. Alle den«
gang bekiendte Midler bleve anvendte, men alle uden
Nytte. Beatrix Urolighed var grcrndselos; hemmeli«
gen drog hun Lcegen tilraads. Da han ikke kunde hel«
brede Sygdommen, saa talte han hemmelighedsfuld der«
vm som om han tilflrrv den en overordentlig ham ukiendt
Aarsag. Beatrix faldt paa den flrcrkkelige Tanke at
hendes Veninde fortoeredes af en langsom Gift. — Fra
nu af havde hun intet roligt Dieblik; for Grevinden
og Treven selv sagte hun omhyggelig at stiule sin streck«
selige Mistanke, men umueligt var det hende, at hol-
de den hemmelig for de andre Kammerfruer, der bestyr-
kede hende deri. — Men hvo kunde have begaact en

saadan Misgierning? Ingen anden end Zuma - der til
enhver Tid havde frie Adgang til Dronningen. — Men
hvad kunde have bevceget Zuma, der af Dronningen
»verefes med Velgierningcr, til saa flr«kkeligt et For«»
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tagende? .Hadet har Svar paa Alt. — Zuma var ett

Hyklerffe, stolt og indbildst, ncerede hemmelig Liden-
stab for Vicekongen — kort, hun var en Jndianerinde.
Beatrix saae sin Veninde henvisne, ei lcrngere tvivle,
de hun om Zumas Skiendselsdaad. Hun gav en hem-
inelig Befaling til nsie at observere Zuma og aldrig la-
de hende komme ind i det Vcerelse, hvori de anordnede
Medikamenter og Drikkevare stode for Grevinden.

Den ugyldige og omtfolende Zuma tconkte midt
under disse U.oligheder paa intet andet end paa Vice»
dronningen, som hun elstede med de reneste og tak-
nemmeligste Folelser; det smertede hende inderligen,
naar hun toenkte paa, at der gaves et ufejlbart Middel
mod Sygdommen som fortcrrcde hendes Herflerinde, »g
at det var umueligt at kundgisre hende samme. Zuma
kiendte hiin strcrkkelige Eed, hvorved Indianerne havde

, forbundne sig til, aldrig at fvrraade Hemmeligheden.
Havde det kun allene gialdt Zuma's Liv, uden Betcenk«
ning vilde hun da have talt; men Opdagelsen overgav
ogsaa hendes Mand og deres Barn til den visse Dod!
Hun vidste, at den hcevngierrige Timeo, for desfriere at
kunne handle, havde overleveret hendes elstede Barn

Gidsel til Thamir og den vilde Azan. Zuma vo.
vede selv ei engang at fortroe Mirwan sin Kummer;
hun fortcerede sig i Taarer og Bedrovelse og taug.
Hendes Kummer tiltog da det svage Haab man ncrredo
om Grevindens Helbredelse atter svandt og Feberen for«

>
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starker indfandt si-;. Lcegcn ffiulte nn ci loengere ar han
frygtede for hendes Liv, og at Grevinden maatke tiis fe
nnder for Sygdommens stcerke Anfald, bvis den endnu
vedvarede tolv til siorten Dage. — Ru blev Bestyr-
tetfcn i Paliadfet almindelig. — Dette grusomme Ud-
sagn styrtede Greven cg Beatrix i Fortvivlelse og son-
derrrv Zumas 5^ierte. Dronningen, der ret vel kiendte
sin Tilstand, beviste ligefaameget Mod som Sindsroe-
lighed og Gudsfrygt; hun modtog Sakramentet, sagde
sin Veninde og sin Gemal det ommestc Farvel, anbefa-
lede ham Indianernes Lykke oz i seer hendes kiereZuma's,
derpaa kastede hun sig gandskc i Religionens Arme.
Zuma, Vidne til dette rorende Optrin, kunde er leenge-

'

r« modstaae sia Smerte, hendes allerede svaekkede Hel»
bred bukkede pludselig under for saa megen Kummer;
hun selv erholdt endnu samme Aften Sygdommen,
hvoraf Grevinden laae for Doden : tre Dages Feberen.
Ester ro eller tre Anfald bragte Mirwan hende med
Indianernes Tilladelse, hemmeligen det kostelige Pulver
som itzien M aalte helbrede hende, under den Betingelse,
at han -csisviis, dagligen cengang, ffulde give hende
samme. Om Morgenen erholdt Zuma det forste Pul.
ver, font hun Aftenen derpaa fluide indtage. Du
hna var ene betragtede hun Pulveret, hendes Taarer
siede, og Oinene hccvede mod Himlen, sukkede hun?

Store Gud, Dig er det som indgiver mig den Tanke
ei anderledes kan jeg frelse hende, end ved at opofre
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mig selv; min Deflutning er fattet. El vil jeg for.
raade den frygtelige Hemmelighed — minDod vil, selv
i hendes Dine, have kodet fcr min Medlidenhed; jeg s«t-
ter hverken Micwans eller min Sons Liv i Fore, jeg
doer, men hun stal leve. Hvad ligger der vel Magt ■
paa den stakkels Zuma's Tilveerelse? og hvor kostbar
derimod er hiin HimmeldattecS Liv, der af hendes Magt
ingen anden Brug har giort end at hielpe den Ulykkelige -
og troste den Bedrovede; denne de Troengendes og Sla.
vernes «delmodige Befiytterinde, hvis halvdode Stem«
me jeg horte bede fer Indianerne der lade hende doe!
O min Velgiorerinde! I DodenS Stund forglemte
Du ei Din troe Auma! jeg horte Din Mund udtale
eg velsigne hendes Navn! — ja, jeg sveerger, ved So-
lens hellige Lys, jeg svcrrger, at jeg vil frelse Dig!" —

Hun indviklede Pulveret, stak det i sin Barm, dg stod
op;'derpaa efterteenkte hun, hvorledes hun hemme,
lig fiulde komme i Kabinettet, hvor Grevindens Drik-
kcvare stode. Hun havde ikke mindste Anelse om den
ffrcekkelige Mistanke man havde mod hende, eller oni
den Forsigtighed man anvendte, for hverken at lade hen-
de eller andre'indianske Slavinder komme ind i Kabl-
nettet; hun troede blot, at de spanske Kammerfruer
nudelukkeligen medens Dronningens Sygdom, enten afIver eller Skinsyge eller oz af Etikette, havde forbe-
holdt sig Ticneften i det Indre. Hun befluttede forst
ved Aftenstid at gaae til Kabinettet, formenende, at hu»

(i?)
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ha kun vilde sinde Sovende derinde; men i modsat Fald
foresatte hun sig at sige, at hun bekymret over Grevin-
dens Sygdom vilde hore til hende. Da hun vilde es,
terser om man ingen anden Bei kunde komme til Kabi-
Nettet end igiennem Grevindens Becrelse, saa steg hun
«ed i en lang Gang, som hun opmoerksom undersogte.
Hun fandt en liden Sidedor fra Kabinettet, der sorte
til Gangen, og Neglen siddende i Doren. Hun be-
sluttede, henved Nattetide at liste sig igiennem denne Der
til Kabinettet, og vendte derpaa igien til sit Bcerelse.—
Jfolge Beatrix's Befalinger observerede man vmhygge-
lig ethvert Skridt af Zuma, og iilte strax med at melde
hende, at Mirwan idag var kommen til Zuma, at en
Kammerfrue vel havde luret ved Deren, men intet havde
kunnet forsteme af deres Samtale- fordi de havde talt
gandste sagte, men at Mirwan ved Bortggngen have ftet
meget urolig ud; Zuma var derpaa gaaet nedaf
Gangen, havde undersogt alle Dorre, og var endeligen
med alle Legn som om hun frygtede for at vorde over-
rastet, bleven staaende ved den som forer til Kabinet-
let, og endeligen igien gaaet op paa hendes B«relse°
Denne Forteelling bragte Beatrix til at ziktre, thi oie-
bliklig giettede hun, at Zuma havde isinde at snige sig
ind i Kabinettet; Fruerne erholdt Befaling af hende,
eiebliklig at tilkiendegive hende naar Zuma forlod sit
Beerelse, sirax at bortsicrne sig fra Kabinettet og lade
Neglen forblive i Deren. Beatrix sorsoiede sig straf'



■

-Sr>

¥ 'til Vicekongen, for at melde ham det Forefaldne. Vel
deelte han ikke Beatrix's Mistanke, men blev dog no«
grt urolig, og befluttede at ffiule sig med hende i Kabi,
nettet.

.

En Time efter Nattens Anbrud meldte man Be«
atrix, at Zuma i Merket, uden Lys og med Hemme«
lighedens og Frygtens Forsigtighed lisiede sig vp ad Trap.
pen Beatrix og Vicekongen ffiulte sig oiebliklig. Ef-
ler nogleMinutter herte de Dsren'sagte aabnes og saae
Zuma trcede ind. Hun var bleg, zittrede og ffred lang-
somt og med Anstr«ngelse frem. Z Kabinettet saae
hun sig urvligen om og lyttede ved Deren, der ferte
ind i ViccdronningenS Veerelse; Alt var stille — Zuma
Ircrder hen til Bordet, hvorpaa kun een Drik stod i
en Karaffel af Krystal; hun tager Papiret med Ehina«
pulveret frem af sin Barm, aabncr det, tagerKaraflen
i den ene Haand og ryster med den anden Pulveret deri»
Neppe er dette fieet, saa styrter Vicekongen, rystet
af Forferrdelse, henimod hende med de Ord: „Ulykke-
lige, hvad har Du kommet i Drikken?" — Ved dette
Syn, dette ffccekkelige Sporgsmaal, farer Zuma for-
fccrdet tilbage. Karafler, salder fra hende, gaaer istpkker,
og Zuma synker afmcegtig om med de Ord: „Jeg er
forloren!" — Hun bragtes paa sit Verreise. Greven
og Beatrix befluttede at fortie Forbrydelsen for Vice-
dronningen, „thi — sagde Greven — hun vilde bestod

(17*)
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s« mig med Bonner om Venaadelse for dette Uhyre,
og intet i Verden ffal formane mig her at give Naade;
der maa gives et Exempel, og det skal gives." I Pal-
ladset og Staden udbredte sig Rygtet snart, at Zuma
Havde viller forgive Vicedronningen. Endnu samme
Aften blev hun Retten overleveret og fort i Fcengsel.
Da Mirwan erfoer det flrcekkeligc Budflab, gik ban til
Azan og Thamir, og sagde til dem: „Min Sen er i
Eders Hoender, lov mig at I, naar vi troe bevare
Hemmeligheden, efter vor Ded ville tilbagegive Barnet
til min Fader." — „Vi svccrge det," svarte Azan;
„men Dig er ogsaa bekiendt, at naar kun det Ringeste
forraades, det da koster ham Livet." — „Vi ville vide
at doe," svarte Mirwan. Han forlod herpaa de vilde
Indianere og begav sig frivilligen i Fcengsel. Let havde
han giennemfluet Zumas Handling, men torde ikke tale,
hvis han ikke vilde give sit Barn til Priis for den
grumme Azan; han besluttede derfor at doe med sin
ulykkelige Kone.

Ved Daggrye forsamlede sig Retten, for at for-
hore og domme Zuma og Mirwan. Dorrene aabnedes,
og det tilkiendegaves Indianerne, at de torde troede ind;
der kom et stort Antal, deriblandt Timeo og Thamir.
Begge de Ulykkelige fortes frem, belagte med Leenkcr.
Da Zuma saae Mirwan som Fange, raabte hun med
Heftighed: „Han er uskyldig, han har ingen Deel i
hvad jeg giorde, han kiendte intet til mit Forehavende."—
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Din De-d er„Hold inde. Zumal" raubte Mirwan
bcfluttet, kan Du troe, at jeg vilde overleve Dig? —

fi //

ri er jeg anklaget, men deler frivillige« Lin Skiebne.
Zuw.a, lad os stiltiende doe, lgd os dee modigen, vg
vort Barn forbliver i Live," Zuma forstod ham, sva-
rede intet, men henflod i Taarer. Forhoret begyndte.
Zuma kunde ikke ncegte hine Facta, hvortil Beatrix og
Vicekongen havde vceret Vidner. Paa Sporgsmaalel,
af hvem hun havde saaet det Pulver som hun kom i
Drikken, svarede Mirwan: „Hun erholdt det af mig."
Zuma ncegtede det, og forsikkrede paanye, at han alde«^
les intet havde vidst om hendes Hensigt. — Og hvad
havde Du for Hensigter? spurgte man. — „Ikke dem
at forgive Dronningen." — Hvad vilde Du da med
Pulveret? Troede Du at anvende et helbredende Mid-
del? — Ved dette Spsrgsmaal gysede Zuma; hendes
Die faldt i dette Dieblik paa den grusomme Azan, hans
truende Blik indgiod hende Skrcek, hun syntes at fee
ham drcebe hendes Barn. „Nei, ner, raabte hun med
forvirret Aasyn — nei, jeg kiender intet Loegemidder."
— Det var altsaa Mt? Tilstaaer Du det? — „Jeg
tilstaaer Intet." — Saa svar! — „Jeg kan ikke an,
det end tie." — Ved disse Ord traadte Timeo frem af
Hoben, og stilte sig imellem begge Wgtefceller: „Man
paalcegge ogsaa mig Lcenker, jeg vil doe med dem!" —
„O min Fader, lev for vort Barn!" raatte Mirwan

, vg Zuym paa eengang/ Timeo vedblev sir Korsoet.



/

254

Mirwan og Zuma dsmtes endnu samme Dag til
Baalet; Limeo losgaves. Med standhaftigt Heltemod
horte Mirwan Dommen, men Zuma omfavnede hans
Kncce og raabte: „tilgiv mig!" — „Berolige Dig,
min Zuma," — gientog han — „Tyrannerne som
domme os befrie os fra et stiocndigk Aag, snart crevi
ei mere deres Slaver!" — Disse Ord rorte selv den
steenhaarde Azans Hierte; „Mirwan, raabte han, veer
ubekymret om Din Sons Skioebne, han skal virre mig
dyrebarere end om han var min." — Klokken var ni
om Morgenen, der gaves Befaling til Baalets Reisning.

Vicedronningen var Doden mrr; Liegen meldte at
alt Haab nu var forbie. Vicekongen, hoist fortvivlet,
drog, medens Henrettelsen fluide gaae for sig, ud paa
«t Landsted en Miilsvei kra Staden. — Time o udtcenkte

forgieves tusinde Planer for at redde sine Born; gierne
havde han famlet sine Venner, men den hele Morgen.
lbevogtedes Indianerne saa noie, at han ci selv engang
kunde komme til at tale ene med Azan og Thamir.
Strax efter udkom en Proclamation, som befalede alle
Indianerne i Lima ak bivaaneEpecutionen. Devare
riden Vaaben; den spanflc Vagt fordobledes og dannede
en Kreds om Baalet, desuden fluide to hundrede Sol«
dater effortere de ulykkelige Slagtoffere. Der var in-
tct andel for end at adlyde. Timeo fattede i sin For-
Lvivlelse len Beslutning, at styrte sig med sine Born i
Luerne.
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Medens, hele Staden bestyrtset forventede Hunt \en
gelige Skuespil, laa Vicedronningen, endnu stedse
ukiendt med hvad der foregik omkring hende, end sva»
gere og mere lidende end. nogensinde. Den Urolighed,
som fra Daggry omgav hende, blev hende endeliger«
paafaldende; hun spurgte, og mcerkede tydeligen at man
fortang hende noget. Beatrix forlod ofte Vcerelset foc
at give sine Taarer frit Lob. I et saaadant Dieblik fik
Wicedronningen Sandheden ud af hendes Kammerfruer,
„O hoisste Barmhjertighed!" raabte hun, „Dig vil
jeg anraabe med Tillid!" Strax befalede hun at hente
sig en aaben Palankin, lod sig hurtig klcede paa, og,
uden at agte sine Omgivnes Bonner og Taarer, laden
hun sig lcegge deri. Fire Slaver beere hende, en femte
holder en Soelstierm over hende; saaledes liggende.
Ansigtet bedeekket med et hvidt Slor, tager hun bort —
Klokken flaaer tolv. — I dette Dieblik trcrde Mirwarr
og Zuma, lcrnkebundne, ud af Fcongflet, for at fores
til Retlcrpladsen. Zuma, der neppe kan holde sig op-
ret, skotter sig paa en Gcistligs Arm, sort af to Sol-
dater; en uhyre Menneskevrimmel strommer hid, for
at see hende. Blandt Hoben faaer hun Die paa Azar»
med hendes Barn paa Armen; han viser hende det; hur»
udstoder et giennemtrcengende Skrig, der gientonede i
Alles Hjerter, river sig los fra Prcest og Soldater, og
styrter hen modAzarr, der trccder hende iprode. Azar»
kigger Barnet ved Zumas bankende Barm- den Ulyk-

i
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, selige sorglemincr Taarestrsmmc og giver sit Barn det >

sidste Moderkys, „Zuma," sagde Azan sagte, „fat i
Mod! husi paa, at selv Din Dod cr^Hcevn, og at den
gier vor Hemmelighed-endnu ubrodeligerc." — „O,
jeg forlanger ingen Hcevn," svarede Zuma; „g?'.kunde
jeg blot frelse Vicedronningen \" — Meer kunde hun
ikke sige. Soldaterne tog hende iblandt sig.

Alt bebuder Sorgetromxeten Slagkoffernes Ncer-
melse, og Baalet tcrndeS. Alt hvirvle Flammerne op
mod Firmamentet; Zuma segner bevidstlos om i Prce-
stens Arme, der formaner h,nde til Anger og Bod.

Zuma," tilhvisier Mirwan hende, „vor Dod vil ikke
voccc smertelig, see hine Rogsiyer, de ville snart qvcele
os. — „Ak!" stammede Zuma, „jeg seer intet uden
Ild og Flammer." — Alr seer man tydelig Indianerne
sorgende og bestyrlsede staae om Baalet; til Tegn paa
'Sorg holde de en Cvpresseqvist i deres Haand; den
spansie Vagt.omgivcr dem — pludselig hores et fiernt
Skrig; en Rytter i stcrrkeste Gallop sprocnger hid og
raaber : „Holdt! holdt! i Vicedronningens Navn, hun
folger mig." Man holder inde; Zuma beder med sam«
menfoldede Hccnder til Himlen. Vicedronningen kom»
m.r cg lader holde stille, omgivet af Spaniere og In-
Klanere; hun lofter Sloret og blotter et blegt men blidt
Maade forkyndende Ansigt. „Jeg har ikke" — saa talte
hun til Forsamlingen — „den skionne Rettighed at for-
-undeNaade, men jeg er vis paa at erholde den as Vice-

//
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kongens- Godhed. Indtil da tager jeg begge disse Ulyk«
kelige under min Beskyttelse og Varetoegt; man lsfe
deres Lcenker cg udflukke hiint ffrcekkelige Baal, der
aldrig var blevcn reist, hvis det fer var kommet mig
tit Kundskab." Ved disse Ord kastede alle Indianerne
deres Cppressegviste fra sig, og Lufken^gienlsd af Rad-
det: Bicedrsnnlngen leve! -kinies styrter frem asHs-

) ben og raaber: „Ja, hun leve!" Zuma falder paa
Kncre. „Almcegtige Gud!" beder hun, „fuldend Dit
W-erk!" Wicedronningen lader Mirwan og Zuma folge
sig, og faaledes drager hun, -ledsaget af en uhyre %jeU
kemoengde, tikbage tU. PaLadset.

Her bad hun Zuma og Mirwan komme ind i sit
Gemak og anviste dem Plads ved hendes Leie; hun var
nu saa udmattet, at hun troede sig sin Oplosning ncer.
Sin ene Haand rakte hun Mirwan, den anden Zuma,

> der kncclende trykte den til sine Lceber. Beatrix vilde
fore Indianerne ud af Verreiset, men Viredronningens
svage Stemme lod: „O, lad dem blive, at de kunne
aabne mig Himlens Porte! jeg indestaaer fyr dem hoS
den hoirste Dommer, der vil domme os alle." Zuma,
ude af sig selv, vilde tale, men Mirwan, der frygtede
for Hemmmeligheden, faldt hend ind r Talen med de.
Ord: „Zuma, lad os tie! Lad os stole paa Gud, som
hun anraaber, der sikkert vil opholde rt saa kostbar« Liv
og bringe vor Uskyld for Dagen."

-
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Allerede for Wcedronmngm forlod Staden for at
frelse Zuma, havde Beatrix afsendt en Koureer til Gre-
ven; underligt at han endnu ei var indtruffcn; et andet
ZilLud var beredt til at affcerdiges, da man i Pallad-
sets Gaarde horte en overordentlig frydefuld Tummel»
Grevinden horte sin Mands Ro-st, lod Deren aabne,
og raabte: „Naade, Naade for de Skyldige!" — „De
ere Dit Livs Frelserel" svarede Vicekongen, trcedende
rnd i Darc.'set. Han bar et skiont Barn paa sine Ar-
me. Zuma udstedte et Glædesskrig; det var hcnbcå
Äartt. Vicekongen ritte hen imod hende, lagde Barnet
til hendes- Barm og fnæste for hendes Fod. Timeo
fulgte ham og talede saaledes til Mirwan: „Med alle
Indianernes Tilladelse kan Du nu tale. Hemmeligheden
«£ opdaget; vk Alle have i Vicekongens Ncervcerelse taget
Pulveret, og han selv har taget del, inden han bragte
det med herhid." Zuma er ude af sig selv af Glcede;
Mirwan omfavner sin Fader, og Vicekongen fortceller
sin Gemalinde hvad Indianerne have opdaget ham.
„Store Gud!" udbred Grevinden, omflyngcnde Zumas
Hals, „denne Engel opoffrede sig for mig, og man vilde
drce.be hcndc!" „Ak!" gientog Zuma, „EdersNaade
giorde end mere; thi da man holdt os for Uhyrer og
Eders Lidelsers Ophav, beskyttede, befriede og modtog
Z os zo med Venskab cg Godhed!" — „Ja, begge I
red le Qvinder — udbred Vicekongen — ville vorde tøn«
mede for Eders mange Dpder; Zuma, I stal helbrede
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min Gemalinde." Han fremtog nu to Portioner af
del velgiorende Chinapulver; selv rystede han det ud i
tvende Kopper; Zuma tog det forste; Vicedrouningen
vilde kun af hendes Haand modtag? denne heldbringendr
Drik. Alle Omstaacnde fceldte Taarer. Mide under
al denne Glcedestummel tog Vicekongen Zuma og Mir--
wgn ved Haanden og forte dem ud paa Balkonen, og

) raabte ud til Folket, som i utallig Mcengde fyldte Gir-
derne: „Seer her de frivillige Ossere for Taknemmelig-
heden. Naturens Folelser og EedenS Hellighed. Jndi-
anere! Z alle ere fra vore hemmelige Fiender blevne
den gamle Verdens Velgiorcre« Fra nu af ere I frie!
Elster Eders Souverain! vcerer ham troe! Landstrcek-
uinger stullefordeles iblandt Eder, planter derpaaSund-
hedstrceet, og hele Werden vil takke Eder for denne Ska-
briens Velgierning i" — Folket udbrod i almindelig

, Enthuffasme; Vicekongen vilde beslutte denne Dag med
Zumas Triumf. Prcegtig klcedt, med Laurboerkrands paa

Hovedet, fortes hun igiennem hele Lima paa en pragt-
fuld Palankin, omgivet af alle Wicedronningens Damer;
en Herold aabnede Toget og raabte: „Det er Zuma,
Wicedronningens Frelserinde!" Zuma sad med sit
Barn paa'Skiodet, holdende i Haanden en Qvist af
Sundhedstrceet. Om Aftenen var hele Staden illumi-
neret, og i Palladsets Hauger bevcortedes Indianerne
paa det heligste. Zuma og hendes Mand behandlede«

, fra nu af fom Vicedronningens kicereste Venner.
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Feberen forlod Vicedronningen og Zuma aldeles.
Pag samme Plads, hvorBaalet havde vceret, lod Vice-
Longen reife en Obelisk af hvidt Marmor, hvorpaa med
gyldne Bogstaver de Ord bleve indgravne: „Zuma,
Bicedrenningens Veninde og Fcelserinde, den gamle
Verdens Velgisrerinde, helliget." — Paa hver Side
deraf plantedes et Sundhedstrcee. Vicekongen tilte mcd
at sende dette kostelige Pulver ril Europa; lcenge forde
.det Navnet: Grevindens-Pulver, og kaldes endnu paa
Latin saaledes. (G en li s.)

Brittekongcn/ Carl den Forstes Skarpretter.

l£)et er bekiendt, at den Skarpretter fom halshuggede
den ulykkelige Konge Carl i, var masteret. DenneOm-
standighed har foranlediget cnMKngde forstielligeDom-
me og Gisninger. Efterfolgende hoever det Sloer som
tilhpllec hiin evig. mindevardiZe Begivenhed.

Wplord Stair, en Vndling as Kong Georg II,
var En as Brittehcsrens Hovdinger ved D e ttin g en.

De Franskes Stilling var sordeelagtig og Alting syntes
Lorden at bebude Fiendens Seir. Han meddeelte sin
Konge og Herre sin Frygt; han forestilte ham, et hans

iL i
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ZEre og Liv var i Fare, at Brittcn denne Gang vild«
labe; men Georg'lukke sit Ore for denne erfarne Feldt-
herres vise Raad, og Lykken drev dennegang et af sine
vanlige Spil : den seirede over Forstanden. Engcllcen-
derne floge Fienden pda Flugten og Lorden havde i sin
Souverains Dine al den Uret, h.an kunde have. Hvad
han v;ntede, stedte: han faldt i Unaade. Han kom til

, London; fornuftige Engellcender betragtede ham som en

ccclig Mand, der havde vovet, at sige sin Konge Sand-
heden. Eftertiden leerte dem, hvor sorgclige Folget
dette Slag kunde og — efter Omstændighederne at dom--
me — maatte have havt for Engelland. Lorden beslut«

. tede, at gaae til sine Godser i Skotland. Faa Dage
for sin Afrejse gav han en prcegtrg Souper og indbod
dertil mange Venner. Da Taflet ncrsten var ophcevet,
levcerte en af hans Betjente ham en Billet, bragt afen

> Ubekiendt, hvori det hed:
„Jeg anbefaler mig Lord Staic! Aldrig har hanS
„Fortjeneste viist sig i storre GlandS, end nu.

„Jeg snster ret, at give ham vcrsentlige Beviser
„paa min Heiagtels«. Gid det maatte behage
„hans Herlighed at komme til Byen i Aften Kl.
„8. I ***gaden, ligcoverfor Huset med Skiltet,
„vil han sinde en mork Gang. Gienncm denne
„gaaer man, banker paa, og der stal blive lukket
„op. Man kommer allene. Lorden ventes tilfor-
„ladelig bestemt Kl, 8."

.
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Lorden lse over Brevets Indhold og sagde til en af sine
Venner: „sce dog, hvor min gode Lykke leder mig op!
Formodentlig er det en udlevet Dame, som lader mig
kalde. Zeg vil imidlertid holde mig derfra. Man maa

vcere Philosoph, naar man er falden i Unaade." —

Vennen gav ham aldeles Bifald. Sammenkomsten
blev glemt, og Lorden tilbragte Natten med sine Wen-
Ner. Ncrsie Morgen sik han den anden Billet:

„Mylord! Zeg troede De sortiente det gode Ryg-
„te. De har. Skulde jeg have feilet? Zeg tilby-
„der Dem en Lejlighed til at giere Deres Feil
„god igien. Man venter Dem paa samme Tid cg

„Sted som i Eaar. Tilintetgier De ikke den go«

„de Mening, man har saltet om Dem. Sande«
„lig! Lader De denne Dag gaae hen som den forri-
„ge, kan Deres Feil aldrig mere giores god igien."

Lorden stod der opbragt og forundret. „Hvad?"—
raabte han — „Du v«re hvem Tu vil. Du staaer mig
trl Ansvar! — Godt, jeg skal komme. Wi vil dog see,
hvem der har Hiertc til at skrive saalcdcs ril mig." —

Han vedblev at bringe sine Sager i Orden og giore sig
reisescrrdig. Paa Slaget otte stod han i ***gadcn og

sieg opi semte Etage af et Huus, hvor alt bar Prag af
den dybeste Elendighed. Urolig bankede han paa. „Hvem
der ?" spurgte en ubckiendt Stemme. „Lord Stair!"

„Luk op!" —Han aabner Doren, og gaaer gien-
«em et Slags Forstue ind i et as een Lampr oplyst B««
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reift. Han havde lagt Haanden paa KaarLen- „De
flygter?" lod det ham imode fra en Seng. „Jeg frya-
te?" svarte Lorden, led Kaarden falde og ncermede sig
Sengen. Her saae hanen alderstegen graahcerdet Gud-
te. Et Solversticeg hang ned over hans Bette vg nep-
pe gienkiendte man i ham et endnu levende Mettnefle.
„Lord Stair," sagde den Gamle, „det gloeder mig uen-

deligt, at see Dem. Scet Dem ned, og frygt Intet
af en iIZaarig Olding." Lorden satte sig fuld af For-
ventning om Maaden, hvorpaa saa scrlsom en Knude
vilde loses.

„Jeg har hort — vedblev den Gamle —om DereS

Standhaftighed og Deres Konges Uretfcerdighed^ Him-
len er i Begreb med at lønne Deres Dyd. De fortie-
ner at vcere en Wtling af ***. — Savner De ikke

visse Papirer, lige vigtige for Deres Familie, DereS
Lykke og Deres Adel?" — „Jo," svarte Lorden le-
vende, „disse Papirer ere forevmne, jeg vecd ikke ved
hvilket Tilfcelde. Forgia'ves har al min Forsten voeret,
og dette Tab koster mig ikke allene Trediedelen af min
Formue, men ogsaa Fordringer paa Titler, der interes-
sere mig endnu mere." — „Godt — vedblev den Gam-
le —her er et Skrin og her er Noglen—luk det sp l"
— Lorden giorde det, kastede et Blik paa de deri lig«
gende Dokumenter og udb> od ligesom ude af sig selv:
„Hoimodige Mand! hvorledes kan jeg giengieldeDem?
— Alk sinder jeg iglen —Alt! Siig, o siig, hvem styft

»
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hyt jeg sit dette?" mist Son, kom i Din,
Bedstefaders Arme i"—„Min Bedstefader — ?" „Ret

saa," svarte Gubben med T aa rer, „mit Blod flyder i
Dine Aarer. Hor, min Son ! Maaflee ere disse Die-
blikke de sidste i mil Liv, maaflee' ere disse Ord de sid-
sie.— Hor, hvad jeg har at sige Dig, oz flioelvl"

„Du vced for hvilket Rasecie hiint kongelige Offer
faldt. Du veed, at Carl I blodt? paa Retterstedet, at ^

en maskeret Mand hug Hovedet af ham, og at man ind-
til denne Stund ikce veed, hvem denne Mand var." —

>,Skulde De maaflee kiende ham?" — „Jo, jeg kim-
der ham kun Mfor vel. Dette Uhyre, min Son, den-
ue Elendige, som fortlente Doden tusindfold, — er, jeg
selv !" — „Hvem? De? Min Bedstefader?" skreg
Lorden, bcevendb af Skrcrk og Uvillie. — „Jeg selv.

Rasende Hcevnlyst broendte i mit Hierte. Carl havde
dybt fornoermet, deflammet, mishandlet mig. Min
Datter havde han krccnkct. Stat og Pligt og Menne-
fielighed ovofrcde jeg nu for mit Raferie, jeg svoer Bar-
baren Crdmwell evig Troflab» Jeg letrede ham Natio-
nens Sammensvcrraelft, jeg banede ham Beicn til Tro-
men: ingen Lon forlangte jeg af ham uden den — Him-
mel, stal jeg sige det? — at korde halshugge min Kon-
gc. Cromwel tillod det. Carl I vidst , at han fluide
Lee ved min Haand. — Jeg var hans Skarpretter»—"

Lorden betragtede Gubben, groed og lurvede, „De,
min Fader, De Kongens Boddel?" — „See min Son,
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fartvibt bragte rø^ min br«ndende Hcrvntorst. Siben
hiin Rcedsclsdag have Samvittighedens Furier forfulgt
mig overalt. Jeg forlod Engelland. Efter n«stcn 80
Aar at have cmflakket i Europa, er jeg kommen tilba-

• ge, ussel og fattig, for at doe i mit Foedrcland, i det
Land, hvis Konges Voddet jeg var. Dette Skrin var

den sidste Levning af min Lykke og min Formue. En
Kone som opvarter mig, har fortalt mig Din oerefulde
Unaade. Jeg har da for jeg udaandcr mit sidste Suk,
villet bidrage mit til Din Lykke. Min Sen, Du fficel»
ver, gaae, flye mig, afffye min Daad, men minde-
Synderen med et kioerligt Hierle!"

Skrcrk og Dmhed og Medlidenhed kcempede i Lor«
dens Siel: Han fulgte Naturens Rest. Grcedende
kastede han sig i den angerfulde Oldings Arme: „Ak
— raabte han —jeg glemmer Alt; De angrer DereS
Daad, De er ulykkelig og De er min Fader, det er Alt,
hvad jeg seer deri." — Han sogte at overtale den Gam-
le til at folge med sig til Skotland under et andet Navn.
Han vilde ikke. Endelig syntes han dog at give efter
for Lordens Bonner; da denne nceste Morgen kom,
for at afhente ham, var han forsvunden. ForgioeveS
sogte, forgiceves spejdede Lorden allevegne. Den Ulyk,
kelige havde sandsynligviis, frygtsom og menneskestye»
valgt sig en anden Afkrog, hvori han uforstyrret kunde
Udaande Livett

>
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Bidrag til Magnetismens Historie»

^en magnetisk-klartseendc Augusta Müller i Karls»
ruhr, elskede sin Breder i Wien hoit vg talte gierne om
ham. Hun beineerkede derhos, hun kunde besoge ham
i Wien og give sig tilkiende for ham, uden at han gien»
uem Sandserne bemccrkede hende, hun kunde, nemlig
rette sin Aand vaa ham: Veien derhen gienncmflor
hun i en Minut.

Den ZZde Novbr. 1817 beklagede en Veninde sig
for hende over en grusom Riven og Trcckken i Tern-
derne, undstyldeNde> at hun drsaarsag neppe vilde kun»
rre befoge'.hende,Dagen efter. Som i Spog svarte den
Klartseende: saa vilde hun i Nat besoge sin Veninden
Denne gaaer som scedvanlig tilsengs efter at have luk-
kct Docen i Laas. Klokken halv To vaagner hun, seer
foran Sengen en stinnende NimbuS, og gienkienderAu,
gusta i natlig Dragt, huldt vg venligt tilsnzjlende hende
vg omsiraaletaf en Glands, ret som om en Sol skinne-
de bagved hende» Veninden blev soelsomt tilmode, men
Augusta betydede hende, hun stulde ikke vcere bange, og
lagde sig hos hende: snart derpaa sov Hiin ind og
vaagnede om Morgenen frie for de Smerter, yvormed
hun var gaaet tilsengs. Hun gik strax til Augusta og
sagde hende/ al hendes natlige Besog havde giort hende
saa bange; men horte her med Forbavselse, at Augusta

..."
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b. c. hendes legemlige Zeg ikke havde forladt Sengen,
at altsaa hendes magnetifle Zeg bavde sovet hos hende.
Paa det Spscgsmaal: hvorledes !ain havde tilbagelagt
Weicn til sin Venindes temmelig sterne Bolig, svarte
hun: det forekom hende, som om hun svKvede mellem
Himmel og Jord.

(Hvilken kostelig Opdagelse! Sårdeles for adskilte
Elskende, som ved dette Huusmiddcl til ar komme

. ud sif sig selv kunne afryste Tidens og Rummets
Lirnkec og gandffe inkognito give hinanden en
xendes-vous efter Behag. Hvorvidt vil ikke end«
nu Magnetismen bringe os!)

En markvcrrdig Dobbelt-Drsm.

?8el have nsie forbundne Siele ofte havt lignende
Drsmme, men sieldnere er vel det Tilfoelde, at To ha»
ve drsmt det selv samme, selvsamme Nat, tre Dage
for del gik i Opfyldelse. Hvor smerteligt end Mindet
om denne Drsm er mig, sinder jeg den dog for m«r?»
rardig til at jeg ikke skulde optegne den:-

(18*)
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I Junii i8i3 laae min anden Son Carl, en
Dreng as tidligt udviklede Talenter og inderlig Hier«
tensgodhed, i sit niende Aar saa farligt syg, at Tanken
om, hans mueligen neere Tab stündom soer mork igler»
nem min og min Kones Siel, ffisndt vi dog, af gien-
sidig Skaansomhed ikke vovede helt at udtale den.
Ofte begroet vi taufe vor Lod, trostcde af den kicrre
Syge. Natten mellem den 17de og 18de Junii havde
jeg folgende mig evig uforglemmelige Drom:

Zeg gik med min Carl ved Haanden paa en blom-
sikrende Eng: gladelig rast ffred han frem, og saae
smilende paa mig. Hvad! — raabte jeg glad —
Du kan alt gaak tgien, kieere Carl? — (Alt i flere
Maaneder havde dette verret ham umueligt.) —

Neppe havde jeg udtalt,, for jeg saae et stort og
prcrgtigt Pallads for mig: Drengen river sig los
fra mig og iler derind. Ak, sagde jeg. Du vil
dog ikke forlade mig? — Jeg vilde efter ham,
men kunde ikke. I hen smerteligste Fslelse vaag-
ner jeg. Sovn og Rolighed var forsvunden.

For ikke at bedrove min Kone, fortaug jeg hende denne
alt for tydelige Drom. Imidlertid sidde ri endnu
samme Dags Aften sildig hos hinanden med ret vemods-
fulde Hierler. Vi tale om vor syge Pndling, mit
Hierte var for fuldt, og for sorfie Gang udtaler jeg
min bange Frygt for hans Dvd. Endelig fortæller jeg
egsaa med bankende Hierte sidste Nats Drom. Mest

S»
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neppe havde jeg udtalt, for min Kone udstsder et Skrig,
og udraaber under hede Taarer: Min Gud — den selv-
samme Drom Havde jeg jo ogsaa i Nat! — Hun kal-
der sirax Pigen ind, og beder hende sortceke den Drom,
hun om Morgenen — under Tausheds Lofte havde med-
deelt hende. Zeg folte mig dybt rystet, da jeg horte:

Hun dromte: hun og Pigen gik med den Lille ved
Haandcn paa en blomstrende Eng; gladelig ffred
han frem og saae smilende paa sine Ledsagerinder.
Begge undrede sig over hans raffe Gang. Paa
eengang see de et stort prcegtigt Pallads for dem.
Drengen river sig los fra dem og iler derind.
Begge ile de ester ham, sinde k Palladset en uhy-
re Menneffevrimmel, giennemlede grcedende adflil»
lige Sale og sinde ham ikke. „O, Gud! hvad vil
min Mand sige, naar vi komme hiem uden Carl V
udraaber min Kone trosteslos og vaagner.

Tre Dage ester denne mcerkvcrrdige Dobbelt-Drom ind-
Lumrede vor Indling blidt under vore Kysse og Taarer.

svr, Justi,^

)
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Byttet ved Belle Micmee.

Engang i Tiden vil det maaskee vorde et Ordsprog:
„Han er saa rig som om han h«wde vceret med ved Belle
Alliance." — Hidtil kiender Historien intet Exempel
Paa saa rigt et Bytte, rmdtagen man vil tros hvad Cur- '
rius svrtcrller om hiint som Alexanders Krigere fandt i
Darius's Le ir. — Napoleon troede som bekiendt at
vcrre Seeren vis. Ved alt hvad han foretog sig vilde
han imponere, alt faa ogsaa ved sit Indtog i Brüssel
som Sciervinder. Desaarsag blev ikke allene Armeen
Paa det preegkigste klerdt og vcrbnek, men og alt som paa

nogen Maadc horte til Militairluxus, blev i odslende
Mcengde sammenbragt. Forlerngst havde Keiser Na-
poleons Telhcengere, i soer i Paris, anffaffet sig enMceng-
de oienfaldende Soldaterprydelser, som kort for Trop-
perncS Zndtrcengkn i Brabant blev fordeelt blandt Sol-
paterne og anlagt paa selve Kamppladsen. For sin
egen Person havde Napoleon medtaget sire Stadsvogne,
der sikkert vare de ffionneste som nogensinde ere forscer,
digede. Generaler og Officerer fulgte hans Exempel.
Der var en Befaling fra Napoleon, at alle Generalers
og andre formpende Officerers Damer i de proegtigsre
Eqvipager de kunde tilvejebringe, skulde decltage i Seiers«
indtoget til Brüss.l. Var Slaget gaaet for sig nogle
Dage sildigere, hvilket endnu stsrre Bxtte vilde det da
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ikke have vceret, hvilke Scener vilde da ikke vcere fore-
faldne naar de 260 Stadsvogne med Damer rc. vare

faldne i de. preusiste Husarers Heender. Men Fyrstinde»
af Moskwa's Egensind reddede det smukkeKjon, rhi for.
di hendes Pynt endnu ei saaledes var istand fom det

■ stor sie Triumftog fordrede, bestemtes?lfrcisen tv Dage
sildigere. Dette Togs forste Kolonne var lykkelig ind.
truffen til Philippeville; for ikke at fvrssmme noget
Dieblik stulde Reisen alt nceste Dag fvilscettes, just
som Budskabet indtraf om det tabt« Slag. Dver Hals
dg Hoved gid nu Amazonehcerens Retirade ad Paris til.
Skiondt Kolonnen undstap var dog Byttet overmande
stort. Der forsikres, at det paa denne Dag havde voe-
ret en Bagatel at faae et Fyrstendommes Loerdie for et
Lccs Brod, nogle Centner Flceff og nogle Fade Brcen»
deviin, thi deels var Mangelen stor, deels faldt all« dis-

, se Kostbarheder i saadanne Mennesters Hoender, der ei
strax kunde bekomme Vcrrdicn deraf., Hovedlummei-
Pladsen for dette. Marked var ved Landsbyen Planche-

1 nvis. Her stulde den franste Armees Stottepunkt ha-
ve vceret, her stode otte Batailloner Garde og ro Ba-
tailloner Kyrasserer, fom stulde redde Frankriges Hce-
der. Armeens forste Kolonne vaklede alt, da Adju-
tantere bragte denne Reserve Keiserens Befaling, at veer-

ge sig til det Uderste. Men neppe vare ogsaa bissy
flagne og for sierstedelen ned hug gebe, for Enhver sogte
ar redde Sit, men for sildig. Maner og Husarer af.

t
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skiar dem Deren. — En Ulan greb fat ved Hestene for
en af Napoleons Vogne,, men beholdt kun Lommen i
sin Haand; den var af cegte tcetflettede Gulosnorer;
Spcendernd vare af oegte Guld og det Hele rigeligen
besat med kostbare Stene» En anden Soldat havde i
en Vogn fundet en ZEffe fyldt med Stene, som han an-

tog for slebne Glasperler» Blot Mstens Skionhed for«
ledte ham til at beholde den, og kun et Tilfcelde var

det, at han isse bortkastede Perlerne, Om Natten
ved Vivouacilden viser han sinOfsiceer dem, denne bc«
seer dem oj spsrger Soldaten om han vel vidste hvad
han ejede og kunde faae derfor? Soldaten svarte gandfke
ligegyldig: „Et par Dalers Penge kunde det vel vccre
vcrrd." — „Dü cier en stor Skat"—sagde Officeren
— „forvar den vel, den kan giore Dit hele Livs Lykke."
— En Soldat kommer Morgenen efter Slaget til sin
Kapitain og spsrger ham, om han vilde have sig et
Uhr, da han' faa kunde udssge sig et. Med disse Ord
holder han 23 Uhre s/em som han bed Kicederne havde
sammenbundne, som om det kunde vceret et Knippe
Roer. — En Underofsiceer fra et markist Regiment
bragte blandt flere Ting med sig til Bivouaken en stor
Sslv Punschterrin. „Hvem der i Aften havde denne
Tingest fuld af Fcedensdorfer-Dl og Kommisbrod,"
sagde han, og skuede hungrig og torstig ned i den tom«
me Terrin. — Originalest var den Maade hvorxaa en
xreusistWan drev sin Handel- Hans Lykkesstierne hav-
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be fort ham til en vceltet Vogn, under hvilken en Aas-,
se as en Alens Lcrngde tildrog sig hans Opmcerksomhed;
han tra? deri frem og fandt den fyldt med Agrasfer,
Ringe, Drcsmykker rc. Strax opslog han sin Bod paa

Chausseen og begyndte sin Handel; hans blesseerte Hest,
stod ved Siden af ham; en fransk Tromme var stans.
Disk. Enhver Forbigaaende silraabte han: Skal vi
handle? Kom der en Libhaver saa var det forste Sporgs»
maal: „Har De Brod, Brcendeviin og Tobak?" En
Iceger var just forsynet hermed og erholdt for Halv-
parten af sin Mundprovision tre Ringe som han siden
i Paris solgte for flere tusinde Rigsdaler. — Endnu
naragtigere er folgende Trcek af en Husar: hans Hest
var bleven skudt i Foden; det bedste Middel han kiend-
le var at vaske Saaret med Urin, kun Skade at hans
Forraad alt for snart gik op. Han bad desaarsag en

; af sine Kamerater at overlade sig en Portion, som han
betalte ham med en kostbar Hattefloife. — Byttet var
stort, men ligesaa stor var ogsaa Mangelen paa Lev-
netsmidler, fornemmelig paa Soldatens tvende Hoved-
fornodenheder: Brcendeviin og Tobak. Der forsikres:
at Soldaterne gave hele Dusin af Solvtallerkener, Skeer
og Skaale for en Skive Kommisbrod og et GlaS Brcem-
deviin.
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Brudstykker af et mcrrkeligt Brev fra Na»
po!eon ttl St. Helenas Gouverneur.

/./dsternges og Ruslands Keisere og Preusens Konge
have hverken factiff eller juridisk den mindste Fordring
paa Keiser Napoleons Person og have altsag — med
Hensyn ril ham — ingen Stemme."

„Hvis Keiser Napoleon havde vocrct i Keiseren af
Dsterriges Magt, da vilde denne Fyrste have laget
Hensyn til de Forhold, Religion og Natur danne mel-
lem Fader og Sun, Forhold, der aldrig kroenkes ustras«
fet. Han vilde have taget Hensyn til at Napoleon
fire Gange har gienreist hans Trone, nemlig i Leo-
ben rpY7, i Luncville r8«4, i Presburg i8oü, og i
Wien 1809."

„Hvis Keiser Napoleons Person havde voeret i
Keiser Alexanders Magt, da vilde ham have kaldt
det Venskab tilbage i sit Minde, hvis Baand knytte-
deS i Tilsit, i Ersurt og ved en tolvaarig Korre-
spondcnts. Han vilde erindrct sig Keiser Napoleons
Jcxrd Dagen efter. Slaget ved Arrsterlitz., da Denne,
stivnt han tilligemed Ruinerne af sin Hoer var i hans
Vold, lob sig noie med hans Wresord og tillod ham
frit at drage tilbage. Han vilde have erindret sig de
Zarer, Keiser Napoleon personlig udsatte sig for, for
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at flukke Moskaus Beånd og redde hans Hovedstad,
overbeviist em, at hiin Fyrste aldrig vilde glemme Ben-
flabs cg Laknemmeligheds hellige Pligt, »aar hans
Ben stirdtes i Nødt"

„Hvis Keiser Napoleons Person havde veeret i
Kongen af PreusenS Magr, faa vilde denne Sou-
verain have crindret, ar det ester Slaget ved Friedland

> 'afhang af Keiseren, at soette en anden Fyrste paa Pren,
fens Trone, erindret de HengiveNheds og Taknemligheds
Folilser han i Dresden bevidnede sin nu afvceb«
nede Ficndc."'
- „Hiye Fyrster have forekastet Napoleon, at han
har stude sig ind under Engellands Love, ei under dcreS«
De. falste Ideer, Geiser Napoleon dannede sig om d«
engelste Loves Libcralitoet og om et storr, hoimodigt cg

frit Folks Indflydelse paa sin Regiering, bestemte ham
► til al føge Beffiermelse hos Brrttanien, ei hos sin Svi«

gerfader, ei heller hos sin gamle Ven."
„Keiser Napoleon havde det i sin Magt ved en di»,

plomatist Tractat, i enhver Henseende at sikre sin Per-
son, naar han stillede sig i Spidsen enten for Loire-Ar-
meen, eller for General Elauscls Gironde-Arrnee; dog
da han kun onstede Rolighed under en Fristats bestier-
mende Love, syntes enhver Stipulation ham unodven«
dig. Han meente,,det engelste Folk var ved hans fri»
modige og tillidsfulde Forhold fastere bundet end ved
den heitidcligste Kvntract. Han har taget Feil, men

i
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denne Fejltagelse vil aftvinge enhver sand Dritte Skam»
rsdme og for noervccrcnde som for folgende Generationer
veece et Vidnesbyrd om den brittiste Regierings Tro-
loshed." ''

„Dsterrigffe og preusiffe Kommissairer ere ankom-
ne xaa Sc> Helena. Hvis Gicnstanden for deres Sen-
delse er Opfyldelsen af cn Deel af de Forpligtelser, som
Keiserne af Dstcrrigc og Rusland ved Forliget af 2dcn
August have overtaget, nemlig, at boere Omsorg for,
«t de engelske Agenter paa en lille Kolonie, midt iOcea«
net, „ikke kroenke den Respect de skylde cn Fyrste/t
som ved Slcegtsskabs og saa mange andre Baand er
knyttet ril dem, saa er dette at anser som et BeviiS paa

begge Monarkers ovenfor skildrede Karakter. Men De,
min Herre, har erklceret, at begge disse Kommissairer
hverken have Ret eller Fuldmagt til at afgive deres -

Stemme over Noget, som foregaaer paa denne Klippe."
„De engelske Ministre have foranlediget, at Kei-

ser Napoleon er skaffet bort til St. Helena, to Tusinde
Soemile fra'Europa. Denne Klippe, beliggende under

' Vendekredsen, fem Hundrede Ssemile fra det fast»
Land, er underkastet disse Bredders fortoerende Hede.
Ni M agn ed er af Aaret er den bed«kket med Skyer og
Taage. Intet andet end Had kan have dictcret Val-
Set af derte Opholdsted og de Instructionec som det en-
gelsre Ministerium har givet de paa denne De befalende
Hspcercr. Man har befalet dem, at kalde Keiser Na«

t
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poleon General, som om man vilde tvinge ham rit
at betragte sig som en Mand, der aldrig har fert
Frankrigs Scepter. Grunden, som bestemte ham til,
intet Inkognito-Navn at antage ved sin Afrejse fra
Frankrige, var denne: ,,^om Republikcns forste Ov-
righcd paaLivstid, undeyNavn as ferste Consul,
afsluttede han med Kongen af Storbrittanien de Lvndo-
ner Preeliminarier og Freden ved Amiens, modtog
Gesandter fra Londons Hof og didfendte Sine. Da
efter en Drevvexel mellem, begge Monarkiers Ministre
for de udenlandske Anliggender, Lord LaUderdale med
sin Konges Fuldmagt, kom til Paris, underhandlede
med de af Ko iser Napoleon befuldmeogtigede Plcni-
potentiairs og opholdt sig flere Maaneder ved Thuille-
liernes Hof; da Lord Castlereagh siden i Chatiilon un»

dcrtegnede Ultimatet, som de allierede Magter overrak«
te Keiser Napoleons Befuldmoegtigede, erkiendto
Storbrittanien derved det sterbe Dyna-
stie." — Frankrige vilde have hcevdet sin Udelelighed
og bestaaet i. Striden mcdWre, hvis ikke Svig og For--
roederie havde rakt de Forbundne Haand.n i Kampen."

„Titelen General Duonaparte er udentvivl
saare hcederlig. Keiseren bar den ved Sebi, Castiglio-
ne, Rivoli, Arcole, Leoden, ved Pyramiderne og ved
Adukir. Men i sytten Aar bar han Hædersnavnet:
fsrste Konsul og Keiser, som Fristatens forste
Dvrighedsperson og Svuverain af det sicrde Dynastie»

t
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De, Ler tror, ar Nationerne ere Hjorder, der efter
guddommeligeLove tilhore visse Familier, have ikke fattet
den engelske Lovgivning? Aand, der flere Gange har
skiftet Dynastie. "

„Den famme hcederfuldr Aand har befalt, ak Kei-
ser Napoleon ikke maae bortsende eller modtage Breve,
fer be ere aabnede og leeste af de cngelffe Ministre el°
ler af Officererne paa Den St. Helena. Det er ham
formeent paa hvilkensomhelst Maadr at faae Efterrel-
ning fra sin Gemalinde, sin Moder, sin Son og sine
Brodre, og da han vilde, afsende Breve ril Prindsre,
genten forseglede, svarte man ham, arman ikke kunde
afvige fra sin Ordre, og at Brevene maattc bvrtsendes
aabnede, ifolge Ministeriets Znstrux. Denne Frem»
s«rd betzsvcr ingen Anmcrrkning: den forer til feelfom-
me Begreber om en Administrations Aand, der paalcrg-
ger noget, som man i Algier vilde blues ved. Breve
til Officererne i Keiser Napoleons Felge, ere ankomne
paa St. Helena; de bleve brudte, og leverede Dem
min Herre, men De have ikke tilstillet dem samme,
fordi de er vare indlobne giennem det engelske Ministe-
riums Kanal. Saa maae de da gaae 4000 Soemile
tilbage; og disse Officerer har den Sielesmcrte, at
Efterretninger til dem fra Modre, Hustruer og Born,
vare her paa Klippen og sendtes ul«ste af dem tilbage."

„Fole da Ministrene ikke, at en stor Mand j
Fangenskab og Nod er,et ophoret Skuespil? Bred de
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bi icke, at Napoleon paä St. Helena, under alkehaandr
Udmygelfer, er ftsrre, helligere, hlrdervcecdigere, end
dengang han bekloedte Bcrdens fsrste Trone som äsn-
gernes Dommer ? De, der feile med Napoleon r en

saadan Stilling, tre blinde for deres egen Vcerdighed
og den Nations Vcerdighed, som dr reprrrscntere."

(Dette Brev til Sir Hudson Lowe, brittiff
Gouverneur paa Si. Helena, er undertegnet: Ge«
neral Greve de Montholvn, og bietetet ben
ne af Napoleon selv.)

I

En markelig Lov i Engellandr

Ä)?aajkee det kan interessere En eller Anden at vidt,
at en Wgtemand, efter engelske Love, har Lov til at
flaae sin Kone. Denne Rettighed er beviist og aner-
kjendt ved en Proces, der blev fort for Overdommeren
Buller. Denne oplyste Dommer erklcerede, som en »
Loven antagen Punct, „at en Mand var berettiget ti!
at flaae sin Kone, forudsat, at Stokken, han betiener
sig as, ikke er tykkere, end Tommelfingeren " Zfslge
denne mcrrkelige Dom, bleve siden Stokke, af den om-
meldte Tykkelse, kaldte Buller.

t
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Spansk H«vn.
(En sand Tildragelse under sidste Krig i Tpanien )

^ndt var Slaget ved Salamama. Som et alvorligt
tziennemlrcrngende Dvmmeroie saae Aftensolen ned fra
sin Buehvcrlving paa de Saaredes Jammer, paa Slet-
tens sondcrrevne Liig, omstraalte her de Scirendes
vajende Faner, der modige havde leiret fig ved Randen
af Blodmarken, beskinnede hist de Flygtendes flovede
Huldorne. Tykke Stovskyer vcrltede sig over Sletten
dg-under dens Slser fore'Levningerne af Frankerhcrren
i vild og uordentlig Flugt efter ben ubesindige Mac»
fkalk, sengflede af modige briltiste Husarer, som paa
flinke Lobere brode ind i de Flygtendes Rcekker, og
breve store Skarer af matte Krigere tilbage under Her«
rugens stolt varende Banner'.

Da'sprcengte midt igiennem den sidste Stovtaage paa
sin raste, flygtige Graastimmel en stendtlig Rytter, og
Hovedsmanden Grim ly vendte, greben af Kamplyst,
sin Rodhcngst om ester Byttet. „Giv Jer til Fange
der!" tilraabte den unge Britte oen flygtende Franke,
hvis Fjerhat og rige Dragt bebudede en Hovding i den
fiendtlige Hccr. Men uden at svare vendte han sit Ho,
ved, maalende Hestenes. Mellemrum og i fuld Fiirspring
fort Skimmelen hen over Sletten. „Giv' Jer, eller

S.
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jeg skyder!" tordnede Dritten i Vrede, stcerkt sporeyde
Hengsten; men riden ar svare vendte atter Franken sit
Hoved, og stedse raskere suste hans «dle Dyr hen om
Sandet, opildnende kun den.byttelpsine Hsvedsmcmde

Alt vare begge langt fra Blodmarken, alt klang
Waabenlarmen bag dem svagere yg svagere, alt udgiod
Skumringen sig over Engene, da bruste paa den ene
Side en Strom, og den flygtende Rytter sporede sinHest
mod en Broe som forte derover. Men her naaede.ham
hans sorte Skicbne, thi midt paa Broen Kwvcdc sig et
graanende Taarn, og Porten under det var lukket. For-
Ivivlet vendte sig Franken til Vcerge. Men som knu-
sende Lynstag faldt den hoie kraftige Drittes Sveerdhug
paa hans hoire Arm og Seierherren greb med vilde Eedeir
efter Graasiimmelens Tomme, svr at vende tilbage til
Waabenbredrene med sit msisomt erhvetvede Bytte.—
Larm paa Tagrnet drog Kcempernes Blikke derop; franske
Huer oincde de. Man fyrede ned, men Kuglerne hvi-
nede forbi i det dcemrende Morke, og rasiere rev Grim-
l y sin Fanges Hest med sig tilbage paa Sletten. „Elcn-
dige Skytter!" siieldte Franken, og loftede, rasende
over det seilstagne Redningshaab, sin blodende Arnr
truende op imod Taarnet. Men Hovedsmanden sagde
smilende: „Teem Eders Vrede, Ridder! Begge kicnde
vi jo nok Krigslykken, som i Dag uddeler Laurbcer, i
Morgen Tornekroner, og om Aftenen med et Stykke

i
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Blye tillukker ds L«ber- der om Morgenett med ung-
dommelig Jubel sang Seierssange til det fulde Berger
og kun udtalte Seiersdromme." Men Franken rasede
og bandte- indtil tydffe Husarer kom dem imode, som
bekymrede havde fulgt iftres Ritmcsters Spoec. Med
Jubel og Sabelklang hilste de Hovedsmandcn og floge
en Kreds om den Fangne.

Nu var den morte Nat brudt ind. Sorte Skyer ,

trak op paa Horisonten, stundom giennemskaarne af
blinkende Lyn. Huult rullede Tordenen, og i Steen-
egenes Toppe bruste Stormen.. Stille droge Husarerne
hen ad Beien og Franskmanden nynnede en Vaudeville.
— Ritmester Grimly red foran Skaren, ret stille i Hu.
SkisdcSlos hang Teilen paa Gangerens Hals; fra det
Dicblik han havde stukket det blodstcrnkte Svcerd i Bal-
gen- var Krigerens vilde Raahed vegen fra hans Hierte.
Uveirsstormen viftede velgiorende Kioling paa hans broen-
dende Kind- i hans stormende Bryst og fra Dagens
Rcrdselsscene vendte sig hans Phantasie til bedre Drom-
me» 'Over Havet drog hans Sicel til det herlige Fce«
dreland i hatt saae den graanende Fader - saac de blom«
strende Sodstende i det stille Borgerlivs fredelige Aften-
kreds, saae dem sorge og bede for den sierne Bndling-
og ogsaa han loftede sin Haand op mod den lynende Tor-
denstye, takkende Himlen, at Blodengelen ogsaa i Dag
var dragen ham forbi< Da vakte ham pludselig et Skud-
rt Spring as Gangeren og en brcendende Smerte«
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Ei Heller paa den fangne Franke havde NattenS
Trylleris forfeilet sin Virkning. I Stormens Hviin,
i Tordenens hoie Vrag voxte Hans Forvovcnhed. Rast
greb han sin Sadclpistol og aftrykte den paa den foran
ham ridende Hovedsmand. Men sin Fordoervelses Lod
havde han trukket. Tre starpe Klinger gave ham hanS
Banesaar. — „Jeg bloder!" sagde Ritmesiercn, og
dobbelt forbittret sprang Vagtmester W o lf ned afHe«
sten for at give Niddingen den sidste Rest. „Hist glim-
ter et Lys giennem Trceetoppene; folg mig did !" —

„Forst maa Skurken plyndres!" svarte Wolf- tog den
Droebtes Uhr, rige BorS og Skulderbaand, svang sig
alter paa sin Ganger og travede ester sin Ritmester
med Graaffimmelen ved Totten.

De rede giennem en hoi og dunkel Kastanieallee og
stedse klarere blinkede Lyset dem imode fra den gronne

1 Hvcelvings yderste Indgang. Mat holdt G ri mly ved
rn hoi Muur og heftig flog han paa den faste Jernport.
Han lcengtes efter Lyset, og velklingende var hamen
Basstemme, som sporgende oploftede sig hiin Side af
Muren. „En saaret cngelst Capitain!" raabte han:
strax aabnede sig langsomt de svære Floie og et: „Del«
kommen. Signor Capitano!" modtog ham. — Grim-
ly lod sin tro Wolf forbinde det lette Skuldersaar, og
forlangte derpaa at hilse paa Husets Herre. — Den
gamle Greve var nylig dod, den unge Herre var ude i

u$>*r
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Zelten blandt spanske Tropper, en pngre Datter afHu-
set var for faa Dage siden dod> og Donna Felicitas-
hendes celdce Soster, var Herskerinde her. Til hende
forlangte da Ritmesteren at vorde bragt, og Portnerffen
kaldte paa en lille Mohr, som strax kom hidspringende
med to Lys, og forte Dritten giennem en stoerk Portal
ind i den vide Hovedbygning. Mohren aabnede Flok
do-rene til en stor oplyst Sal, satte Lysene fra sig, viste
paa en anden halvaaben Dor, og gik bort.

Salsvcrggene vare rigt beklcedte-, Meublerne kost-
bare; men G rim ly, nysgierrig efter at see Hersker-
inden, ffred raff igiennem denne ind i en anden Satt
Ogsaa her var det lyst, men menneffetomt, og han fore-
kom sig selv som en Maner, i det han, staaende midt i Sa-
len paa et ildrodt Teppe, saae sig rundt omkring, me-
dens Familiemalerier stivi og alvorligt nedstirrede paa
ham fra alle Vcrgge- og ligesom syntes at undre sig over
den Fremmedes Komme. En af alffens Baaben cg
gamle Rustninger sammensat Trophcre ved Enden af
Salen fuldendte Stedets Indtryk. Efter et flygtigt
Overblik traadte Ritmesteren i Doren til et tredie Vce«
relse; her fandt han vel Spor,af Damen, et Slor, et
Solv - Crucifix, en lille Solv-Kurv med friff Frugt,
men ikke hende selv : han holdt det for uanstcendigt, at
trcenge dybere ind, og befluttede at vente hende i Fa-
miliesalen. Med stcrrke Skridt gik han en Stund op
vg ned i den hoie Hal, da faldt den korte FortKllinz
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fam ind om Familiens Skicebne og han saae sig nu om»
fting paaDcrggene, »nr han maastee kunde opdage den
gamle Stammes sidste Grene. Snart sandt han de
Billeder han sogte, traadte nccrmere til, og betragtede
dem opmærksomt.

Denne hore Mand med de mange Ordener var sik»
kert den for kort siden afdode Greve. En kold Hoihed
laae paa det alvorlige Aasyn, Stolthed talte giennem
den hore Pande. Bed Siden af dette hang et qvinde»
ligt Billed, et almindeligt fornemt Ansigt, uden Ud»
tryk, og ved Siden af dette igien Maleriet af en ung

Mand, hvis Trak syntes Ridderen saa fiendske, at han
med en ubehagelig Fo le l se vendte sig bort. De smaae
rnorke Dine skiode truende ned paa Betragteren: forresten
var hans Aasyn smukt og mandigt. Han var malet i
Madridtcr-Hostets prcrgtige Gardeuniform og stod i
kraftig, krjgerff Stilling, ststtende sig paa sin Kaarde.
De to sidste Malerier paa den vide Bag vare to inds
byrdes saare forstiellige Brystbilleder. Den Forste,
sortklcodt, med en Selvperlesnor om Le lysbrune Lokker,
var et sveermerist, blidt Madonna-Ansigt, den fromme
Kierligheds udtrykte Billede. Den Anden, lutter Fpr
og Flamme, Kraft og modig Livslyst i det sorte Die,
Klogskab og Bcerdighed og Trods paa den smukt hval-
vede Pande under tykke glindsende Fletninger og Lokker,
drog deiyunge dierve Brittes Sind uimodståeligt til siK
og fKNZflede hans-Blik med magnetisi Kraft,

i
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Lüg en Drsmmende stod han der, tabende sig i
Beskuelsen af hiint Tryllebillede, da flor en Sidedor
op af Trcekvinden. Hovedsmanden vaagnede, soer med
Haanden over Panden, tog Sablen under Armen, ka-

stede endnu et Blik paa Donnaen i det ildfarvede Fleieks
Klcedebon »g spurgte grublende endnu engang: „Est Du
den Dode og sover al Din Herlighed alt visnet og far»
velos i F«drenegraven,. eller cst Du den levende Feli»
citas, cg bringer Du med det talende Navn al Jordens
Lyksalighed den misundelsesvcerdigste Dodelige imode?
Est Du endnu en fri Krone, den koempcnde Ridders
Maal og Lpn, eller cst Du vunden alt af den lykkeligste
Riddersmand?" — Rast rev han sig los og vandrede,
for at soge Vished, gienncm den aabne Dor ud paa
den dcemrende Gang« En luftig Corridor vinkede ham;
friere flog hans Hierte i Kiokingen. Stiernerne glim-
tede ind til ham, og den stille uendelige Nat, hvori-
gicnnem nu og da sierne Trompetstod og huul Kanon-
torden tonede, forekom ham som en gammel Bekiendt,
og kaldte hans Siel tilbage fra Drommenes Verden.

„Har det Skionneste skiult sig hos de Dode?" ud-
brod han, da et Kapel viiste sig for hgm ved Enden af
Corridvren. Det var forvandlet til en Gravhvælving,
hvortil adskillige brede Trin forte ned« Skyer af Ro«
gelfe bolgede sig op mod det hvalte Tempelloft og viklede
sig om de massive Pillere fom graanende Slor. Midt
i Hallen stode, omringede af hoie Kierter, to Sarko-

o.
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Phager med Glaslaage. Paa hsire Side kaae den gamke
Greves indbalsamerede Liig, som Grimly strax gien,
kiendte; Brystet var halvt blottet, og dm hsire Haand
laae nedenfor en dyb Vunde. Vrede talte af det bede
Aaspns rynkede Pande og sammentrukne Bryn. Til
Venstre laae et qvindeligt Liig, et ccgte slumrende
Englebillede, Himlens Salighed paa. det> hulde blegnede
Aasyn.

„Hun lever! det er Felicitas, hun deroppe!" ud»
bred han gladelig, og neermede sig et Alter, hvorpaa
der brcrndke en svcer gylden Lampe. Paa Vceggen hang
en Tavle med flammende Indskrift, og ovenfor denne i ,

en stor Ramme et redligt Forhceng. Grimly lcrste: '
„Du dierve Mand, som Skiebnen forer til denne

Gravhal, drag Forhcenget tilside, og flue Vicomte
Charles d'Aubuffons forhadte Billede. Han for«
styrrede Greverne afUzeda'sFamilielykke. Meen-
eedig forlod den spottende Forforer sin Forlovede,
Donna Clara, drcebte Faderen, den kedle Don
Alexander, der drog Svcerdet fer sin Datters Wre,
og bred den arme forladte Bruds favre Livs
Blomster."

„Dierve Mand, hvo Du endogfaa er, vil Drr
hcevne denne Udaad, og forsonende nedlcegge For-
bryderens Hoved paa dette Alter, da tilsvcrrgee
Dig Donna Felicitas Halvdelen af sine Rigdom-
sm, og —> hvis Du er en frie Ingling med den» t

-
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sin Haand. Hcevnen er «del! Tov ikke at forsone
de blodige Skygger i"

Morkt dvKlke Grimlys Blik paa den blodige
Skrift, da sollte han et sagte Slag paa sin Skulder,
vg da han vendte sig, stod cn hoi tilflerct Skikkelse for
ham.

Sloret droges tilside og hiint Billedes Original,.
Donna Felicitas, stod for ham i straalende Skisnhed.
Raff greb han den fine Haand og raabte, kostende den
op mod Tempelbuen: „Ja, jeg erHorvneren, den frie
H«vner! Blod for Blod! Men ha vorde ogsaa Kleno- '
diet mit!" — Donna Felicitas slog det sorte Die til
Jorden; da rev han sin Kaarde af Balgen, traadte som
rn Aandcbesvcerger mellem begge Sarkophager og berorte
med Odden af sit Sv«rd der Sted, hvorunder de knuste
Hicrter hvjilte. — „Jeg svoerger Eder Forsoning" —

sagde han med dpbtrc-nende Stemme — „mit Blod fly-
de! Min unge Baabenhceder blegne! Ei vende jeg
tilbage over Bolgen til det hellige F«dreland! Jeg
vakler ei — jeg. sv«rger, ikke at hvile, fsr jeg har
grebet Eders Aandcrs Ziende, for hans Blod har far-
vet. min Klinge. Dg blegner jeg i H«vnen,
han bollede sit Kn«e for den hsic Spanierindc
Madonna, lad da Eders Agtelse folge mig iDoden, og
t«nk paa mig, paar I offrer ved disse Liig!" FelicitaS
oplofcede den Knklende, Folelfen bandt hendes Tunge.
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Hun drog Forhcrnget fru Rammen, og viste en fransk
Krigers flionne hielmdcekte Hoved. „See der Eders
nye Fiende!" sagde hun. Grublende betragtede Ed,
vard det.

/.Jeg har seet Dig engang tilforn," — sagde han,
rnen forgievcs strcebte han at mmdes naar og hvor. —

„Men vil ikke Donna Felicitas angre sit Ord?" sagde
> han derpaa, vendende sig kil hende. — „Aldrig — sag-

de Donnaen alvorlig. „Naar Frankens blodige Hoved
hviler ved Foden af dette Alter, binder denne Diam ank-

ring mig for evigt til Hoevneren. Indtil da min Bro-
der!" Hun trak Forhoengek for iglen og greb Ritme«
sterens Haand, for at fore ham »d af Kapellet. „Saa
lev da vel — valke den unge Bratte med glsdende Kinder
— lev vel, du hellige Sted, hvor mine Dine oplodes,
hvor mit Liv erholdt Voerd og Betydning, hvor et Haav .

' cg, en Fremtid forste Gang fmiilte mig imsde. Lev vel>
du hellige Sted! Naar atter min Fod bcrorec dig, er

Kronen min!" — Spanierinden faae giennemtrcrngende,
ja hartad i smt opvaagnende'Glsd den blussende flisn»
rie Mand i Bietz dog rafl vendte hun sig og forte harn
tilbage i hendes Boerelser.

Lcenge sad Edvard her hos den stionne Grevinde.
Hun fortalte ham omstoendeligen sin Slcegts morks
Skiebne, fortalte ham, hvorlunde hendes Fader og.
Broder havde raset under Frankerkeiserens Jernfcepter,.

, hvorlunde Broderens forvovne Tale havde forbittret den. 1

M
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tiyeRcgiering, der havde forfulgt ham paa Liv ogDod,
indtil dan endelig, efterstræbt og landflygtig, stillede
sig i SMsen for et spansk Jnsurgentcorps, omflakken-
de, man vidste ikke hvor; hvorlunde den smukke Vi-
romte i Madrid havde smigret for hendes blide Soster
og ved franste Theaterkunster, trods Fadervrede og

sssterlig Advarsel, besnecret hendes aabne Hierte, der-
Paa forladt og offentlig haanet hende; hvorlunde den
dierve DonRodrigo havde udfordrer Forfsrecen til Kamp
xaa Liv og Dsd, og var falden for den smidige unge

Krigers Klinge; hvorlunde dun endelig selv havde svo-
ret den Doende, kun at give Sleegtens H«vner sin
Haand, r>g dcrpaa med sin fyge Soster trukket sig ril-
bage til dette Landsted, hvor Clara langsomt var hen-
blegnet, under evige Bonner, evige Samvittigheds-
xiinsler og stuffct Kierligheds evige Grcemmelse, indtil

' Dodcns Haand havde loeget hendes Sioels Tvivl, hendes
Hiertcs Vundtr.

De vare begge blevne snare alvorlige under Forteek«
Hingen; Spanicrinden var greben af en iisncnde Smer-
te, Britten betragtede hende taus. Kun da de sildigt
stiltes ad, greb han hendes Haand, sporgende dristigt
vg med giennemtreengende Blik: „og I, Donna Felici-
Als, I gik kold giennem Kongestadens glimrende Vrim-
Wel, stod kold i Vrimlen af herlige seierdrukne unge

Helte? Felicitas, Z har aldrig elflet?" — „Lidensta»
tzty. herskte mig ikke!" svarte Spaniecinden fast, „mit
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Hierte flog for Ingen, saaleenge det ikke kunde flacis for
min Faders Hcevner."

Hans Nat var fuld af vaagne Dromme. Alt brod
Dagen frem da han forst indflumrede. Tidligt alk
vare Husarerne dragne ud at rekognoscere; Vagtmester
Wolf kom snart tilbage og meldte at Heeren alt var op,
brudt, at omstrejfende Tcoppeskarer giorde Beien usik-
ker. Edvard sogte Donnaen og fandt hende i Haugen.
,,Ieg maabort!" sagde han. „Alt nu?" spurgte hun
med blegnende Kinder. „Dog— det maa saa v«re;"
foiede hun til med Fatning, „ZEren vinker Eder, og
mine Dodc stode Eder ud i Kamp og Fare." — „Ja,
jeg drager bort!" sagde Edvard med stigende Begei-
string, „men jeg vender snart tilbage: alle Jordens
Aander, der i Ahnelser tale til de Dodelige, have sagt
mig det, jeg vender snart tilbage seierkronet; EderZ
Bonner ledsage mig og Himlens hevnende Retfoerdighed
forer min Klinge." — „Tag dette Minde med," fag'
de Spanierinden og foesiede en kostbar Fiederbuff paa .

hans Diornehue. „Det vcere Eders Brave et Seiers--
banner i Slagets Trcrngsel, det besiierme Eders kiekke
Pande, og aldrig farves det med Eders Blod!" Den
stolte Moe var dybt bevceget. Hovedsmanden omfav-
nede hende.

„Felicitas — udbrod han —. bliv ikke her i denne
farlige Eensomhed; I kiender Eders Foedrelands Dde-
keeggere!" Hun tog en blinkende Dolk ud af sin Barm.
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„Her er mtn Bcffiermer!" sagde hun« „Hkvneren
finder en reen Brud eller en tredie Kiste. Ei tsr jeg
forlade dette Sted, for Hcevneu er fuldbragt» jeg er
jo Gravenes Vogterste." — „Jeg tager bort med et
tungt Hiertesvar te han; thi — o det er et cegte
helligt Drd, ci Klang og Spog og Smigertale! grebet
har mig Eders Ncrrvcerelse som den Himmelskes Haand.
Kierlighcdcn trykte Eders Billede i det heerdcde Kriger-
hierte:, evigen staaer det präget deri. — Hellig Bro-
dertrostab, Broderagtelse tilsiger jeg Eder, o folg med !"

„I har Eders Pligter," sagde- hyn alvorlig; „jeg
har mine. Lev derfor vel og mindes de Dode." —

„Vel da !" svarte Edvard Med rynket Pande. „Min
Saligheds Fiendc lever i Spanien, han maa da snart
voere at findeø Hvor en Frankcrstare har leirxt sig, der-
hen sender jeg mit Feidebrev; hvor mit Die skuer Fran-
kernes Farve, der stal min Trompeter kalde Wicomtcn
frem til. Enekamp. Men, Felicitas, indtil jeg sender
Eder min Hilsen eller den blodige Ficderbust som sidste
Afskedsord, indtil da lukke I Kapellet og hverve ingen
Havner mere!" '

En Snore blinkede i Grevindens Die. Hun gav

dum Haanden og sagde, „Som I vil." MaalloS
trykte han sine Lceber paa hendes Haand; endnu efc
Blik, og han forlod hende med tunge ^Skridt,
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Tauft rede de» Msrk stirrede Edvard paa sirt Sa-
delknap. Han trcettedes mel) Skiebnen, der havde
vrist ham et Glimt af al Zordenö Herlighed, for plud,
selig at lade det forsvinde. Han ahnedc ikke, hvor neer

han var sine Knflers Maal. — „Ci, ei! har da Val-
pladsen fra i Gaar,lokket alte ranende Bonder til sig,
som Galgen Ravnene, siden denne gode Ven endnn

> ligger saa «rbar der med sine Klceder paa!" saaledes
afbrod Vagtmester Wolff Tausheden, i det de boiede
om ad Skovstiem, og da i det samme Edvards Hest stud-
sende slog Hovedet i Veiret, flog den morke Rytter
Vinene op og saae ved Siden afsig den her i Gaar fsl-
dede, Ffendes Liiz. Gloedelig overraflet sprang han
ned, thi det fordreiede Ansigt var d'Aubussons, og for
Hcevn-Eeden aflagdes var den alt fuldbragt ved dcn Svoer-
gendes Haanb. ,,Velkommen!" raabte Brikken. „Du

v er min retmKssige Ciendom, thi end slæber Dit Blod
paa mit Svcerd. Kom da> du storste af alle Jordens
Skatte, og udson din Udaad, i det du skaber Lykke-
lige." Med to rafle Svcrrdflag afhug han Hovedet,
sonderrev den Faldnes Kappe og indsvobte deri det ble<-
ge, blodige Hoved, steg tilhest og jog tilbage til Slot-
tet, hvis Beboere lob «ngstelige sammen i Gaarden,
da Rytterne saa iilsowme kom tilbage. Vagtmesteren
beroligede dem, medens Edvard iilte op ad de brede
Trapper, hvor Grevinden bom ham imode, bekymret

, og forundret. >,Til Kapellet!" tilraabte han henhe^
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eg traf hende iilsomt med sig- Ved Alterfoden nedlagde
han sin Byrde, og luftede derpaa det blege Hoved op
mod Krucisixet. „Lost er Eeden, rcef mig Krandftn
nu. Du mit Hjertes Tilbedte!" udraabte han, og
Donna Felicitas, der gysende havde bo-rtvendt sit Aa-
syn, vendte atter sit klare Stierncblik mod ham, hoit
blussede den hidtil forborgne Lidenskabs Purpur paa

hendes Kind, og blye og elstovssuld tillige sank hun i '
den gloedebcevende Mands Arme.

„Tag denne Ring!" sagde hun, og rakte ham en

kostbar ZEdelsteen. „Tag den hele Pige! — Forso«
nede cre de Dsde- forsonet Skicebncn. Forbandelse
hviilte paa vor SlLgt, formedelst Fcedrencs Udaad,
thi Hertug Alba var vorFrcende; stormende drog Skioeb-
nen hen over de sidste Generationer; o, veer nu for-
sonet. Du evige Dommer!".— Da styrtede Frankens
Billed ned fra Boeggen, kastede Krucisixet om og knuste
alle Lillierne i de hellige Urner, skjulende med sit
Wlodforhceng Alteret og dets Offer. Glaslaaget i
Claras Ligkiste sprang sonder; modbydeligt tone-
de det giennem Hvcelvingcn. Felicitas soer sam-
men-' men fast trykte hende Britten til sig og sagde
hoit : ,-Du svarer. Usynlige! Du ffiuler Mordet og

Hcevnen! Jeg er nu Din, Felicitas, indtilDoden ad-
skiller vore Hjerter. I Triumf bar han hende ud af
Hvoelvingen«

1
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Hvilken Dag for de Lykkelige! En Dag, som med
sine opfyldte Loengsler, Dnfler og Bonner, kun een

Gang opklarer Menneskets Liv, ligesom Aloeblomstret
kun een Gang hver Menneskealder aabner sit herlige
Wceger. Under sode Kioertegn hialp Begge til at

'

fylde en let Vogn med Slottets kostbareste Sager, at
de nceste Morgen kunde folge den seicende Heer til Hoved«

i staden» — Ved Vinduet stod den flionne Spanierinde
i Edvards Arme, fluende op mod de lidt efter lidt paa

Himmelbuen fremtindrende Stierner. Da faldt et Skud
nede ved Gaarvsporten., De iilte ud og horte med For-
scrrdelse, at franfle Dragoner fordrede Dritten- dereS
Oberstes Morder, udleveret, og truede med Mord og
Brand. „Red Dig bag om til ncermeste Landsbye!"
raabte Ritmestcren, hastig fattet. „Det kan ikke vcert

Mange. Til Vaaben alle Mand! lad mig tilkcempe
, mig min Lykke endnu engang!" „Nei" — sagde

Felicitas cengstelig — „nyt Blod flal ikke flyde her.
Overlad mig Frelsen!" — Nu lod yunHestene treekke
giennem Slottet ned i Parken, tog Skrinet med sine
Klenodier, forte sine Ledsagere giennem Bufl og Krat
til en dyb og snever Klippestie. Vildt raste Larmen
bag dem; man horte Skud og samrende Raab; Edvard
trykte sin Pige fast til sit Hierte, svang sig i Sadelen-
lod hende afben trce Vagtmester lofte op til sig, og bort
travede de i den glade Folelse af Frelse og Frihed«
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Don Alexander, Greve Uzeda, fulgte med en Ska-
re spanske Blldstytter og hcevnsnysendc Landfolk den
store siendtlige Hcor i alle dens Bevcezelscrk Somen
Morderengel brod han frem fra sine Baghold i Bier-
Nerie, fornaglede Kanonerne, rovede Levnetsmidlerne,
drcrbte Bagtropperne, cg forsvandt, ligesaa rask som
han var kommen, pas neppe tilgicrngelige Klippestier.
Nu saae han begge Hovedhcrrene drage frem ved Siden
af hinanden. Begge skyede Angrebet, begge ssgre at
nsae-Ercendfepasferne. Slaget var da uundgaaeligt,
og frygteligt maatte det vorde. Han ahnede, hvor Ly-
net vilde flaae ned; med sine bedste Skarpskytter brod
han derfor op og søgte i Tide at naae sine Stamgodser,
sov om mueligt at bestytte dem, redde sine Sestre og
Familieklenodierne. Alexander kom faa Timer for sil-
dig. I Luer sandt han sine Fcedres Slot, Halvdelen
sammenstyrtet alt. Alting plyndret. Nogle Bander j
gik hist cg her randsagende i Gruset. Med koldt Ra-
serie skuede han i Branden, herte at franste Krigere
havde huseret her og bortfloebt Skatte og Qvinder,
blandt disse Grevinden. Uden at cendse „Branden lod
han sig vise Beien Roverne havde taget og drog efter
dem med sine trofaste Mcend.

Imidlertid var Edvard med sin Elstte lykkelig
kommen giennem de farlige Skovstier, men den lysende-
Morgensol, viste dem kun Kampens Rccdsler. De stodte
paa ode, forstyrrede Byer, paa enkelte blege Gubber,

(



■

I. 297

der søgte at redde deres Smule Top i Biergklofterne.
En Vogn stod ved Veien, forladt, med.Muuldyr for.
Edvard isfrede Grevinden op og indhyllede hende i sin
Kappe. Han og Wolf stiulte Fierbuff og Skicerf un-
der Peltstroien, for saaledes desto tryggere at kunne
streife giennem den usikre Egn. Dog stedse grueligere
dleve Synerne, som mødte deres Blik. Trindt om-

" kring dem laae afsielede Liig, oa blandt disse, midt
paa Veien, en Grenadeer udspcrndt som et Andreas-
kors, naglet med Hoender cg Fødder til sire stcerke Pce-
le, og paa hans Underliv var der giort Ild; under den
Martredes DodShyl havde de europoeiske Kannibaler
siungende kogt deres Mad paa hans brcondende Legeme*).
„Nei," sagde Edvard gysende, „her er intet Hvilested,
intet Asyl for Lykke og Kierlighed. Dort maae vi fra
dette R«dselsland!" — Raskere droge de fremad.

Middagen kom med sin brcendende Hede. Neer
ved Veien leirede de sig under en skyggefuld Eeg. Den
troe Tydsker reed op paa en Hsi, for at fpeide. Jil-
somt kom han tilbage og skyndte til Opbrud. I en
Dal toet ved laae siendtlige Jcrgere og paa Hsiene bag
dem sinede man enkelte vcrbnede Spanioler. — Som
grevinden reiste sig hvinte Bssfekugler ned fra Klip-

!

r

s

*) Historisk Sandheb.

(So

..
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perne bag dem. Skrigende sprang Felicitas op, men
ned for hende sank den stionne Britte, dodelig truffen.
Glemmende stn egen Smerte kastede hun sig over ham,
trykte sine Loeber paa hans blaanende Mund. Endnrr
engang flog han Diet op, hans Hnand viiste mod Him«
len: „hist i Foedrelandet i" stammede han.

Don Alexandet stormede til. „Staae op, min

Sosier!" tilraabte han hende. „Vel traf mine Skvt-
ter den lede Fiende; men dette Sted er usikkert. Folg
mig." — ,,Vee Dig, Ulykkelige!" sagde Felicitas med
boende Rost, reiste sig og viiste den Forfcerdcde det
blege Aasyn og blodende Bryst. „Skudt har Du Dit
Fodelands vakrcste Kieempe, Din Faders Hoevner, Din
Sosters Frelser, hendes Hiertes Dndling. Uforsonlig
hviler endnu Forbandelsen paa vor Slcegt. Flyc,' So-
flermorder, at den ikke her skal ramme og knuse Dig:"
— I dodelige Krampetrcek nedsegncde hun ved sin El-
skedes Side.

Da tonede Krigsraab opad Hoien; franste Vaa-
ben lode sig see. Alexander loftede sin krampagtigt
sammentrykte Haand mod Himlen: derpaa kastede han
sig med sine Skarpstyttcr i Fjendens Vaaben.

(W. Blumenhagen.)
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Porcellainopfirideren Baron Böttcher.

d o ttcher kom 1697 i Apothekerlcere hos Fr. Z
i Berlin. Alt tidlig foccaadte han mere end almin.
delige Talenter, iseerdeleshed en synderlig Tilboielighed
for Chemien. Alchymie» var ham al menneskelig Viis»
doms Korr plus ultra. En alchymistifk Bog, han ved
en Hcendelse var kommen over, studeerte han i baade
tidlig og sildig. Da den var skreven paa Latin, som
Han ikke forstod, samt fuld af hemmelige Karäcterer og
Abbreviaturer, havde han faaet Hovmesteren i ZornS
Huus, Mag. Adelung til at overseette den for ^g, og
forklare sig de i Bogen forekommende Udtryk „den sorte
Drn, sorte Ravn, gronne Drage, gronne Slange, k."
I den faste Overbeviisning, at han nu var paa sikkert
Spor efter de Vises Steen, studeerte han desuden usor-
troden baade Dag og Nat i Valentin, Theophrastus
ParacelsuS, Lullius 0. s. fl., forsagte at practisere dcceS
Theorier, experimenteerte og destillerte efter Hiertens-
lyst, saa «t han derover aldeles forsomte sin Herres
Tieneste. Dennes Forestillinger og Jrettescrttelser frug«
tede kun Lidet. Hele Neetter indelukkede han sig r La«
boratoriet, forat anstille sine ofte med Livsfare forbund-
»e Forssg. Zorns Utilfredshed med ham.steeg stedse
hoiere, og Böttcher, der vel beregnede, at han —under

(20*)
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Lisse Forhold — vanskelige« vilde holde flne Lcereaar uh,
forsyntr sig med Alt, hvad han til sine alchymistifke
Arbeider behsvede, og forlod 1699 hemmcligcn sin
Herres Huns. Et halvt Aarstid laborerede han nu i
Friedrichstadt, hos en vis Sie ver s, hvis Studium
var det samme som Böttchers. Ikke heller her holdt
han det ret længe ud; thi hvor rig han end var i Haa-
Let, vilde han dog staaet Fare for, virk el i gen cit i

sulte ihiel, hvis han ikke havde beqvemmct sig til at
falde sin forrige Herre tilfode. Denne tog ham til
Naade igien, dog under ben udtrykkelige Betingelse,
sremtidigcn at afholde siz fra alle hemmelige Kunster.

Böttcher holdt, eller rettere kunde ikke holde Ord.
I Forbindelse med SieverS vedblev han hemmelige« at
laborere; irettesatte man ham derfor, da forsikrede han,
hans Arbeide var nu saa vidt fcerdigt, at en Tredie,
Uden hans Hielp, kunde fortsatte det. Den forste i

Pro-ve givrde han 1701 for sin Kollega Schrader,
Zorns Eftermand. Ved Hielp af nogle Gran af et
hemmeligt Pulver frembragte han et Stykke gedie»
geNt Guld, saa stort omtrent som en Lillefinger.
Schrader afveiedc ved denne Preve egeNheendigen Z Lod
Merkur i en Digle, han selv havde hedet. Böttcher
tog af et o'rangeguukt Pulver saamegtt sbm et Knappe-
nanlshoved, blandede dette med Merkuren, tildoekkede
Diglen, lod den derpaa afkioles og — Guldet var feer«
-sgt. Schrader troede ikke sine egne Mine, for Giort« ^
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leren Johan Knabe forsikrede ham, at dette Guld var

af Len fineste Slags. En Tredie af Apothekerens Folk
Havde beluret dem om Natten, han beder Böttcher og«
saa give sig en Prove paa sin Kunst; denne lover det —

og holder Ord. Efter Midnat tager han Reiser — saa
Heed han —med sig ind i Laboratoriet, breekker—da
just intet andet er ved Haanden — en Blystrue af en.

gammel Flaffe, omtrent 4 Lods Vcegt —tingerer den
Pya omtalte Maade og foræret den lykkelige Reiser
den, under den helligste Tausheds Lofte«

At den Kunst, hvorfor han havde maattet lido
saameget, intet tomt Hjernespind var, at han ikke hel-,
ler havde glemt de i Zorns Huus modtagne Velgiernin«.
ger, det fogte han nu at bevise ved for dennes Kone at
rrklcere, at han var beredt tis i Begges Ncervcrrelse at
aflcegge en Prove paa sin gyldne Kunst«

, Dermed var yu Hr. Zorn saare veltilfreds, i. Scerdeles»
Hed fordi han i. de samme Dage havde sin Svigerson
pastor Pors; fra Malchau og Konsistorialraad Wink»
ler fra Magdeburg hos sig;, thi sire Dine mere holdt
Han ikke for overstadige ved en Kunst, fom han nu en,

gang ikke fcestede mindste Tiltroe til.
Det var den iste October 1701, at Böttcher af sin

-Principal blev anmodet pm, i sin og hine gejstlige Her-
rers Ncervcrrelse, at aflcegge en Prove paa sin Kunst«
Han lod nu en Vindovn bringe op paa Salen og scr.tt^,
toet ved Kaminen. Efter at en. Smeltedigle. par hedet
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tilstrækkelig, forlangte han af de Tilstcedevcerende Me«'
tal, han kunde kaste i den og forvandle til Guld. Kon»
fistorialraad Winkler tog 18 Zweigroschenstykker, der
veiede fire Lod, og behovede en dygtig Ild for at smelte,
kastede dem selv i Diglen', og lagde selv Ilden tilrette
derunder; thi for at undgaae ethvert Skin af Bedra«
Serie, ncermede Böttcher sig hverken Kaminen eller
Dindovnen. Da Pengene vare fuldkommen.flydende,
trak Böttcher et rodt transparent Glas op as Lommen,
tog et Par Gran af et derivcerende Pulver, gav Provst
Porß samme, bad ham svobe det i et Stykke Papir,
kaste det i Smeltediglen og derpaa tildoekke denne.
Som sagt saa giort; Diglen aabnes, og der udheldes
— det fineste smeltede Guld.

Vel ihukommende Bibelsproget „de der ville vorde
» rige falde i Fristelser og Snarer" advarede de ikke li«

det forbavsede Vidner det unge Menneske, at see sig
vel fore, at han ikke her hildedcs i en Snare, som
drog ham i evig Fordærvelse. Böttcher lovede Forsig«
lighed, men betingede sig derimod ubrodelig Tavshed.
Man lovede ham den vel, men holdt den, som det
Folgende vil vise, kun flet. — Pastor Porß synes at
have vcrret den, der forst giorde opmcerksom paa den
unge Böttcher. Han bar nemlig det af denne tingeerte
Stykke Guld — som Böttcher havde forceret sin Prin«
ripalinde — til en Guldsmed, lod denne prsve det, og
fik den Bejked, at dette Guld var faa uscrdvanligt flint

<
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§3 godt, at man, hvis han ikke var saa vel bekiendt k :

Huset, vilde tvinge ham til at bekiende, hvor han havdr
faaet saadant supersiint Metal fra.

Det er nu vel mueligt, at Porß kan have lahet et
Ord falde om Metallets hemmelighedsfulde Oprindelse.
5Jtof er det. Sagen rygtedes snart vidt og bredt. Z
ScerLeleshed synes han derfor at kunne takke den be-
kiendte Kunkel von Lovenstern *), der var ert
noie Bcki.ndt af det Zornste Huus. Han tog Bott«
cher med sig til sit Gods Draißighufen ved Berlin, hvor
han overtalte ham til at tingere Solv, hvilket da ogsaa
lykkedes saa sortreffeligt, at Kunkel blev gandske char-
meret i det unge Menneffe, og — stiondt alt lcenge
kied af at forste ester de Vises Steen, i sit Livs Afren
atter begyndte at laborere.,

Inden kort Tid gialdt Böttcher overalt for c«

Adept. Han begyndte at flicelve for sit eget Rye, thi
, han kiendte sin Tidsalder og i Særdeleshed Berliner«

hoffet for godt til, at han ikke skulde frygte Alt for sin
Frihed. Han befluttede da hemmelig at undvige, men

hans Flugt blev robet, og preusiste Husarer forfulgte
ham lige til Wittenbergs Porte. Her tilraabte han

*) Fadt i Slesvig; egentlig en loerd Apothek-r. §ans
Bndlingsvidenffab var Ehemieri og Maalet for al hans
Grublen, at finde de Bises Steen. Af Karl
IX blev han ophsiet i den svenste Adelstand,,og tillagt
Navnet von Lsvenstern.
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den vagthavende Dfsiceer: „Herrei reb mig, jeg er en

Guldmager fra Berlin." — Som en god Fangst blev
Böttcher strax afsendt til Dresden og betragtet som et
kosteligt Klenodie paa en Tid, da den pragtelffcnde
Kong Augusts uhyre Udgifter nccsten gandffe havde ud-
tomt Statens Kasse. Z Kongens, den hele kongelige
Zamilies og Hofstats Noervoerelse giorde Böttcher Guld
Ved Hielp af fik rode Pulver, men forsikrede tillige
rned ligefaamegen Redelighed som Aabenhiettighed, ad 1
hele hans Kunst afhang af dette Pulver. Om Maa«
Len, hvorpaa han var kommen i Besiddelse deraf, for-
ralte han folgende:

En Dag, da han besinder sig allene i Zorns Ofsi«
^in, troeder en Munk ind i ubekiendt Ordensdragt,
»inderholder sig længe med Böttcher om chemiffe Gien-
stande, isoer om Alchymie», kiobcr adskilligt og gaaer
hort. Efter nogle Dages Forlob, kommer han igien
og beder den tilstoedevcorende Apotheker tillade, at Bort-
cher maae boers ham de kiebte Sager' hiem. Da te.
vare komne til en eensom Egn afBycn, siger Munken,
hvorlunde han vil tage sig af ham og giere hans Lykke,
Hiver ham en Phiole af siebet GlaS, hvori et morkerodt
Hlindfende Pulver, lærer ham dets Brug, forsikrer ham
at han derved kunde forflaffe sig en anselig Formur,
ycevner sig for ham som Munken La sk« ri s og gaaer

fra ham.
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Saaloenge jeg nit fan — sagde Böttcher — har det«
te ^Pulver, kan jeg gisre Guld." Denne Utlring fam«
fiemte kun misligt med Tidsalderens Aayd og Hoffet«
Trang. Böttcher skulde kunne giore Guld. Da
det Gode Intet vilde frugte og han stedse henholdt stz
til hine Ord, feateg man ham Flasken, der endnu op,
bevares i Naturalkekabinettet i Dresden, og anviste
ham flettere Kost, fletterc Bolig. Forgiceves. Bott«
cher bragte« derpaa til Ksnigstein, hvor han under
streng Opsigt levede adskillige Aar. Alle Snarer lagde
rnan for ham for at faa ham til at bekunde. Alt
mistvivlede man om at see sit Bndlingsonske opfyldt
da Hr. v. Lschirnhaus — Opfinderen af det storste
Wrcendspeil — tilbod at ville vove endnu et Forsag
»ned Böttcher. Han fik Tilladelse til at besoge ham«
Tschirnhaus tilbod Böttcher en vigtig Hemmelighed
imod at erfare hans igien. Oz uden at afvente Bott^
chers Svar kommer Tschirnhaus ham imod» wed den
Opdagelse, at der ved Meissen fandtes en Leerjord,
som i Ilden lod sig halvt, glasfere, og derpaa afgav en
Masse, lig det chinesiffe Porcellam, der den Tid var i
uhyre Priis. Med Taarer i Ainene forsikrede Bottchgr
ham hvad vi allerede vide, og Lschirnhaus maatte reise,
dort med uforrettet Sag.

Faa Maaneder efter doer Tschirnhaus. Skrap
lader Böttcher Kommandanten paa Konigstein sige, han.
«ilde dog engang prsve at giøre Guld, man skulde bpgr

?
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§e ham et Laboratorium hertil, efter hans Anvusning.
Smeltediglerne dertil vilde han selv forfcrrdige as en
visLeerjord som fandtes et Sted ved Meissen, han neie
betegnede. Til Kongens storste Gloede bliver Alk an-
skaffet. Laboratoriet bygget,Leer hidkiort; Böttcher bc-
Zyndcr sit Arbeide. Imidlertid kommer intet Guld
lilsyne, men vel en Gienstand, hartad af lige Peerdie,
Piorcellain nemlig, ferst i raae, glandslese Kar, si-
den i fuldkomnere udvortes Former cg Farver. —

(Resten af Böttchers Levnet herer ikke hid.)
(R. Roos.)

<

Cross Readings.

(uddragne af offentlige Blade.)

1

Eftersom Skrccdcrhaandvcerkct her paa Stedet medfører
mangehaande Besvcerligheder, saasom at So»
len gik blodrod ned og hele Horizonten — er
løben af sin Seere, saa laber Kiøbmandslauget her i
Byen Kanonerne paa de svømmende Batte-

' rier, ved Gibraltar.

Den af Hofastronomen Bode opdagede nye Planet,
er — — — formedelst Mangel paa Plads tilkiobs i
punde- og lispundeviis.
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Til forestående Trcekning er endnu — — efter
Kirkebogens Udvisende i2tt ucegtS Born fodte, og —
— gratis at bekomme.

De, afdode Snedkermester Kruses Stervboe tis.
horende Fiel indbundne i Velffbind med forgyldt
Snit ere dodfodte, men Moderen befinder sig
vel efter Omstcrndighederne.

Fire Stykker Sviin ere bortlobne, det storste er
— — vel erfaren i at accomodere og frisere.

Et Katalog over medicinske, juridiske og philoso-
phiske Bogcr, der allerede har tient hos endeel
Herskaber som Kudsk, onsker — — en fattig Enke
med sire uopdragne Born.

Her i Byen er en Kone bleven forkost med tre
dode Born — —» og kan man li! Paafkemefsen see et
nyt Oplag af samme imode.

Et Ege-Linnedskab oz en Nulle er af Rus.
ferne slaaet paa Flugten, og Ligene ere til so-
restaaende Trcekning at erholde hos Undertegnede.

Det er hoist forunderligt, at Parlamentet ikke vil
vide Noget af den Vaabenstilstand, som med
«rede Liebhaveres Understottelse vil lade sig hore p«a
Harmonika.

(

f
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Glcrde. Kierlighed. Ded.

T t t Gange blinker i vort Haar en Kranks:
Forst Ro le ns med sin gyldne Soleglands,
Da Myrt he ns, i den starke ManddomsalLer, —

L)I Rosmarinens — nemt vor Hytte falder.
(Fr. v. S ch le chta.)

<

E p h e u.

Ste, din gronnende Ranke i evige Favntag omslynger,.
Lrofast og tröstende huldt, hisset den synkende Steen;
Eaa omslynger os Haabet med evigtvexlende Blomster,
Selv paa vor synkende Grav smiler din gronnende Kcandsl

(Lh. Körner.)

'

Gravssrifr over Elina's Sisge^

Sodt flumrer her den lille Sanger! —. I, »
Som lyttcd fordum til dens Melodie,
Og vemodsfulde til dens Grav nu treede».
O sorger eil ~r

i

Hvad nytter gyldent Seede
DS Glands og Glimmer, naar man ei er srieL
Gtarkt klang tilforn dens glade Hymners Lone
S Midnatsstunden ned srn Bogens Krone;
Men. —^ hvor i Werdens Alt er. Slavens Gliede Z t
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Hvör er hünt Sangerhiem, ben ilanke Luft —

De grsnne Enges sode Blomsterduft —

Den stille Eensomhed i dunkle Skove —

Den muntre Valfart over sslvblaae Vove?

Forgiavcs strcebte den til Guds Natur —

See» da kom Dsden huld og brsd dens Buur.
(rc. Kuhn.)

> Spsrgsmaal og Svak.
Triolet.

^^limter Troskabs hulde Stierne
Blankt i Fravcers msrke Fierne?
Elster Hjertet eengang kun?
Emma! af Din Rosenmund
Det jeg onster at erfare. —

„Rummet morkne Stierner klare?
„Eengang clster Hjertet kun.
„Blankt i Fravcers msrke Fierne
^»Glimter Lrostabs hulde Stierne!"

(Friderike Salzer.)

L a a n e h
(Samtale.)

— „Hvad seiler Dig ? stig frem!"«-
„Mig? Penge! — „Laan?" — „Jeg ingen »p kan drive.
Fem Daler mangler jeg, o, laan mig dem! —

„Jeg har kun to." — „Der mangler tre i fem —

Aiv hid! Du Resten skyldig mig kan blivec"

?/^eg raser, ha!" —

m»

J
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Angliiigen Med Harpen.
^ En Fortallin g.
Äil asrligt Marked var er, Yngling med
Sin Harpe dragen.
Omstraalt af reen Begeistrivgs Purpurgled
Han satter, sig, med Harpen paa sit Vkied,
Fjernt fra den vilde Skare ned,
Med Strengeklang at hilse Sommerdagen.

Heit imod Sky
De Barder alt ULgiede
Begejstringen, i Toner himmelsode;
Her Lyren klang, hist Harpen. — Frygtsom — bly,
En Rosenredme paa de favre Kinder,
Hiin Yngling Harpen flaaer.
Og om ham staaer
Heel pludseligt en Kreds af Meer og Ltvinder,
Opmærksomt lyttknde. —

\

i

En Vagter gaacr i

Hen over Markedet med spidset L>re:
Den nye Strengeleeg han strax mon hore -7-
Af Brede blussende han iler hey„
At byde Taushed Ynglingen.

„Hor, Ncrsviis, synes han da ei her nok er
„Af Spillemand? Bak, pak han sig! For Pokker-
„Han ter blandt Mestre sve Strengeleeg?"

Den unge Sanger bleeg
Saae op til ham med taarefulde Blikke-
Dg sagde: „Bredes ikke,

„Fordi jeg qvoedcr mine Glcedessange!
„Gkisndt Mester ei. jeg yndes dog af Mange."

-
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, „Du her ?" — begyndte nu den anden Vagter —

„Ak, Skamfard! Hvad Du har et magtigt Skiag!
„Du har vist Orm, min Dreng, Du er saa bleg —

„Gaae hiem til Din Mama, indtil Du lagt er»
„Hor I, Godtfolk, giv ham en Skillings Penge,
„Det arme Barn, at han kan komme hiem!"

En Skok oplobn? Drenge —

Og mange Academici blandt dem —

Bort ginge med en hoi og haanlig Latter.

Nu kom den tredie Vagter: „Lille Fatter,
„Hvad vil han her, en Spurv i Trancdands?

, „EN LaurbarkrandS
„At gribe efter, vover han vel neppe;,
„Thi skabt hans Isse synes for en Skeepxr.^

Og hede strömte Bardens Taarer ned
Paa Harpens Strengeguld — hans Hierte berved;
Men ras? hans siunkne Mod sig atter herved,
Han dulgte kicrk, hvad ban i Hieltet lced.
Greb mcegtigt ind i Strengene og sang
Med klaren Rest.

tti

Den nye Harpeklang
.Dell sidste Wagtet horte: „Harpeflager s

„Du eft vel ung endnu og Rasten svag er,

„Men flip dog ei det glade Ungdomsmod!
„Slaae Harpen flittigt i Din Morgenrode {
,,— Ak, mange brave Mestre ere dode. —

' „Og hvo skal stande, hvor de engang stod?
„Jeg sker, Du elsker Harpekunsten: var

„Standhaftig da og kicek, Du unge Blod!
„See, da skal engang Aftenrodens Skiar
„Dig blussende tilsmile lgurb«rkronet!"
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»,8a, ester Sauren fyrigt vil jeg stræbet
„Min Krast Du reiste — tolke skal min CæSt,
„Hvad lænse t mit stille Bryst har tonet!"

Efterskrift til Laserne.

3 bel Udgiveren hermed flutter forste Bind af
sine Lasefrugter, kan han ikke andel> end med Tak.
nemlighed yttre, hvorlunde det Haab, hvormed han ud.
sendte dem i Verden, paa det herligste er virkeliggiort.
Overalt i Fædrelandet har man huldrigt modtaget-
hvad det bodes afer ærligt Hjerte, og det velvillige Bi-
fald, man har ydet Udgiveren, har opmuntret ham til
at fortsætte det under saa heldige Auspicier begyndte
Dark, saaledeS, at der fremdeles hver Maaned
vil udkomme et Hefte af samme Storrclse, som de alt
leverede. Ligesom han nu paa sin Side helligcn kan i
forsikre- at ingen Flid stal vorde sparet, for at ved-
ligeholde Skriftets indvortes Gehalt, og med den det
Bifald, Man har vecrdiget det, saaledes tor han ogsaa . >

fra Laserne« Side haabe, at de fremdeles ville ladd
hank trfortrodne Flid og gode Villie vederfares Ret-
fwrdighed,

Aarhuus i 2»ni 1318.
A. F. Elmquisst

g.
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